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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy zapozna sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
6w lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. UZycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

160992A6J4J](25.03.2022)

Bosch Power Tools



» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zostac¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis
» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-

konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
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sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
miotami

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa podczas
wykonywania wszystkich prac

>

>

Stosowac srodki ochrony stuchu. Narazenie na hatas
moze stac sie przyczyna utraty stuchu.

Stosowac rekojesc dodatkowa lub rekojesci dodatko-
we, jezeli wchodza w sktad wyposazenia elektronarze-
dzia. Utrata kontroli nad elektronarzedziem moze spowo-
dowac obrazenia ciata.

Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
skrawajace lub element mocujacy mogtyby natrafic¢ na
ukryte przewody elektryczne lub na wiasny przewod
zasilajacy, elektronarzedzie nalezy trzymac wylacznie
za izolowane powierzchnie. Kontakt narzedzia skrawaja-
cego lub elementu mocujacego z przewodem elektrycz-
nym pod napieciem moze spowodowac przekazanie na-
piecia na nieizolowane czesci metalowe elektronarzedzia,
grozac porazeniem pradem elektrycznym.

Wskazowki dotyczace stosowania dtugich wiertet w
miotach udarowo-obrotowych

>

Zawsze nalezy rozpoczynac wiercenie przy niskiej
predkosci. Koncowka wiertta musi mie¢ kontakt z po-
wierzchnia materiatu. Przy wyzszych predkosciach wier-
tto obracajace sie swobodnie, bez kontaktu z materiatem,
ma tendencje do wyginania sie, co moze skutkowac obra-
Zeniami ciafa.

Nacisk nalezy wywiera¢ wylacznie w jednej linii z pra-
cujacym narzedziem roboczym. Nie nalezy wywierac
nadmiernego nacisku. Wiertta moga sie wyginac, co mo-
ze prowadzi¢ do ich ztamania lub utraty kontroli nad na-
rzedziem, i w efekcie spowodowac obrazenia ciata.

Dodatkowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

>

Nalezy uzywac odpowiednich detektorow w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Tuz po zakoniczeniu pracy nie nalezy dotykac narzedzi
roboczych ani sasiadujacych z nimi elementéw obudo-
wy. Moga sie one silnie nagrzewac podczas pracy i spo-
wodowac oparzenia.

Bosch Power Tools
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» Narzedzie robocze moze zablokowac si¢ podczas wier-
cenia. Nalezy dbac o stabilng pozycje pracy i mocno
trzymac elektronarzedzie obiema rekami. W przeciw-
nym razie istnieje niebezpieczenstwo utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy zachowac ostroznosc podczas prac wyburze-
niowych z zastosowaniem dtuta. Spadajace odtamki ob-
rabianego materiatu mogg spowodowac obrazenia u uzyt-
kownika lub osdb znajdujacych sie w poblizu.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do wiercenia udarowego
w betonie, cegle i kamieniu oraz do |zejszych prac zwigza-
nych z dtutowaniem. Nadaje sie ono réwniez do wiercenia
bez udaru w drewnie, metalu, ptytkach ceramicznych i two-
rzywach sztucznych. Elektronarzedzia z elektroniczna regu-
lacja oraz mozliwoscig przetaczania obrotéw w prawo/lewo
przystosowane sa rowniez do wkrecania.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Szybkozaciskowy wymienny uchwyt wiertarski
2) Wymienny uchwyt wiertarski SDS plus

3) Uchwyt narzedziowy SDS plus

(4) Ostona przeciwpytowa

(5) Tuleja ryglujaca

(6) Pierscien blokujacy wymienny uchwyt wiertarski
(7 Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

(8) Wiacznik/wytacznik

9) Pokretto wstepnego wyboru predkosci obrotowej
(10)  Przetacznik kierunku obrotow

(11)  Przycisk odblokowujacy przetacznik wiercenia
udarowego/blokady obrotow

(12)  Przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-
tow

(13)  Przetacznik biegow

(14)  Przycisk zwalniajacy blokade przetacznika biegow

(15)  Przycisk do regulacji ogranicznika gtebokosci

(16)  Sruba motylkowa rekojesci dodatkowej

(17)  Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)

(18)  Ogranicznik gtebokosci

(19)  Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)

(20)  Zebaty uchwyt wiertarski®

(21)  Trzpien mocujacy SDS plus do uchwytu wiertar-
skiego?

(22)  Chwyt do uchwytu wiertarskiego

(23)  Tulejaprzednia

(24)  Tulejatylna

(25) Ucthyt uniwersalny z trzpieniem mocujacym SDS
plus®

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Miot udarowo-obrotowy PBH 3000-2 FRE

Numer katalogowy 3603C942..
Moc nominalna w 750
Liczba udarow min! 4000
Energia udaru zgodnie z J 2,8
EPTA-Procedure 05:2016

Nominalna predkos¢ obroto- min™! 1100
wa

Predko$¢ obrotowa bez obciazenia

- 1.bieg min™ 0-1450
- 2.bieg min™ 0-3000
Uchwyt narzedziowy SDS plus
Srednica szyjki wrzeciona mm 43
Maks. srednica wiercenia

- beton mm 26
- mur (koronka wiertnicza) mm 68
- stal mm 13
- drewno mm 30
Waga zgodnie z EPTA-Proce- kg 3,5
dure 01:2014

Klasa ochrony G/

Dane obowiazuja dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
p_rpduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zENIEC 62841-2-6.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycz-
nego 91 dB(A); poziom mocy akustycznej 102 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.
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Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie

zENIEC 62841-2-6:

Wiercenie udarowe w betonie: a, = 18 m/s% K = 2,0 m/s?,
dtutowanie: a, = 16 m/s%, K = 2,0 m/s?,

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Rekojes¢ dodatkowa

» Elektronarzedzia nalezy uzywac wylacznie z zamonto-
wana rekojescia dodatkowa (17).

» Nalezy zwrdci¢ uwage na to, aby rekojes¢ dodatkowa
byta zawsze mocno dokrecona. W przeciwnym razie ist-
nieje niebezpieczenstwo utraty kontroli nad elektronarze-
dziem podczas pracy.

Ustawianie rekojesci dodatkowej (zob. rys. A)

Aby zaja¢ stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna do-

wolnie wychyli¢ rekojes¢ dodatkowa (17).

- Poluzowac nakretke motylkowa (16) rekojesci

dodatkowej (17) i ustawic rekojes¢ dodatkowa (17) w z3-

danej pozycji. Nastepnie nalezy ponownie mocno dokre-
cic¢ $rube motylkowa (16) rekojesci dodatkowej (17).
Zwrdci¢ uwage na to, aby obejma rekojesci dodatkowej
umieszczona byta w przeznaczonym do tego rowku na
obudowie.
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Wybér uchwytu wiertarskiego i narzedzi
roboczych

Do wiercenia udarowego oraz do dtutowania nalezy uzywac
narzedzi roboczych SDS plus, umieszczonych w uchwycie
wiertarskim SDS plus.

Do wiercenia bez udaru w drewnie, metalu, ptytkach cera-
micznych i tworzywach sztucznych, a takze do wkrecania
uzywa sie narzedzi bez systemu SDS plus (np. wiertet z
chwytem cylindrycznym). Do montazu tego rodzaju narzedzi
potrzebny jest szyb zebaty uchwyt wiertarski.
Wskazoéwka: Zebatego uchwytu wiertarskiego nalezy uzy-
wac wytacznie w trybie pracy Wiercenie bez udaru.
Wymienny uchwyt wiertarski SDS plus (2) mozna tatwo za-
stapic¢ szybkozaciskowym wymiennym uchwytem wiertar-
skim (1).

Wymiana uchwytu wiertarskiego

Wktadanie/wyjmowanie zebatego uchwytu

wiertarskiego

Aby mozliwe byto zastosowanie narzedzi roboczych bez sys-

temu SDS plus (np. wiertet cylindrycznych), nalezy zamon-

towac odpowiedni uchwyt wiertarski (zebaty lub szybkozaci-
skowy uchwyt wiertarski, osprzet).

Wkiadanie zebatego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. B)

- Koncowke trzpienia mocujacego (21) nalezy oczyscic i
lekko nasmarowac.

- Wiozy¢ zebaty uchwyt wiertarski (20) z trzpieniem mocu-
jacym (21) w uchwyt narzedziowy, obracajac go az do sa-
moczynnego zaryglowania.

- Sprawdzi¢ zaryglowanie przez pociagniecie za zebaty
uchwyt wiertarski (20).

Wyjmowanie zebatego uchwytu wiertarskiego

- Przesunac tuleje ryglujaca (5) do tytu i zdjac zebaty
uchwyt wiertarski (20).

Montaz/demontaz wymiennego uchwytu wiertarskiego
Demontaz wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys.
)

- Odciagna¢ pierécien blokujacy wymienny uchwyt wiertar-
ski (6) do tytu, przytrzymac go w tej pozycji i pociagnac¢
do przodu wymienny uchwyt wiertarski SDS plus (2) lub
szybkozaciskowy wymienny uchwyt wiertarski (1).

- Powyjeciu nalezy chroni¢ uchwyt wiertarski przed zanie-
czyszczeniem.

Montaz wymiennego uchwytu wiertarskiego (zob. rys. D)

- Przed wtozeniem oczysci¢ wymienny uchwyt wiertarski i
lekko nasmarowac koncéwke.

- Obja¢ wymienny uchwyt wiertarski SDS plus (2) lub szyb-
kozaciskowy wymienny uchwyt wiertarski (1) catg reka.
Obracajac, wsuna¢ wymienny uchwyt wiertarski w chwyt
uchwytu wiertarskiego (22), az zaskoczy ze styszalnym
kliknieciem.

- Wymienny uchwyt wiertarski blokuje sie samoczynnie.
Skontrolowac¢ zamocowanie poprzez pociagnigcie uchwy-
tu wiertarskiego.

Bosch Power Tools
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Wymiana narzedzi roboczych

Ostona przeciwpytowa (4) w duzej mierze zapobiega wnika-

niu pytu do uchwytu narzedziowego podczas pracy narze-

dziem. Podczas wkfadania narzedzia roboczego nalezy uwa-

zac nato, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpytowej (4).

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natych-
miast wymienic. Zaleca si¢ wykona¢ wymiane w punk-
cie serwisowym.

Wymiana narzedzi roboczych (z systemem SDS plus)

Wktadanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. E)

Za pomoca uchwytu wiertarskiego SDS-plus mozna wymie-

ni¢ narzedzie robocze w sposob prosty i wygodny bez uzycia

dodatkowych narzedzi.

- Wtozy¢ wymienny uchwyt wiertarski SDS plus (2).

- Koncowke wktadanego narzedzia roboczego nalezy oczy-
$ci¢ i lekko nasmarowac.

- Wsuna¢ narzedzie robocze w uchwyt narzedziowy, obra-
cajac je az do samoczynnego zaryglowania.

- Skontrolowa¢ zamocowanie przez pociagniecie narzedzia
roboczego.

Ze wzgledow systemowych narzedzie robocze SDS-plus ma

swobode poruszania sie. Dlatego na biegu jatowym wystepu-

je bicie. Nie ma to zadnego wptywu na doktadno$¢ wiercone-

go otworu, poniewaz wiertto samoczynnie centruje sie pod-

czas wiercenia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-plus (zob. rys. F)

- Przesunaé tuleje ryglujaca (5) do tytu i wyjac narzedzie
robocze.

Wymiana narzedzi roboczych Szybkozaciskowy

wymienny uchwyt wiertarski

Wktadanie narzedzia roboczego (zob. rys. G)

Wskazowka: Narzedzi roboczych bez systemu SDS plus nie

nalezy uzywac do wiercenia udarowego ani do dtutowania!

Narzedzia robocze bez SDS plus oraz ich uchwyty wiertar-

skie ulegaja zniszczeniu podczas wiercenia udarowego i dtu-

towania.

- Wiozy¢ szybkozaciskowy wymienny uchwyt wiertarski
(1).

- Przytrzymac tuleje tylng (24) szybkozaciskowego wy-
miennego uchwytu wiertarskiego (1) i obrocic tuleje
przednig (23) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazo-
wek zegara na tyle, aby mozliwe byto osadzenie narzedzia
roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

- Przytrzymac tuleje tylna szybkozaciskowego wymiennego
uchwytu wiertarskiego (1) i reka mocno obrdcié tuleje
przednia w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zega-
ra, az przestanie by¢ styszalne przeskakiwanie zapadek.
Uchwyt wiertarski zablokuje sie dzieki temu w sposéb au-
tomatyczny.

- Skontrolowa¢ prawidtowe osadzenie przez pociagniecie
za narzedzie robocze.

Wskazoéwka: Otwarty do oporu uchwyt narzedziowy moze

wydac charakterystyczny grzechoczacy dzwigk podczas pro-

by zamykania, a jego zamkniecie moze sprawia¢ problemy.

W takim przypadku nalezy obrdci¢ tuleje przednig jeden raz
w kierunku przeciwnym do wskazanego strzatka. Po tym za-
biegu mozliwe jest zamkniecie uchwytu narzedziowego.
- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-
tow (12) w pozycji ,wiercenie”.
Wyjmowanie narzedzia roboczego (zob. rys. H)
Przytrzymac tuleje tylng (24) szybkozaciskowego wymien-
nego uchwytu wiertarskiego i obracic tuleje przednia (23)
szybkozaciskowego wymiennego uchwytu wiertarskiego w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek zegara na tyle,
aby mozliwe byto wyjecie narzedzia roboczego.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub oséb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochfania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napigcie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie trybu pracy

Za pomoca przetacznika wiercenia udarowego / blokady ob-

rotéw (12) wybraé tryb pracy elektronarzedzia.

~ Aby zmieni¢ tryb pracy, nalezy nacisna¢ przycisk odblo-
kowujacy (11) i przestawi¢ przetacznik wiercenia udaro-
wego / blokady obrotéw (12) w z3dang pozycje, az zasko-
czy ze styszalnym kliknigciem.

Wskazoéwka: Tryb pracy mozna zmienic tylko przy wytaczo-

nym elektronarzedziu! W przeciwnym wypadku moze dojs¢

do uszkodzenia elektronarzedzia.

160992A6J4J](25.03.2022)
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W przypadku trybdw pracy wiercenie udarowe, Vario-Lock i
dtutowanie nalezy ustawic przetacznik biegéw (13) na 1.

Pozycja do wiercenia udarowego w betonie
lub kamieniu

Pozycja do wiercenia bez udaru (1. bieg) w
drewnie, metalu, ptytkach ceramicznych i
tworzywach sztucznych, a takze do wkreca-
nia i gwintowania

Pozycja do wiercenia bez udaru (2. bieg) w
drewnie, metalu, ptytkach ceramicznychi
tworzywach sztucznych

Pozycja Vario-Lock do ustawiania pozycji
dtuta

W tej pozycji nie mozna ustawi¢ przetaczni-
ka wiercenia udarowego/blokady

obrotow (12).

Pozycja do dtutowania

Ustawianie kierunku obrotow (zob. rys. 1)

Za pomoca przetacznika kierunku obrotéw (10) mozna zmie-

ni¢ kierunek obrotéw elektronarzedzia. Przy naci$nigtym

wiaczniku/wytaczniku (8) jest to jednak niemozliwe.

» Przelacznik kierunku obrotéw (10) wolno przestawia¢
tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Przed przystapieniem do wiercenia udarowego, wiercenia i

dtutowania nalezy zawsze ustawic kierunek obrotéw w pra-

wo.

- Obroty w prawo: Aby wiercic¢ i wkreca¢ wkrety/$ruby, na-

lezy przesunac przetacznik kierunku obrotéw (10) w pra-
wo az do oporu.

- Obroty w lewo: Aby poluzowac lub wykrecac wkrety/$ru-
by, nalezy przesunac przefacznik kierunku obrotoéw (10)
w lewo az do oporu.

Wiaczanie/wytaczanie

- Aby wiaczyc elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/
wytacznik (8).

- Aby zablokowac witacznik/wytacznik (8) nalezy po wci-
$nieciu przytrzymac go w tej pozycji i dodatkowo wcisngé
przycisk blokady (7).

- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/
wytacznik (8). Jezeli wiacznik/wytacznik (8) byt zabloko-
wany, nalezy najpierw go nacisna¢, a nastepnie zwolnic.

Ustawianie predkosci obrotowej / liczby udaréw

Predkos$¢ obrotowa / liczbe udaréw wtaczonego elektrona-

rzedzia mozna ptynnie regulowac, stopniujac site nacisku na

wiacznik/wytacznik (8).

Lekki nacisk na wigcznik/wytacznik (8) skutkuje niska pred-

koscig obrotowa / mniejsza liczba udaréw. Zwiekszony na-

cisk podwyzsza predkosc¢ obrotowa / liczbe udaréw.
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Wyhor wstepnej predkosci obrotowej/liczby udarow

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci
obrotowej (9) mozna ustawic zadana predkosc obrotowa
takze podczas pracy urzadzenia.

Dzieki ogranicznikowi wgcznik/wytacznik (8) mozna naci-
snac tylko do gtebokosci odpowiadajacej ustawionej uprzed-
nio wartosci maksymalnej.

Zmiana pozycji diuta (Vario-Lock)

Dtuto mozna zablokowac w 36 pozycjach. Pozwala to zna-

lez¢ optymalna pozycje do pracy.

- Wiozy¢ diuto w uchwyt narzedziowy.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-
tow (12) w pozycji ,Vario Lock”.

- Ustawi¢ narzedzie robocze w zadanej pozycji.

- Ustawic przetacznik wiercenia udarowego / blokady obro-
tow (12) w pozycji ,.dtutowanie”. Spowoduije to zabloko-
wanie uchwytu narzedziowego.

- Przed przystapieniem do dtutowania nalezy ustawic kieru-
nek obrotéw w prawo.

Mechaniczne przetaczanie biegow

Za pomoca przetacznika biegdw (13) mozna wybrac jeden z

2 zakresow predkosci obrotowej.

1. bieg: Niski zakres predkosci obrotowej; do wiercenia uda-

rowego, dtutowania, wiercenia otworéw o wigkszych $redni-

cach, wkrecania i gwintowania.

2. bieg: Wysoki zakres predkosci obrotowej; do wiercenia

otworéw o mniejszych srednicach.

~ Aby zmieni¢ bieg, nalezy nacisna¢ przycisk
odblokowujacy (11) przy przetaczniku wiercenia udaro-
wego/blokady obrotow (12) i przestawic¢ przetacznik
wiercenia udarowego/blokady obrotdéw w pozycje ,wier-
cenie”. Nastepnie nacisnac¢ przycisk zwalniajacy
blokade (14) przy przetaczniku biegéw (13) i przestawi¢
przetacznik biegdw na 2. bieg.

Wskazowka: Przetacznik wiercenia udarowego/blokady

obrotow (12) wolno przestawiac tylko przy wytaczonym

elektronarzedziu. Takze podczas zmiany biegdéw za pomocg

przetacznika biegow (13) elektronarzedzie powinno by¢ wy-

faczone.

Wiercenie udarowe i dtutowanie s3 mozliwe wytacznie na 1.

biegu. Specjalne wzornictwo przetacznika biegow (13) i

przetacznika wiercenia udarowego/blokady obrotow (12)

wyklucza mozliwo$¢ przetaczenia urzadzenia na 2. bieg w

tych trybach pracy.

Przed zmiang trybu pracy z wiercenia na wiercenie udarowe,

Vario Lock lub dtutowanie nalezy ponownie przestawic prze-

tacznik biegow (13) na 1, bieg.

Wskazoéwki dotyczace pracy

Ustawianie glebokosci wiercenia (zob. rys. J)

Za pomoca ogranicznika gtebokosci (18) mozna ustawic z3-

dana gteboko$¢ wiercenia X.

- Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
(15) i zamocowac ogranicznik w rekojesci dodatkowej
(17).
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Rowki na ograniczniku gtebokosci (18) powinny znajdo-
wac sie od dotu.

- Wsuna¢ narzedzie robocze SDS-plus do oporu w uchwytu
narzedziowy SDS-plus (3). W przeciwnym wypadku luzno
osadzone narzedzie robocze SDS-plus mogtoby mie¢
wptyw na niewfasciwg nastawe gtebokosci wiercenia.

- Wysuna¢ ogranicznik gtebokosci na tyle, aby odlegtosé¢
pomiedzy koricowka wiertta a korcowka ogranicznika gte-
bokosci odpowiadata zadanej gtebokosci wiercenia X.

Sprzegto przeciazeniowe

» W przypadku zakleszczenia lub zablokowania narze-
dzia roboczego, naped wrzeciona wiertarki zostaje
przerwany. Elektronarzedzie nalezy trzymac zawsze,
ze wzgledu na wystepujace przy tym sity, mocno w
obydwu rekach i zaja¢ pewna pozycje pracy.

» W przypadku zablokowania elektronarzedzia, nalezy
je wylaczy¢ i zwolnic narzedzie robocze. Podczas wia-
czania elektronarzedzia z zablokowanym narzedziem
roboczym powstaja wysokie momenty odwodzace.

Wktadanie koficowek wkrecajacych (zob. rys. K)

» Nie wolno przyktadac wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/$ruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha $ruby.

Do stosowania koricowek wkrecajacych niezbedny jest

uchwyt uniwersalny (25) z trzpieniem mocujacym SDS-plus

(osprzet).

- Koncoéwke trzpienia mocujacego nalezy oczyscic i lekko
nasmarowac.

- Wtozy¢ uchwyt uniwersalny w uchwyt narzedziowy, obra-
cajac go az do samoczynnego zaryglowania.

- Sprawdzic¢ zaryglowanie przez pociagniecie za uchwyt
uniwersalny.

- Wiozy¢ koncowke wkrecajacg w uchwyt uniwersalny. Na-
lezy stosowac wytacznie kocdwki wkrecajace pasujace
do tha wkreta.

- Aby wyja¢ uchwyt uniwersalny, nalezy przesunac tuleje
ryglujaca (5) do tytu i wyja¢ uchwyt uniwersalny (25) z
uchwytu narzedziowego.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli unikna¢ ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy natych-
miast wymienic. Zaleca si¢ wykona¢ wymiane w punk-
cie serwisowym.

- Oczysci¢ uchwyt narzedziowy (3) po kazdym uzyciu.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktoéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.
Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do recyklingu zgodnie z obowiazujacymi prze-
pisami ochrony $rodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze miec szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
no$ci substancji niebezpiecznych.
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Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické
naradi
4] V?STR AHA  Prostudujte si viechny

bezpecénostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.
Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za
nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké
poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se
vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

>

>

>

Udrzujte pracovisteé v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést

k draztim.

S elektrickym naradim nepracujte v prostiedi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

>

>

>

Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zzadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

Chrante elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

Dbejte na ticel kabelu. NepouZivejte jej k noseni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.
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» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepieceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
nafadi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii astém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti [épe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spina¢em, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.
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» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pFislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razd ma pricinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mtze vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpeénost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kladiva

Bezpecnostni pokyny pro véechny operace

» Noste chranice sluchu. Vystaveni hluku miize zplsobit
ztratu sluchu.

» Pouzivejte pomocné rukojeti, jsou-li soucasti dodavky
naradi. Ztrata kontroly mize zplsobit zranéni.

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi nebo spojovaci prvky dostat do kontaktu
se skrytou elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim
kabelem, drzte elektrické naradi za izolované
uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi nebo
spojovaci prvky, které se dostanou do kontaktu s vodi¢em
pod napétim, mohou svymi nechranénymi kovovymi
Castmi vést elektricky proud a zplsobit traz obsluhy.

Bezpecnosti pokyny pro pouziti dlouhych vrtaki

s vrtacimi kladivy
vrtaku drzte v kontaktu s obrobkem. Pfi vyssich
rychlostech miize dojit k ohnuti vrtaku, ktery se otaci
volné bez kontaktu s obrobkem, a k naslednému zranéni.

» Tlak vyvijejte pouze v roviné s vrtakem a pouzivejte
piiméFenou silu. MiZe dojit k ohnuti vrtaku a jeho
zlomeni nebo ke ztraté kontroly a k naslednému zranéni.

Dodateéna bezpecénostni upozornéni

» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s elektrickym
vedenim mize vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu méiZe vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné skody
nebo mize zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se mize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpe¢néji, nez
kdybyste ho drZeli v ruce.

» Kratce po ukonceni provozu se nedotykejte pouzitych
pracovnich nastrojti nebo sousedicich ¢asti plasté
naradi. Tyto se mohou pfi provozu zahfat na velmi
vysokou teplotu a zpdsobit popaleniny.

» Pracovni nastroj se miize béhem vrtani zablokovat.
Dbejte na stabilni postoj a elektrické naradi drzte
pevné obéma rukama. Jinak miZete nad elektronaradim
ztratit kontrolu.

» Pribouracich pracich se sekacem postupujte opatrné.
Padajici odlomené kusy bouraného materidlu mohou
zranit osoby zdrzujici se v blizkém okoli nebo vas
samotné.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama
zajistuje spolehlivéjsi vedeni elektronaradi.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Elektrické naradi je uréené k vrtani s priklepem do betonu,
cihel a kamene a dale pro lehké sekaci prace. Rovnéz je
vhodné pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a
plastu. Elektrické naradi s elektronickou regulaci a chodem
vpravo/vlevo je vhodné i k Sroubovani.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Vyménné rychloupinaci skli¢idlo

(2) Vyménné sklicidlo SDS plus

3) Upinani nastroje SDS plus

(4) Ochranna protiprachova krytka

(5) Zajistovaci objimka

(6) Zajistovaci krouzek vyménného sklicidla
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(7) Aretacni tlacitko vypinaCe

(8) Vypinaé

9) Nastavovaci kolecko predvolby otacek

(10)  Prepinac sméru otaceni

(11)  Odjistovaci tla¢itko vypinace priklepd/otaceni
(12)  Vypinac priklepd/otaceni

(13)  Voli¢ stupnl

(14)  Odjistovaci tlacitko volice stupni

(15)  Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
(16)  Kridlovy Sroub pridavné rukojeti

(17)  Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(18)  Hloubkovy doraz

(19)  Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

(20)  Ozubené sklicidlo®

(21)  Upinaci stopka SDS plus pro skli¢idlo®

(22)  Upinani sklicidla

(23)  Predniobjimka

(24)  Zadniobjimka

(25)  Univerzaini drzak s upinaci stopkou SDS plus”

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Cislo produktu 3603C942..

Jmenovity prikon w 750

Pocet priklep(i min! 4000

Intenzita jednotlivych J 2,8

priklepl podle EPTA-

Procedure 05:2016

Jmenovité otacky ot/min 1100

Otacky naprazdno

- 1.stupen ot/min 0-1450

- 2.stupen ot/min 0-3000

Upinani nastroje SDS plus

Prdmér krku vietena mm 43

Max. primér vrtani

- Beton mm 26

- Zdivo (s dutou vrtaci mm 68
korunkou)

- Ocel mm 13

- Drevo mm 30

Hmotnost podle EPTA- kg 3,5

Procedure 01:2014

Trida ochrany I

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
lisit.
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Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN IEC 62841-2-6.
Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku

91 dB(A); hladina akustického vykonu 102 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN IEC 62841-2-6:

Vrtani s pfiklepem do betonu: a, = 18 m/s?, K = 2,0 m/s?,
sekani: a, = 16 m/s’, K = 2,0 m/s’,

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméreny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a iroven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou Udrzbou, mize se troven hluku a droven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mize zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastrojd, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich proces(.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Pfidavna rukojet

» Elektrické naradi pouzivejte pouze s pfidavnou
rukojeti (17).

» Dbejte na to, aby pfidavna rukojet byla vidy pevné
utazena. Jinak mizZete pfi praci nad elektronaradim
ztratit kontrolu.

Natoceni pfidavné rukojeti (viz obrazek A)

Pridavnou rukojet (17) mizZete libovolné natocit, abyste

dosahli bezpec¢ného pracovniho postoje bez Ginavy.

- Povolte kridlovy Sroub (16) pridavné rukojeti (17)
anatocte pridavnou rukojet (17) do pozadované polohy.
Poté kridlovy Sroub (16) pridavné rukojeti (17) opét
utahnéte.

Davejte pozor na to, aby byl upinaci krouzek pridavné
rukojeti v drazce na télese, ktera je k tomu urcena.

Volba skli¢idla a nastrojii

Pro vrtani s pfiklepem a sekani potfebujete nastroje
SDS plus, které se nasazuiji do sklicidla SDS plus.
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Pro vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastu
a téz pro Sroubovani se pouzivaji nastroje bez SDS plus
(napf. vrtak s valcovou stopkou). Pro tyto nastroje
potfebujete ozubené sklicidlo.

Upozornéni: Ozubené sklicidlo pouzZivejte pouze v druhu
provozu vrtani bez priklepu.

Vyménné sklicidlo SDS plus (2) Ize snadno vyménit za
rychloupinaci vyménné sklicidlo (1).

Vyména sklicidla

Nasazeni/vyjmuti ozubeného sklicidla

Abyste mohli pracovat s nastroji bez SDS-plus (napf.

s vrtakem s valcovou stopkou), musite namontovat vhodné

sklicidlo (ozubené nebo rychloupinaci sklicidlo,

prislusenstvi).

Nasazeni ozubeného skli¢idla (viz obrazek B)

- Nastrcny konec upinaci stopky (21) oCistéte a lehce
namazte.

- Nasad'e ozubené sklicidlo (20) otacivym pohybem
upinaci stopkou (21) do upinani nastroje tak, aby se
samo zajistilo.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za ozubené sklicidlo (20).

Sejmuti ozubeného sklicidla

- Posunte zajistovaci objimku (5) dozadu a sejméte
ozubené sklicidlo (20).

Sejmuti/nasazeni vyménného sklicidla

Sejmuti vyménného sklicidla (viz obrazek C)

- Zatahnéte zajistovaci krouzek vyménného sklicidla (6)
dozadu, podrzte ho v této poloze a stahnéte vyménné
skli¢idlo SDS-plus (2), resp. rychloupinaci vyménné
sklicidlo (1) smérem dopredu.

- Vyménné sklicidlo chrarte po sejmuti pred znecisténim.

Nasazeni vyménného sklicidla (viz obrazek D)

- Vyménné sklicidlo pred nasazenim ocistéte a nastrény
konec lehce namazte.

- Uchopte vyménné sklicidlo SDS-plus (2), resp.
rychloupinaci vyménné sklicidlo (1) celou rukou.
Otéacivym pohybem nasadte rychloupinaci skli¢idlo na
upinani sklicidla (22) tak, abyste uslyseli zretelné
zacvaknuti.

- Vymeénné skli¢idlo se automaticky zajisti. Zkontrolujte
zajiSténi zatazenim za vyménné sklicidlo.

Vymeéna nastroje
Ochranna protiprachova krytka (4) ve velké mife zabranuje

vniknuti prachu z vrtani do upinani nastroje béhem provozu.

Pfi nasazovani nastroje dbejte na to, aby ochranna

protiprachova krytka (4) nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytu je tfeba ihned
vyménit. Doporucuje se nechat to provést odbornym
servisem.

Vymeéna nastroje (SDS-plus)
Nasazeni nastroje SDS-plus (viz obrazek E)

Se skli¢idlem SDS-plus mizZete nastroj jednoduse
a pohodiné vyménit bez pouziti dalSich nastroj.

Nasad'te vyménné sklicidlo SDS-plus (2).

- Nastrény konec nastroje oCistéte a lehce namazte.
Nastroj nasad'te otacivym pohybem do upinani nastroje
tak, aby se sam zajistil.

Zkontrolujte zajiSténi zatazenim za nastroj.

Nastroj SDS-plus je na zakladé vlastnosti systému volné
pohyblivy. Tim vznika pfi béhu naprazdno obvodova
hazivost. To nema zadné disledky na presnost vrtaného
otvoru, ponévadz vrtak se pfi vrtani automaticky vystredi.
Vyjmuti nastroje SDS-plus (viz obrazek F)

- Zatahnéte zajistovaci objimku (5) dozadu a vyjméte
nastroj.

Vyména nastroje s vyménnym rychloupinacim sklic¢idlem

Nasazeni nastroje (viz obrazek G)

Upozornéni: Nepouzivejte nastroje bez SDS-plus k vrtani

s priklepem nebo sekani! Nastroje bez SDS-plus a jejich

sklicidlo se pri vrtani s priklepem a sekani poskodi.

- Nasad'te vyménné rychloupinaci skli¢idlo (1).

- Pridrzte pevné zadni objimku (24) vyménného
rychloupinaciho sklicidla (1) a otocte predni
objimku (23) proti sméru hodinovych rucicek tak, aby
bylo mozné nasadit nastroj. Nasad'te nastroj.

- Pfidrzte pevné zadni objimku vyménného
rychloupinaciho sklicidla (1) a rukou silné utdhnéte
predni objimku po sméru hodinovych rucicek tak, aby uz
nebylo slySet precvakavani. Sklicidlo se tim automaticky
zajisti.

- Zkontrolujte fadné upevnéni zatdhnutim za nastroj.

Upozornéni: Pokud bylo upinani nastroje oteviené az

nadoraz, miize byt pfi utahovani upinani nastroje slyset

cvakani a upinani nastroje se nezavie.

V tom pripadé zatahnéte predni objimku jednou proti sméru

Sipky. Poté Ize upinani nastroje zavrit.

- Nastavte vypinac priklepi/otaceni (12) do polohy
vrtani©,

Vyjmuti nastroje (viz obrazek H)

Pridrzte pevné zadni objimku (24) vyménného

rychloupinaciho sklicidla a otocte predni objimku (23)

vyménného rychloupinaciho sklicidla proti sméru

hodinovych rucicek tak, aby bylo mozné vyjmout ndstroj.

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialdi, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtze byt zdravi $kodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvasté ve spojeni's pridavnymi latkami pro

o$etreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.
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- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

DodrZujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Nastaveni druhu provozu

Vypinacem priklepi/otaceni (12) zvolte druh provozu

elektrického naradi.

- Prozménu druhu provozu stisknéte odjistovaci tlacitko
(11) a otocte vypinac priklepl/otaceni (12) do
pozadované polohy tak, aby slysitelné zaskocil.

Upozornéni: Druh provozu ménte jen pfi vypnutém

elektrickém naradi! Jinak se mize elektrické naradi

poskodit.

Pro druhy provozu vrtani s priklepem, Vario-Lock a sekani

musi byt voli¢ stupnd (13) nastaveny na stupen 1.

» Poloha pro vrtani s priklepem do betonu
nebo kamene

Poloha pro vrtani bez priklepu (stupen 1)
do dreva, kovu, keramiky a plastu a dale pro
Sroubovani a fezani zavita

Poloha pro vrtani bez priklepu (stupen 2)
do dreva, kovu, keramiky a plastu

Poloha Vario-Lock pro nastaveni polohy
sekace

V této poloze vypinac priklept/otaceni (12)
nezaskoci.

Poloha pro sekani

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazek )

Pomoci prepinace sméru otaceni (10) mlzete zménit smér

otaceni elektrického naradi. Pfi stisknutém vypinaci (8) to

ale neni mozné.

» Piepinac sméru otaceni (10) pouzivejte pouze tehdy,
kdyz je elektrické naradi zastavené.

Pro priklepové vrtani, vrtani a sekani nastavte smér otaceni

vzdy na chod vpravo.

- Chod vpravo: Pro vrtani a zaSroubovani $roub stisknéte
prepina¢ sméru otaceni (10) az nadoraz doprava.

- Chod vlevo: Pro povolovani, resp. vySroubovani sroubl
a matic stisknéte prepinac¢ sméru otaceni (10) az nadoraz
doleva.
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Zapnuti a vypnuti

- Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (8).

- Pro zaaretovani vypinace (8) ho podrzte stisknuty
a stisknéte jesté aretacni tlacitko (7).

- Pro vypnuti elektrického naradi uvolnéte vypinac (8). Pri
zaaretovaném vypinaci (8) nejprve vypinac stisknéte
a pak ho uvolnéte.

Nastaveni otacek/priklept

Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradi mizete
plynule regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (8).
Mirnym stisknutim vypinace (8) dosahnete nizkych otacek/
priklept. S pribyvajicim tlakem se otacky/pfiklepy zvysuii.
Predvolba otacek/razi

Pomoci kolecka pro predvolbu otacek (9) mizete predvolit
potrebné otacky i béhem provozu.

Kvili omezeni Ize vypinac (8) stisknout pouze na
predvolenou maximalni mez.

Zména polohy sekace (Vario-Lock)

Sekac mizete zaaretovat v 36 polohach. Tim mizete

pokazdé zaujmout optimalni pracovni pozici.

- Nasad'e sekac do upinani nastroje.

- Nastavte vypinac priklept/otaceni (12) do polohy ,Vario-
Lock*.

- OtocCte nastroj do poZzadované polohy.

- Nastavte vypinac priklepi/otaceni (12) do polohy
L,sekani“. Upinani nastroje je tim zaaretované.

- Smér otaceni nastavte pri sekani na chod vpravo.

Mechanicka volba stupné

Pomoci volice stupnti (13) Ize zvolit dva rozsahy otacek.

Stupei 1: nizky rozsah otacek; pro vrtani s priklepem,

sekani, vrtani s velkym priimérem, Sroubovani a fezani

zavitd.

Stupen 2: vysoky rozsah otacek; pro vrtani s malym

primérem.

- Prozménu stupné stisknéte odjistovaci tlacitko (11) na
vypinadi priklepl/otaceni (12) a otocte vypinac priklept/
otaceni do polohy ,vrtani“. Poté stisknéte odjistovaci
tlaCitko (14) na volici stupnti (13) a otoCte voli¢ stupnl
na stupen 2.

Upozornéni: Vypinac priklepi/otaceni (12) se smi otacet

pouze pri vypnutém elektrickém naradi. Také pri otaceni

volice stupnli (13) by mélo byt elektrické naradi vypnuté.

Vrtanis priklepem a sekani je mozné vyhradné na stuper 1.

Specialni provedeni voli¢e stupn (13) a vypinace priklept/

otaceni (12) zabranuje v téchto druzich provozu prepnuti na

stupen 2.

Pred prepnutim druhu provozu z vrtani na vrtani's priklepem,

Vario Lock, resp. sekani se musi voli¢ stupnd (13) nastavit

zpét na stupen 1.

Bosch Power Tools

160992A6J4J1(25.03.2022)



18| Slovencina

Pracovni pokyny

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazek J)

Pomoci hloubkového dorazu (18) Ize nastavit pozadovanou

hloubku vrtani X.

- Stisknéte tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu (15)
anasadte hloubkovy doraz do pridavné rukojeti (17).
Ryhovani na hloubkovém dorazu (18) musi smérovat
dold.

- Nastroj SDS-plus zasurite az nadoraz do upinani nastroje
SDS-plus (3). Pohyblivost nastroje SDS-plus mize jinak
vést k nespravnému nastaveni hloubky vrtani.

- Hloubkovy doraz utdhnéte natolik, aby vzdalenost mezi
Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu odpovidala
poZadované hloubce vrtani X.

Bezpecnostni spojka

» Pokud se nastroj vzpfici nebo zasekne, prerusi se
pohon k vietenu. Kviili silam, které pfitom vznikaji,
drzte elektrické naradi vidy pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj.

» Kdyz se elektrické naradi zablokuje, vypnéte ho
a uvolnéte nastroj. Pfi zapnuti se zablokovanym
vrtacim nastrojem vznikaji vysoké reakéni momenty.

Nasazeni $roubovacich bitii (viz obrazek K)

» Elektronaradi nasazujte na matici/Sroub pouze
vypnuté. Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Pro pouziti $roubovacich bitl potfebujete univerzalni drzak

(25) s upinaci stopkou SDS-plus (pfislusenstvi).

- Nastrény konec upinaci stopky ocistéte a lehce namazte.

- Univerzalni drzak nasadte otacivym pohybem do upinani
nastroje tak, aby se sam zajistil.

- Zkontrolujte zajisténi tahem za univerzalni drZzak.

- Nasadte Sroubovaci bit do univerzalniho drzaku. Pouzijte
pouze Sroubovaci bity odpovidajici hlavé Sroubu.

- Pro vyjmuti univerzalniho drzaku posunte zajistovaci
objimku (5) dozadu a sejméte univerzalni drzak (25)
Z upinani nastroje.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby
pracovalo dobre a bezpecné.

Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

» Poskozenou protiprachovou krytu je tieba ihned
vyménit. Doporucuje se nechat to provést odbornym
servisem.

- Pokazdém pouziti vycistéte upinani nastroje (3).

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pfipadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(iZze poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typoveého Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.
Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zafizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie
4] VYSTRAH A Precitajte sivSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za
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nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvaraiskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnu Snuiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie ruc¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodna $naru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijiicich sa sti¢asti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie pre-
dlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko Grazu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,
a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
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s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranné dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vidy
presvedcte, ¢i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZe mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0sbb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakdavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuji-
cich Casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpe¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefiat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
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opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sticiastky bezchybne fun-
gujti alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoZzniuji bezpeénl manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

Bezpecnostné upozornenia pre kladiva

Bezpecnostné vystrahy pre vSetky operacie

» Pouzivajte ochranu sluchu. Vystavenie hluku méze spé-
sobit stratu sluchu.

» Pouzivajte pomocné rukoviti, ak sii sii¢astou dodavky
naradia. Strata kontroly moze sposobit zranenie.

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze rezacie pri-
slusenstvo alebo spojovaci material dostat do kontak-
tu so skrytou elektroinstalaciou alebo vlastnym napa-
jacim kablom, drzte elektrické naradie za izolované
uchopovacie plochy. Rezacie prislusenstvo a spojovaci
material pri kontakte s fazou mozu prepojit odhalené
kovové Casti naradia s fazou a pouzivatel méze byt zasia-
hnuty elektrickym pradom.

Bezpecnostné vystrahy pre dlhé vrtaky s vitacimi

kladivami

» Vidy zacinajte vitat pri niz$ej rychlosti a tak, aby bol
hrot vrtaka v kontakte s obrobkom. Vrtak, ktory sa vol-
ne otaca rychlejsie a ktory nie je v kontakte s obrobkom,
samoze ohnut, o moze viest k zraneniu osob.

>

Tlak vyvijajte len v priamom smere s vrtakom a nad-
merne netlaéte. Vrtaky sa mozu ohybat, sposobit zlome-
nie alebo stratu kontroly a viest k zraneniu osdb.

Dodatocné bezpecnostné upozornenia

>

>

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim méZze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia sposobi vecné skody
alebo mbze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.
Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odloZte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.

Kratko po prevadzke sa nedotykajte pracovnych na-
strojov ani Casti telesa v ich blizkosti. Tie sa m6Zu po-
Cas prevadzky velmi zohriat a sposobit popaleniny.
Pracovny nastroj sa moze pri vitani zablokovat. Zauj-
mite bezpecny postoj a elektrické naradie drzte pevne
obomi rukami. Inak moZete stratit kontrolu nad elektric-
kym naradim.

Pri buracich pracach so sekacom bud’te opatrni. Pada-
jlce kusy biraného materialu mozu poranit okolostojace
osoby alebo vas.

Elektrické naradie drzte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s uréenim

Toto elektrické naradie je uréené na vitanie s priklepom do
betonu, tehly a prirodného kamena a na lahké sekacie prace.
TaktieZ je vhodné na vrtanie bez priklepu do dreva, kovu, ke-
ramiky a plastu. Naradie s elektronickou regulaciou a prepi-
nanim chodu doprava/dolava je vhodné aj na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Rychloupinacie vymenné sklucovadlo
2) Vymenné sklucovadlo SDS plus
3) Upinanie naradia SDS plus

160992A6J4J](25.03.2022)

Bosch Power Tools



(4) Ochrannd manzeta

(5) Zaistovacia objimka

(6) Zaistovacia objimka vymenného sklucovadla

(7 Zaistovacie tlacidlo vypinaca

(8) Vypinac

) Nastavovacie koliesko predvolby otacok

(10)  Prepina¢ smeru otacania

(11)  Odistovacie tlacidlo pre prepinac pracovnych rezi-
mov

(12)  Prepinac pracovnych rezimov

(13)  Prepinac rychlostnych stupnov

(14)  Uvolnovacie tlacidlo prepinaca rychlostnych stup-
fov

(15)  Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu

(16)  Kridlova skrutka pridavnej rukovati

(17)  Pridavna rukovat (izolovana tichopova plocha)

(18)  Hibkovy doraz

(19)  Rukovat (izolovana tichopova plocha)

(20)  Sklucovadlo s ozubenym vencom®

(21)  Upinacia stopka SDS plus pre sklu¢ovadlo”

(22)  Upinanie sklucovadla

(23)  Predndobjimka

(24)  Zadnéobjimka

(25)  Univerzalny drziak s upinacou stopkou SDS plus®

a) Vyobrazené alebo opisané prislu$enstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Vecné ¢islo 3603C942..

Menovity prikon w 750

Frekvencia priklepu min* 4000

Intenzita jednotlivych pri- J 2,8

klepov podl'a EPTA-Proce-

dure 05:2016

Menovité otacky ot/min 1100

Volnobezné otacky

- 1.stupen ot/min 0-1450

- 2.stupen ot/min 0-3000

Upinanie nastroja SDS plus

Priemer stopky vretena mm 43

Max. vitaci priemer

- Betdn mm 26

- Murivo (dutou vitacou mm 68
korunkou)

- Ocel mm 13

- Drevo mm 30
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Vrtacie kladivo PBH 3000-2 FRE

Hmotnost podla EPTA-Pro- kg 3,5
cedure 01:2014
=N

Trieda ochrany
Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto
daje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN IEC 62841-2-6.
Urove hluku elektrického naradia pri pousiti vahového fil-
tra A je typicky: droven akustického tlaku 91 dB(A); Uroven
akustického vykonu 102 dB(A). Neistota K = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN IEC 62841-2-6:
Vitanie s priklepom do beténu: a, = 18 m/s?, K = 2,0 m/s?,
Sekanie: a, = 16 m/s?, K = 2,0 m/s?,

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mo-
Ze sa Urovei vibracii a hodnota emisii hluku odli$ovat. To
moze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujlicej osoby pred posobenim vibracii ur-
¢ite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Pridavna rukovit

» Elektrické naradie pouzivajte iba s pridavnou rukova-
tou (17).

» Dbajte na to, aby bola pridavna rukovit vidy pevne

utiahnuta. Inak mézete pri préci stratit kontrolu nad
elektrickym naradim.

Otocenie pridavnej rukoviti (pozri obrazok A)

Pridavnd rukovat (17) mozete lubovolne otocit, aby ste zau-

jali bezpe¢ny a neunavuijlci postoj.

- Povolte kridlovt skrutku (16) pridavnej rukovati (17)
aotocte pridavni rukovit (17) do pozadovanej polohy.

Bosch Power Tools
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Potom kridlova skrutku (16) pridavne;j rukovati (17) opat
utiahnite.

Dbajte na to, aby sa upinacia objimka pridavnej rukovati
nachadzala v prislusnej drazke krytu naradia.

Vyber skl'ucovadla a pracovnych nastrojov

Na vrtanie s priklepom a sekanie potrebujete nastroje SDS
plus, ktoré sa zakladaju do sklucovadiel SDS plus.

Na vrtanie bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a plastu
ana skrutkovanie sa pouzivaju nastroje bez SDS plus (napr.
vrtak s valcovitou stopkou). Pre tieto nastroje potrebujete
sklucovadlo s ozubenym vencom.

Upozornenie: Sklu¢ovadlo s ozubenym vencom pouzivajte
iba v pracovnom rezime Vitanie bez priklepu.

Vymenné sklucovadlo SDS plus (2) mozno jednoducho vy-
menit za rychloupinacie vymenné sklucovadlo (1).

Vymena sklucovadla

Nasadenie/vybratie ozubeného sklu¢ovadla

Aby ste mohli pracovat s nastrojmi bez SDS-plus (napr. vrtak

s valcovitou stopkou), musite namontovat vhodné skluco-

vadlo (sklucovadlo s ozubenym vencom alebo rychloupi-

nacie sklucovadlo, prislusenstvo).

Vlozenie skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

(pozri obrazok B)

- Vycistite zastvaci koniec upinacej stopky (21) a mierne
ho namazte.

- Zasunte sklucovadlo s ozubenym vencom (20) otacajuc
ho upinacou stopkou (21) do upinania nastroja tak, aby
sa samocinne zaistilo.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za sklucovadlo s ozu-
benym vencom (20).

Demontaz skl'u¢ovadla s ozubenym vencom

- Zaistovaciu objimku (5) posunte dozadu a vyberte sklu-
covadlo s ozubenym vencom (20).

Demontaz/montaz vymenného sklu¢ovadla

Vybratie vymenného skl'u¢ovadla (pozri obrazok C)

- Zaistovaciu objimku vymenného sklu¢ovadla (6) potiah-
nite dozadu, pridrZte ju v tejto pozicii a vytiahnite vymen-
né sklucovadlo SDS-plus (2), resp. rychloupinacie vy-
menné sklucovadlo (1) smerom dopredu.

- Podemontdzi chrante vymenné sklucovadlo pred znecis-
tenim.

Vlozenie vymenného skl'u¢ovadla (pozri obrazok D)

- Pred montazou vymenné sklucovadlo vycistite a zastvaci
koniec jemne potrite tukom.

- Vymenné sklu¢ovadlo SDS-plus (2), resp. rychloupinacie
vymenné sklucovadlo (1) chytte celou rukou. Vymenné
sklucovadlo posuvajte pri jeho sticasnom otacani na upi-
nani sklucovadla (22), kym nebudete pocut zretelny zvuk
zaistenia.

- Vymenné sklu¢ovadlo sa samocinne zaisti. Skontrolujte
zaistenie potiahnutim za vymenné sklucovadlo.

Vymena nastroja

Ochranna manzeta (4) vo velkej miere zabranuje pocas pre-

vadzky néradia vnikaniu prachu z vitania do upinacej hlavy.

Pri vkladani nastroja davajte pozor, aby sa ochranna manze-

ta (4) neposkodila.

» Poskodenii ochrannii manzetu je potrebné ihned’ vy-
menit. Odporii¢éame, aby ste si to dali urobit v autori-
zovanom servisnom stredisku.

Vymena nastroja (SDS-plus)

VlozZenie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus (pozri

obrazok E)

Pomocou sklu¢ovadla SDS-plus mdzete rychlo a pohodine

vymienat pracovné nastroje bez toho, aby ste museli pouzi-

vat nejaké pridavné nastroje.

- Nasad'te vymenné sklucovadlo SDS-plus (2).

- Vydistite zasuvaci koniec pracovného nastroja a jemne ho
potrite tukom.

- Vlozte pracovny nastroj do upinania nastroja pri jeho
sticasnom otacani tak, aby samocinne zaskocil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny nastroj.

Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus je volne pohyblivy, ¢o

je podmienené systémovo. Pri behu naprazdno tym vznika

odchylka od presného kruhového pohybu. Na presnost vrtu

to v8ak nema vplyv, pretoze vrtak sa pri vitani sam auto-

maticky vycentruje.

Vybratie pracovného nastroja so stopkou SDS-plus (pozri

obrazok F)

- Zaistovaciu objimku (5) posufite dozadu a vyberte
pracovny nastroj.

Vymena nastroja, rychloupinacie vymenné skluc¢ovadlo
Vkladanie pracovného nastroja (pozri obrazok G)
Upozornenie: Nastroje bez stopky SDS-plus nepouzivajte na
vrtanie s funkciou kladiva ani na sekanie! Nastroje bez stop-
ky SDS-plus a ich sklucovadlo sa pri vrtani's priklepom a pri
sekani poskodia.

- Nasadte rychloupinacie vymenné sklucovadlo (1).

- Pevne drzte zadnd objimku (24) rychloupinacieho vy-
menného sklucovadla (1) a otacajte prednt objimku (23)
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek, kym sa nastroj
neda zaloZit. Vlozte pracovny nastroj.

- Drzte pevne zadnu objimku rychloupinacieho
sklucovadla (1) a rukou pevne utahujte predn objimku
v smere pohybu hodinovych ruciciek dovtedy, kym uz
nebude pocut Ziadne preskakovanie. Sklu¢ovadlo sa tym
automaticky zaisti.

- Skontrolujte spravne upevnenie potiahnutim za pracovny
nastroj.

Upozornenie: Ak bolo uchytenie nastroja otvorené az na

doraz, mdze byt pri utahovani uchytenia nastroja pocut rap-

kacovy zvuk a uchytenie nastroja sa nezatvori.

V takom pripade otocte prednu objimku raz proti smeru Sip-

ky. Potom sa bude dat upinanie nastroja zavriet.

- Prepinac pracovnych rezimov (12) otocte do polohy ,Vi-
tanie®.
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Vyberanie pracovného nastroja (pozri obrazok H)

Drzte pevne zadnu objimku (24) rychloupinacieho vymenné-
ho sklucovadla a otacajte prednd objimku (23) rychloupi-
nacieho vymenného sklucovadla proti smeru pohybu hodi-
novych ruciciek dovtedy, kym sa nastroj neda vybrat.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo osob, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivajl na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smi opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa mdze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napaitie siete! Napatie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom Stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napétim
220V.

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca pracovnych rezimov (12) zvolte pracov-

ny rezim elektrického naradia.

- Na zmenu pracovného rezimu stlacte uvolfiovacie tlacidlo
(11) a prepinac pracovnych rezimov (12) otacajte do ze-
lanej pozicie, kym sa pocutelne nezaisti.

Upozornenie: Pracovny rezim mefite len pri vypnutom

elektrickom naradi! Inak by sa mohlo elektrické naradie po-

Skodit.

Pri pracovnych rezimoch vrtanie s priklepom, Vario-Lock

a sekanie musi byt prepinac¢ rychlostnych stupnov (13) na-

staveny na stupen 1.

> Poloha na vftanie s priklepom do beténu

2 alebo kamena

Poloha na vftanie bez priklepu (stupen 1)
2 dodreva, kovu, keramiky a plastu a na
skrutkovanie a rezanie zavitov
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Poloha na vftanie bez priklepu (stupen 2)
2 dodreva, kovu, keramiky a plastu

\® Poloha Vario-Lock na nastavenie poloh
2 ‘\E )., polony
"~ Vtejto polohe sa prepinaé pracovnych
rezimov (12) nezaisti.

Poloha na sekanie

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok I)

Prepinacom smeru otacania (10) mozete menit smer otaca-

nia elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy, ked'je

stlaceny vypinac (8).

» Prepinac smeru otacania (10) aktivujte len na za-
stavenom elektrickom naradi.

Na vrtanie s priklepom, na vrtanie a na sekanie nastavte vzdy

pravobezny chod.

- Pravobezny chod: Na vitanie a skrutkovanie zatlacte pre-
pinac smeru otacania (10) doprava az na doraz.

- Lavobezny chod: Na povolovanie, prip. vyskrutkovava-
nie skrutiek a matic zatlacte prepina¢ smeru
otacania (10) dolava az na doraz.

Zapinanie/vypinanie

- Elektrické naradie zapnite stlacenim vypinaca (8).

- Nazaaretovanie vypinaca (8) podrzte vypinac stlaceny
adodatocne stlacte aretacné tlacidlo (7).

- Navypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (8).
Ked je vypinac (8) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom
uvolnite.

Nastavenie poctu otacok/frekvencie priklepu
Otacky/priklepy zapnutého elektrického naradia mozete ply-
nulo regulovat tym, do akej miery stlacate vypinac (8).
Mierny tlak na vypinac (8) vyvola nizke otacky/priklepy. So
zvy$ovanim tlaku sa pocet otacok/frekvencia priklepu zvysu-
ja.

Predvol’ba poctu otacok/frekvencie priklepu
Nastavovacim kolieskom predvolby otacok (9) mozete na-
stavit potrebné otacky aj pocas prevadzky.

Pomocou obmedzenia mozno vypinac (8) stlacit iba po pred-
volend maximalnu hranicu.

Zmena polohy sekaca (Vario-Lock)

Sekac mozete zaistit v 36 polohach. Vd'aka tomu budete

mdct zaujat vzdy optimalnu pracovnt polohu.

- Vlozte sekac do upinania nastroja.

- Prepinac pracovnych rezimov (12) otocte do polohy ,Va-
rio-Lock”.

- Otacajte pracovny nastroj tak, aby sa dostal do pozadova-
nej sekacej polohy.

- Prepina¢ pracovnych rezimov (12) otocte do polohy
,Sekanie®. Upinanie nastroja je tym zaaretované.

- Na sekanie nastavte smer otdcania vZdy na pravobezny
chod.
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Mechanické prepinanie rychlostnych stupiov
Prepinacom rychlostnych stupriov (13) sa daji predvolit 2
rozsahy otacok.

Stupeii 1: Nizky rozsah otacok; na vrtanie s priklepom, seka-

nie, vitanie s velkym vitacim priemerom, skrutkovanie

arezanie zavitov.

Stupeii 2: Vysoky rozsah otacok; na vrtanie s malym vrtacim

priemerom.

- Nazmenu stupna stlacte odistovacie tlacidlo (11) na pre-
pinaci pracovnych rezimov (12) a otocte prepinac
pracovnych rezimov do polohy ,Vrtanie“. Potom stlacte
odistovacie tla¢idlo (14) na prepinaci rychlostnych
stupriov (13) a otocte prepinac rychlostnych stupriov na
stupen 2.

Upozornenie: Prepinac pracovnych rezimov (12) sa smie

otacat iba na vypnutom elektrickom naradi. Aj pri otacani

prepinaca rychlostnych stupiiov (13) ma byt elektrické nara-

die vypnuté.

Vitanie s priklepom a sekanie st mozné vylucne na stupni 1.
Specialny tvar prepinaca rychlostnych stupriov (13) a prepi-
naca pracovnych rezimov (12) brani pri tychto pracovnych
rezimoch prepnut na stupen 2.

Pred zmenou pracovného reZimu z vitania na vrtanie s pri-
klepom, Vario Lock alebo sekanie je nutné nastavit prepina¢
rychlostnych stupiiov (13) naspét na stuperi 1.

Pracovné pokyny

Nastavenie hibky vftania (pozri obrazok J)

Pomocou hibkového dorazu (18) je mozné stanovit zelanu

hibku vitania X.

— Stlatte tlacidlo pre nastavenie hibkového dorazu (15)

a nastavte hibkovy doraz v pridavnej rukovati (17).
Ryhovanie na hibkovom doraze (18) musi smerovat
nadol.

- Pracovny nastroj so stopkou SDS-plus zasunte aZ na
doraz do upinacej hlavy SDS-plus (3). Pohyblivost na-
stroja SDS-plus moze inak viest k nespravnemu nastave-
niu hibky vrtania.

~ Hibkovy doraz vytiahnite tak, aby vzdialenost medzi §pic-
kou vrtéka a $pickou hibkového dorazu zodpovedala Zela-
nej hibke vitania X.

Ochranna spojka proti pretaZeniu

» Ked’sa pracovny nastroj sprieci alebo zablokuje, po-
hon vrtacieho vretena sa prerusi. Z dévodu vznikaji-
cich sil drzte elektrické naradie vzdy obidvomi rukami
a zaujmite stabilny postoj.

» Ked'sa elektrické naradie zablokuje, okamzite ho vy-
pnite a uvol'nite pracovny nastroj. Pri zapnuti so za-
blokovanym vitacim nastrojom vznikajii velmi inten-
zivne reakéné momenty.

Vkladanie skrutkovacich hrotov (pozri obrazok K)

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zosmyknut.

Na pouzivanie skrutkovacich hrotov potrebujete univerzalny

drziak (25) s upinacou stopkou SDS-plus (prislusenstvo).

- Vydistite zasuvaci koniec stopky a jemne ho potrite tu-
kom.

- Zaslcasného otacania zastvajte univerzalny drZiak
skrutkovacich hrotov do upinacej hlavy tak, aby sa samo-
Cinne zaistil.

- Skontrolujte zaistenie potiahnutim za univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov.

- Do univerzalneho drziaka skrutkovacich hrotov vloZte
skrutkovaci hrot. Na skrutkovanie vZdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.

- Navybratie univerzalneho drZiaka posurite zaistovaciu
objimku (5) dozadu a vyberte univerzalny drziak (25)

z upinacej hlavy.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

» Poskodenii ochrannii manzetu je potrebné ihned’ vy-
menit. Odporii¢ame, aby ste si to dali urobit v autori-
zovanom servisnom stredisku.

- Po kazdom pouziti vycistite upinanie nastroja (3).

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajuce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne poméze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.
Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného
odpadu z domécnosti!

Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-
kych a elektronickych zariadeniach a podla jej realizacie

v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-

nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpe¢nych
latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

wr

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

IFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES

és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-

rolt eléirasok betartasanak elmulasztésa dramiitéshez, tiiz-
hoz és/vagy slyos testi sériilésekhez vezethet.

Keérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A

zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be

balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyuijthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az

elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-

gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.
Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozé dugdjanak bele kell illeszkednie

a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel

ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo

tajékoztatot, elGirast, illusztraciot
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adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétdl
és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.
Sohase vigye vagy htizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol¢ aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitét hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbité hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-véddékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

>

>

>

Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédo alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.
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» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
z6 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan

miivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket

okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.
A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-

jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban

lehet dolgozni.
» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,

amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-

mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozdt az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), mieldtt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek

hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-

tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-

galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek

az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata

elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet

az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.

Az éles vagdeélekkel rendelkezd, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékel6dnek be és azokat kénnyebben le-

het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-

sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
cslszos fogantylk és markold felliletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-

saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok kalapacsokhoz

Biztonsagi figyelmeztetések minden miivelethez

» Viseljen fiilvédot .A zaj hatasa hallaskarosodashoz ve-
zethet.

» Hasznaljon pétfogantyu(ka)t, ha az(ok) a kéziszer-
szammal egyiitt szallitasra keriilt(ek). Ha elveszti az
uralmat a kéziszerszam felett, az személyi sériiléshez ve-
zethet.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, ha olyan miiveletet hajt végre,
melynek soran a vago tartozék vagy a rogzité elemek
rejtett vezetékekhez vagy a sajat halézati tapvezeté-
kéhez érhetnek. Ha a vago tartozék vagy egy rogzité
elem egy fesziiltség alatt all6 vezetékhez ér, az elektro-
mos kéziszerszam fedetlen fémrészei szintén fesziiltség
ald keriilhetnek és aramiitéshez vezethetnek.

Biztonsagi figyelmeztetések a forgokalapacs hosszii

furofejekkel valo hasznalatahoz

» Mindig egy alacsony fordulatszammal kezdje a fiirast,
ugy, hogy az inditaskor a fiiréfej hegye érintkezésben
legyen a munkadarabbal. Magasabb fordulatszamok
esetén a furofej kihajolhat, amikor szabadon forog, anél-
kiil, hogy érintené a munkadarabot, és igy személyi sérii-
|ést okozhat.

» Csak a furofej tengelye iranyaban gyakoroljon nyo-
mast a kéziszerszamra és ne gyakoroljon tul magas
nyomast. A furéfejek meggorbiilhetnek, ez toréshez vagy
a kéziszerszam feletti uralom elvesztéséhez és igy sériilé-
sekhez vezethet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhdz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-
szam felett.
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» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelden
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
a kezével tartana.

» Aziizemelés befejezése utan egy ideig ne érjen hozza
a betétszerszamokhoz vagy az azokkal szomszédos
hazrészekhez. Ezek az iizemelés soran felforrosodhatnak
és égeési sériiléseket okozhatnak.

» Abetétszerszam furas kozben leblokkolhat. Gondos-
kodjon arrél, hogy biztos alapon alljon és munka kdz-
ben mindkét kezével tartsa szorosan fogva az elektro-
mos kéziszerszamot. Ellenkez6 esetben elvesztheti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

» Avésdvel végzett bontasi munkak soran legyen 6va-
tos. A bontds soran levalasztott anyagdarabok a kdzelben
4ll6 személyeknél és Onnél sajat magandl is sériiléseket
okozhatnak.

» Munka kdzben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizh6z és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében
talalhat6 abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban és termés-
kében végzett iitvefurasra, valamint kénnyebb vésési mun-
kakra szolgal. A berendezést faban, fémekben, keramiakban
és miianyagokban iités nélkili furasra is lehet hasznalni. Az
elektronikus szabalyozoval ellatott és a jobbra-/balraforgas
kozott atkapcsolhatd elektromos kéziszerszamok csavaro-
zasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1) Gyorsbefogo cserélhet6 furotokmany
2) SDS plus cserélhet6 furotokmany

3) SDS plus szerszambefogo egység

(4) Porvédd sapka

(5) Reteszeld hiively

(6) Cserélheto furotokmany reteszel6 gyr(i

(7 Bekapcsolasi reteszel gomb a be-/kikapcsolo sza-
mara

(8) Be-/kikapcsold

9) Fordulatszam el6valasztd szabalyozo kerék
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(10)  Forgasirany-atkapcsold

(11)  Reteszelésfeloldd gomb az iités-/forgaskikapcsold
szamara

(12)  Utés-/forgaskikapcsold

(13)  Fokozat atkapcsold

(14)  Afokozat atkapcsolo reteszelés feloldd gombja

(15)  Mélységi litkozo beallito gomb

(16)  Potfogantyd szarnyascsavar

(17)  Potfogantyd (szigetelt fogantyt-feliilet)

(18)  Mélységi iitkozé

(19)  Fogantyl (szigetelt fogantyu-feliilet)

(20)  Fogaskoszor(s furétokmany®

(21)  SDS plus befogdszar furotokmanyok szamara

(22)  Fuarotokmanybefogd egység

(23)  Elsé hiively

(24)  Hatso hiively

(25)  Univerzalis tarté SDS plus befogészarral®

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

a)

Miiszaki adatok

Furokalapacs PBH 3000-2 FRE

Rendelési szam 3603C942..

Névleges felvett teljesitmény w 750

(tésszam min* 4000

Egyedi iitéserd a ,EPTA-Pro- J 2,8

cedure 05:2016” (2016/05

EPTA-eljaras) szerint

Névleges fordulatszam perc? 1100

Uresjarati fordulatszam

- 1. fokozat perc? 0-1450

- 2. fokozat perc? 0-3000

Szerszambefogo egység SDS plus

Orsonyak atméré mm 43

Max. flréatmérd

- Betonban mm 26

- Téglafalban (iregesfuro- mm 68
val)

- Acélban mm 13

- Faban mm 30

Stly az ,EPTA-Proce- kg 3,5

dure 01:2014” (2014/01

EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly [E

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon, egyes orszagok szamara készilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.
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Zaj és vibracio értékek
A zajkibocsatasi értékek a EN IEC 62841-2-6 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatdrozasra.
Az elektromos kéziszerszam A-értékelésu zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 91 dB(A);
hangteljesitményszint 102 dB(A). A szoras, K = 5 dB.
Viseljen fiilvédét!
Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K széras a EN IEC 62841-2-6 szabvanynak megfeleléen
meghatérozott értékei:
Kalapacsos flras betonban: a, = 18 m/s” K = 2,0 m/s?,
Vésés: a, = 16 m/s’, K = 2,0 m/s?,
Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel kerdilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
val6 0sszehasonlitasara alkalmazhatd. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.
A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.
Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerdil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

Pétfogantyu

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
(17) potfogantyiival egyiitt szabad hasznalni.

» Ugyeljen arra, hogy a pétfogantyii mindig szorosan
meg legyen hiizva. Ellenkezd esetben munka kozben el-
vesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

A potfogantyu elforgatasa (lasd a A abrat)

A (17) potfogantylt a biztonsagos és faradsagmentes mun-

kahoz barmilyen megfelel6 helyzetbe lehet forgatni.

- Oldjakia (17) potfogantyu (16) szarnyascsavarjat és for-
gassa el a kivant helyzetbe a (17) pétfogantydt. Ezutan
hlizza meg ismét szorosra
a (17) potfogantyt (16) szarnyascsavarjat.

Ugyeljen arra, hogy a pétfoganty( szoritogyiriije beillesz-
kedjen a hazon erre a célra elGiranyzott horonyba.

A flrotokmany és a szerszamok kijelolése

Kalapacsos flrashoz és véséshez SDS plus-szerszamokra
van sziikség, amelyeket az SDS plus-flrétokmanyba lehet
behelyezni.

Faban, fémekben, keramiaban és mlianyagokban végzett
(ités nélkiili furashoz, valamint csavarozashoz SDS plus nél-
kiili szerszamokra (pl. hengeres szart furéfejekre) van sziik-
ség. Ezekhez a szerszamokhoz egy fogaskoszorus flrdtok-
manyt kell hasznalni.

Figyelem: A fogaskoszorus firétokmanyt csak a Fiiras iités
nélkiil izemmddban hasznalja.

A (2) SDS plus-cserélhetd farétokmanyt gyorsan ki lehet
cserélni a (1) gyorsbefogd-cserélhetd firotokmanyra.

A fiirétokmany kicserélése

A fogaskoszoriis flirotokmany behelyezése/kivétele

Ahhoz, hogy SDS-plus nélkiili szerszamokat (példaul henge-

res szaru farokat) is lehessen hasznalni, egy megfeleld flro-

tokmanyt (fogaskoszorus vagy gyorsbefogd furotokmanyt,
kiilon tartozék) kell felszerelni.

A fogaskoszorus furétokmany behelyezése

(lasd a B abrat)

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a (21) befogdszar be-
dugdsra keriil végét.

- Forgatva tolja be a (20) fogaskoszorus flrotokmanyt
a(21) tokmanyszarral a szerszambefogd egységbe, amig
az magatol elreteszelésre kerdil.

- A(20) fogaskoszorus furétokmany meghuzasaval ellen-
Grizze annak reteszelését.

A fogaskoszorus furétokmany kivétele

- Toljahatraa (5) reteszel6 hiivelyt és vegye ki a
(20) fogaskoszorus furétokmanyt.

A cseretokmany kivétele/behelyezése

A cserélhet6 furotokmany kivétele (lasd a C abrat)

- Huzza hétra a (6) cserélhet6 furotokmany reteszel6 gy(-
r(it, tartsa fogva ebben a helyzetben és hizza le elérefelé
a(2) SDS-plus cseretokmanyt, illetve a (1) gyorsbefogd
csertokmanyt.

- Azeltavolitas utan 6vja meg a cserélhetd furétokmanyt az
elszennyez6déstol.

A cserélheto furotokmany behelyezése (lasd a D abrat)

- Abehelyezés el6tt tisztitsa meg a cserélhetd furotok-
manyt és kissé zsirozza be a bedugasra kerilé végét.

- Fogja at az egész kezével a (2) SDS-plus cserélhetd furo-
tokmanyt, illetve a (1) cserélhetd gyorsbefogd fardtok-
manyt. Ezutan tolja be forgatva a cserélhet6 furétokmanyt
a(22) farotokmanybefogo egységbe, amig az jol hallhato-
an bepattan a helyére.

- Acserélhetd furétokmany magatél elreteszelédik. A cse-
rélhetd flrotokmany meghtzasaval ellendrizze annak re-
teszelését.

Szerszamcsere

A (4) porvédd sapka lizem kozben messzemenden meggatol-
jaafuras soran keletkez6 por behatolasat a szemszambefo-
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g6 egységbe. A szerszam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy

ne rongalja meg a (4) porvédd sapkat.

» Ha egy porvédd sapka megrongalédott, azt azonnal ki
kell cserélni. Azt javasoljuk, hogy a csere végrehajta-
saval bizzon meg egy Vevészolgalatot.

Szerszamcsere (SDS-plus)

Az SDS-plus betétszerszam behelyezése (lasd a E abrat)

Az SDS-plus furétokmannyal a betétszerszamot egyszertien

és kényelmesen, minden tovabbi szerszam alkalmazasa nél-

kil ki lehet cserélni.

- Tegye be a (2) SDS-plus cserélhetd farotokmanyt.

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a betétszerszam bedu-
gasra keril6 végeét.

- Tegye be forgatva a betétszerszamot a szerszambefogo
egységbe, amig az magatdl reteszelésre kertil.

- Huzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a megfeleld re-
teszelést.

Az SDS-plus betétszerszam a rendszer tulajdonsagaibol ado-

doéan szabadon mozoghat. Ezért iiresjaratban a szerszam el-

tér a korkoros futastol. Ez nincs befolyassal a furat pontossa-

gara, mivel a firé a faras soran magatol kozpontozasra kertiil.

Az SDS-plus betétszerszam kivétele (lasd a F abrat)

- Toljahatraa (5) reteszel6 hiivelyt és vegye ki a betétszer-
szamot.

Szerszamcsere a gyorshefogo cseretokmanynal

A betétszerszam behelyezése (lasd a G abrat)

Figyelem: Az SDS-plus nélkiil szerszamokat kalapacsos fu-

rasra vagy vésére ne hasznalja! Az SDS-plus és a megfeleld

furotokmany nélkiili szerszamok a kalapacsos furas és vésés
soran megrongalodnak.

- Helyezze be a (1) gyorsbefogd cseretokmanyt.

- Tartsafogva a (1) gyorsbefogo cserélhet firétokmany
(24) hatso hiivelyét, és forgassa el a (23) elsé hiivelyt az
o6ramutato jarasaval ellenkezd iranyba, amig be nem lehet
tenni a szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye be
aszerszamot.

- Fogja meg szorosan az (1) gyorsbefogd cserélhetd fliro-
tokmany hatso hiivelyét és forgassa el erételjesen az elsé
hiivelyt kézzel az 6ramutato jarasaval megegyezd iranyba,
amig megszinik a recseg6 hang (,klik”). A firétokmany
ezzel automatikusan reteszelésre kertiil.

- Aszerszam meghlzasaval ellendrizze a szilard rogzitését.

Figyelem: Ha a szerszambefogd egységet iitkzésig kinyitot-

ta, a szerszambefogo egység bezarasakor el6fordulhat, hogy

egy kattogo zorej hallhato és a szerszambefogo egység nem
zarodik be.

Ebben az esetben forgassa el egyszer a elsé hiivelyt a nyil al-

tal jelzett irannyal ellentétes iranyba. A szerszambefogo egy-

séget ezutan ismét ossze lehet zarni.

- Forditsa el a (12) tités-/forgaskikapcsoldt a ,Faras” hely-
zetbe.

A betétszerszam kivétele (lasd a H abrat)

Tartsa fogva a gyorsbefogo cserélhetd firétokmany

(24) hatsd hiivelyét, és forgassa el a gyorshefogd cserélhetd
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furotokmany (23) elso hiivelyét az Gramutatd jarasaval ellen-
kezG iranyba, amig ki nem lehet venni a szerszamot.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megeérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznéljon az anyagnak megfelelé
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2 szlirGosztalyl porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A
230 V-o0s berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Az iizemmod beallitasa
Jeldlje ki a (12) iités-/forgaskikapcsoloval az elektromos ké-
ziszerszam lizemmadijat.
- Az iizemmodok koz6tti dtkapcsolashoz nyomja mega
(11) reteszelésfeloldo gombot és forgassa el a
(12) tités-/forgaskikapcsoldt a kivant helyzetbe, amig az
jol hallhatéan bepattan a helyére.
Figyelem: Az izemmddot csak kikapcsolt elektromos kézi-
szerszamon szabad atkapcsolni! Ellenkezd esetben az elekt-
romos kéziszerszam megrongalddhat.
A Kalapacsos furas, Vario-Lock és Vésés izemmddhoz
a(13) fokozatvalasztd kapcsoldnak az 1. fokozat helyzetben
kell lennie.

& Betonban vagy kében végzett Kalapacsos
Ple firas helyzet

Afaban, fémekben, kerdmiaban és mdanya-
2 gokban ités nélkiil végzett Fiirashoz (1. fo-
kozat) valamint Csavarozashoz és Menet-
vagashoz sziikséges helyzet

Faban, fémben, keramiaban és miianyagban
\_ 2 (ités nélkiili Furashoz (2. fokozat) sziiksé-
ges helyzet

Bosch Power Tools

160992A6J4J1(25.03.2022)



30 | Magyar

S% A vése helyzetének bedllitasara szolgalo Va-

ebben a helyzetben a (12) iités-/forgaski-
kapcsold nem pattan be.

Vésési helyzet

Aforgasirany beallitasa (lasd a | abrat)

A (10) forgasirany-atkapcsolo az elektromos kéziszerszam

forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a (8) be-/ki-

kapcsold be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet at-

kapcsolni.

» A (10) forgasirany-atkapcsolot csak allo elektromos
kéziszerszam esetén kapcsolja at.

Az litvefurashoz, a firashoz és a véséshez a forgasiranyt

mindig jobbra forgasra kell bedllitani.

- Jobbra forgas: Furashoz és csavarok becsavarasahoz
tolja el litk6zésig jobbra a (10) forgasirany-atkapcsolot.

- Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve kicsavarasa-

hoz tolja el litkozésig balra a (10) forgasirany-atkapcso-
16t.

Be- és kikapcsolas

- Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja
meg a (8) be-/kikapcsolot.

- Abenyomott (8) be-/kikapcsold reteszeléséhez tartsa
azt benyomva és ezen kiviil nyomja be a (7) rogzité gom-
bot.

- Azelektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedie el a
(8) be-/kikapcsoldt. Ha a (8) be-/kikapcsold bekapcsolt
allapotban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be,
majd engedije el.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-/iitésszamat
annak megfeleléen fokozatmentesen szabalyozhatja, meny-
nyire nyomja be 48) be-/kikapcsolot.

A (8) be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas alacsony for-

dulat-/iitésszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a

fordulatszam/iitésszam is novekszik.

A fordulatszam/iitésszam eldzetes kivalasztasa

A (9) fordulatszam eldvalasztd szabalyozdkerékkel a sziiksé-

ges fordulatszamot izem kozben is ki lehet jelolni.

Akorlatozas eredményeképpen a (8) be-/kikapcsolot csak

az eldre kijelolt felsd hatarig lehet benyomni.

A vésé helyzetének megvaltoztatasa (Vario-Lock)

Avés6t 36 kiilonbozo helyzetben lehet reteszelni. igy mindig

felveheti az optimalis munkavégzési helyzetet.

- Tegye be a vésot a szerszambefogo egységbe.

- Forgassa el a (12) ités-/forgasleallito kapcsolot a ,Vario-
Lock" helyzetbe.

- Forgassa a betétszerszamot a kivant vésési helyzetbe.

- Forditsa el a (12) iités-/forgaskikapcsolét a ,Vésés® hely-
zetbe. A szerszam befogo egység ezzel blokkolva van.

- Avéséshez a forgasiranyt jobbra forgasra kell bedllitani.

Mechanikus sebességfokozat beallitas
A (13) fokozatvaltd kapcsoldval 2 fordulatszam tartomany
kozott lehet elére valasztani.
1. fokozat: Alacsony fordulatszam tartomany; kalapacsos
flrashoz, véséshez nagy fardatmérével végzett flrashoz,
csavarozashoz és menetvagashoz.
2. fokozat: Magas fordulatszam tartomany; kis flréatmérs-
vel végzett frashoz.
- Afokozatok kozotti atkapcsoldashoz nyomja meg
a(12) iités-/forgaskikapcsolo kapcsolon
talalhato (11) reteszelésfeloldd gombot és forgassa el az
iités-/forgaskikapcsolo kapcsolot a ,Furas” helyzetbe. Ez-
utan nyomja meg a (13) fokozatvalasztd kapcsolon
elhelyezett (14) reteszelés feloldd gombot és forgassa el
a fokozatvalto kapcsolot a "2. fokozat" helyzetbe.
Figyelem: A (12) iités-/forgaskikapcsold kapcsolot csak ki-
kapcsolt elektromos kéziszerszam mellett szabad elforgatni.
Az elektromos kéziszerszamnak a (13) fokozatvalaszté kap-
csolo elforgatasakor is kikapcsolt allapotban kell lennie.
Kalapacsos farasra és vésésre kizardlag az 1. fokozatban van
lehet6ség. A (13) fokozatvalaszto kapcsolo és a (12) iités-/
forgaskikapcsold kapcsold specidlis alakja ezekben az izem-
modokban megakadalyozza a 2. fokozatra vald atkapcsolast.
AFras izemmddrol a Kalapacsos furds, Vario-Lock. illetve
Vésés izemmodra vald atkapcsolas elott
a (13) fokozatvalasztd kapcsoldt vissza kell llitani az 1. fo-
kozatra.

Munkavégzési tanacsok

A furatmélység beallitasa (lasd a J abrat)

A (18) mélységi iitkozovel be lehet allitani a kivant X furat-

mélységet.

- Nyomija be a (15) mélységi (itkdz6 beallitd gombot és he-
lyezze bele a mélységi litk6z6t a (17) pétfogantytiba.
A (18) mélységi iitk6z6 recézetének lefelé kell mutatnia.

- Tolja be az SDS-plus betétszerszamot litkozésig a (3)
SDS-plus szerszambefogo egységbe. Az SDS-plus betét-
szerszam mozgasi képessége ellenkezd esetben a furat-
mélység helytelen bedllitdsahoz vezethet.

- Huzza ki annyira a mélységi (itkzot, hogy a furd csticsa és
amélységi litk6z6 cslicsa kozotti tavolsag megfeleljen a
kivant X furatmélységnek.

Biztonsagi kapcsolé

» Ha a betétszerszam beszorul, vagy beékelédik, a furé-
ors6 meghajtasa kikapcsolodik. Az ekkor fellépd erok
miatt tartsa mindig mindkét kezével fogva az elektro-
mos kéziszerszamot és biztos, szilard alapon alljon.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Ha leblokkolt firészer-
szam mellett kapcsolja be a kéziszerszamot, igen ma-
gas reakcios nyomatékok lépnek fel.

A csavarozobitek behelyezése (lasd a K abrat)
» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt allapot-

ban tegye fel az anyacsavarra / csavarra. A forgd betét-
szerszamok lecstiszhatnak.
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A csavarozobitek hasznalatahoz egy SDS-plus befogdszarral

ellatott (25) univerzalis tartora van sziikség (kiilon tartozék).

- Tisztitsa meg és kissé zsirozza be a befogdszar bedugasra
keriild végét.

- Tegye be forgatva az univerzalis tartot a szerszambefogd
egységbe, amig az magatdl reteszelésre kertil.

- Huzza meg az univerzalis tartot és ellendrizze igy a megfe-
lel reteszelést.

- Tegyen bele egy csavarozdbitet az univerzalis tartoba.
Mindig csak a csavarfejhez ill§ csavarozdbetéteket hasz-
naljon.

- Az univerzélis tarto kivételéhez tolja hatra a (5) reteszeld
hiivelyt és vegye ki a (25) univerzalis tartot a szerszambe-
fogt egységbol.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zdnyilasait, hogy jél és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-muhely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

» Ha egy porvédd sapka megrongalédott, azt azonnal ki
kell cserélni. Azt javasoljuk, hogy a csere végrehajta-
saval bizzon meg egy Vevoszolgalatot.

- Minden hasznalat utan tisztitsa meg a (3) szerszambefo-
g0 egységet.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsad6 Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pétalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhat 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi t. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu
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Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.
Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyUjteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Pycckun

Tonbko ana ctpad EBpa3unckoro
3KOHOMMUECKOro col3a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocTaB aKkcnnyaralmoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBMTENEM ANIA MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOR-
Liee PYKOBOACTBO M0 3KCMNyaTaluu, a TakKEe NPUNOKEHHS.
NHdhopmaLma o noaTBEPAEHM COOTBETCTBUA CONEPKUTCA
B NPHNOXKEHUU.

NHdopMaLmaA 0 CTpaHe NPOUCXOXKAEHHUA YKa3aHa Ha Kopry-
C€ M3[ENHA 1 B NPUNOXKEHUN.

[laTa M3roToBneHus ykasaHa Ha nocnegHei cTpaHuLe ob-
NOXKK PykoBoacTea.

KoHTaKTHaA MH(OPMaLMA OTHOCHTENbHO MMMOPTEPa COLep-
XMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl usgenun

Cpok cnybbl U3nenus coctasnaet 7 net. He pekomexayer-
CAl K 3KCT/yaraLmuu No UCTeUeHnH 5 NeT XpaHeHKa ¢ JaTbl
WU3roToB/NeHMA be3 npeaBapuUTENbHOM NMPOBEPKH (fary U3ro-
TOB/NEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIM CPOK CyObl AEACTBUTENEH NpK COboaeHNM
notpeburenem TpeboBaHMIt HACTOALLIETO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B
— He UCnonb3oBatb NPU CUNbHOM UCKPEHUU
~ He UCNOoNb30BaTh NPK NOABNEHUM CUNbHOM BM6paL|VII/1

— He UCMOMb30BaTb C NEPEBUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
ueckuM Kabenem
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~ HE MCMoMb30BaTh MpH MOABNEHUU [IbiMa HEMOCPECTBEH- Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLIMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
HO 13 Kopnyca Usaenus MOHATHE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha INeK-
TPOMHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LLIHYPOM) U

Bo3mokHble owmnbouHble fAeiCTBUA NepcoHana .
Ha akKyMyNATOPHbI/ 3NEKTPOMHCTPYMeEHT (be3 ceTeBoro

~ He MCNonb3oBaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UNK NO-

BPEXAEHHBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM LHypa).
~ He MCNonb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA BesonacHoctb pabouero mecta

noxaA » Copepixxute pabouee MecTo B UHCTOTE U XOPOLLO OCBe-
— He BKIoUarTh Npu nonagaH1y Bofibl B KOPMyC LeHHbIM. BecnopAfoK UMK HeoCBELLEHHbIE YYaCTKK pa-

60ouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CyyasM.
» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-

onacHo#i atmoccepe, Hanp., cCoaepKallei ropoune

JKMAKOCTH, BOCTINAaMEHAIOLHECA rasbl UMK NbiNb.

KpuTepuu npepfenbHbIX COCTOAHMIA
— NepeTépT UMW NOBPEXAEH SNEKTPUUECKUI Kabenb

— noBpexaeH Kopnyc usaenua

Tun ¥ NepHOAUYHOCTb TEXHUUECKOTo 0bcnyXuBaHUA INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTU K
- PeKOMEHZYETCA OUMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK Mocne BOCM/IAMEHEHHIO MbINU WK NapOoB.

Ka)K0ro UCMONb30BAHMA. » Bo Bpems paboTbl ¢ NEKTPOUHCTPYMEHTOM He ionyc-
XpaueHue KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty geteii U no-
- HeobXxoAMMO XpPaHHTb B CYXOM MecTe CTOPOHHMX nuL. OTBNEKLWKUCh, Bbl MOXETE NOTEPATL
~ HeobX0aUMO XpaHUTb BAAMK OT UCTOUHWKOB NOBbILLEH- KOHTPONb Haf} ANEKTPONHCTPYMEHTOM.

HbIX TEMNEPATyp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHbIX Nyuen » Obopynosaxue npeaHasHaueHo Ana pabotbl B bbIToBbIX
— NpH XpaHeHuM HeobXoaMMo HsberaTb peskoro nepenasa YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 OBLLECTBEHHbIX Me-

Temneparyp CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C ManbIM 3M1EKTPOMNO-

TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOM3BO/CTBEHHbIX hakTopoB. ObopyoBaHKe NpeaHa-
3HAUEHO [1N1A 3KCMNyaTaLun 6e3 NOCTOAHHOTO NpUCyT-
CTBMA 0BCYKMBAIOLLErO NEPCOHaNa.

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He [onyCcKaeTca
- noppobHble TpeboBaHKSA K YCTIOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHWTb B yNakoBKe NPeanpUATAA — U3roTOBUTENA B

CKNZACKVIX NOMeLLEHHAX Y TeMMepaType okpyxaiowel  JNMeKTpobesonacHocTs
cpepbl o1 +5 1o +40 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3- » LlitencenbHas BUNKa INEKTPOHHCTPYMEHTA AOMKHA
[lyxa He fomkHa npeBbiwatb 80 %. NOAXOAUTD K WTencenbHoi posetke. Hu B koem cny-

yae He BHOCHTE U3MEHEHHA B WITENCENbHYH0 BUNKY. He
NpUMEHANTE NepexoAHbIe WTeKepbl ANA dneK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aL4UTHbIM 3a3emMneHnem. Hens-
MEHEHHbIE LITEMNCe/bHbIE BUNKK 1 NofXoaALLmMe
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHKAIOT PUCK NOPAKEHHNSA Inek-
TPOTOKOM.

» lpeaoTBpalLaiiTe TENECHbIA KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-

6 6 MM NOBEPXHOCTAMH, KaK To: ¢ Tpyb6amu, anemeHTamu

~ MOAPODHEIE TREDOBAHHA K yCTIOBIAM TDaHCMIOPTHPOBKNA OTONNEHUA, KyXOHHbIMM NAUTaMH U XONOAUNbHHKAMH.

cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)
. [Mpu 3a3emneHnu Ballero Tena noBbilWaeTca pUck nopa-
- TpaHcnopTMpOoBaTh NPU TEMMEPaType OKpYXaroLLen cpe- JKEHA 3NEKTPOTOKOM.
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He IONYCKAETCA NafjeHune 1 niobble Mexa-
HWYECK1e BO3AENCTBMA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

- Npu pasrpyske/norpyske He OMyCKAeTCA UCMONb30Ba-
Hue noboro Bupa TEXHUKHM, paboTatoLLei no NpuHYMny
3KMMa yNaKoBKK

> 3awuaiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPo-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LaeT PUCK NOPaAXKEeHUA INEKTPOTOKOM.

YKa3aHuA no TexHuke besonacHocTH » He paspeluaetca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-

Huio. HUKorpa He UCnonb3yiiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-

00wwme yKasaH1A No TeXHUKe GeaonacHocTH AnA POBKH WM MIOABECKH SNEKTPOUHCTPYMEHTA, HITH ANA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB M3BNEUEHNA BUNKH U3 LUITENCENbHON PO3eTKH. 3aluu-
N NPENYNPE- MpouwuTaiite Bce yka3aHHsA no Tex- LaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBHA BbICOKHX Temneparyp,
HuKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLWH, Macna, 0CTPbIX KPOMOK MIH NOABHXKHBIX UacTei Inek-
XNEHUE WANIOCTPALMN H creLmUKaLWH, TPOMHCTPYMeEHTA. MOBPEXAEHHbIA UMK CMYTaHHbIN WHYP
npeAocTaBneHHbIe BMECTe C HACTOALLUM 3EKTPOUHCTPY- NOBLILUAET PUCK NOPAXEHNA ANEKTPOTOKOM.
MeHTOM. HecobniogeHune Kakux-nMbo 13 ykasaHHbIX HUXe » Mpu pabote ¢ NEKTPOHHCTPYMEHTOM MO OTKPBITHIM
MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXEHUA ANEKTPUYe- HeboM NpumeHsliTe NpUroaHble AnA aToro kabenu-
CKWUM TOKOM, NOXXapa W/Unu TAXeNbIX TpaBM. yanuHuTenu. NpyMeHeHne NpUroaHoro Ana pabotsl nog
CoxpaHﬂﬁTe 3TH MHCTPYKLWK U YKa3aHHA Ana ﬁynyu.lero OTKPbITbIM Hebom Kaﬁel’lﬂ'yﬂﬂMHMTeﬂH CHHWXaeT PUCK NOo-
MCNONb30BaHUA. PaXeHWA 3NEKTPOTOKOM.
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» Ecnu HeBo3MOXXHO H36eXaTb NPUMEHEHHS IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIoYanTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnioueHus. p1MeHeHne YCTPONCTBA 3aLLMTHOIO OTKIO-
UEHMSA CHIKAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO MOPAKEHUS.

Be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTeNnbHbl, CNeAUTe 3a TEM, UTO filenaete, U
NpPoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[EHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu neKapcTBeHHbIX cpeacTs. OanMH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTH NPK paboTe € 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» MpumeHsiite cpefcTBa UHAUBUAYANbHOM 3aLUMUTDI.
Bcerpa Hocute 3aiuTHbIe OUKH. Vicnonb3oBaH1e
CPeACTB UHAMBUAYANbHOW 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLUTHON
Mackw, 0byBu Ha HeCkoMb3sLLel NOAOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LUNemMa UK CPeLCTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTH OT BMAQA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAeT
PUCK NONYUYEHWUA TPaBM.

» MpepotBpalLaiite HenpegHaMepeHHOe BKNIOUEHHe
3neKTpouHCTpyMeHTa. lMepes Tem kak NOAKNIOUUTD
3NeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMynaTopy,
NOAHATbL HNH NEePEHOCUTb 3NEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
[MTECb, UTO OH BbIK/IOYUEH. YAepxaHKe nanblia Ha Bbl-
Kntouatene npu TPaHCMOPTUPOBKE ANEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTAHWUA BKKOUEHHOTO 3neK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CNyUaAMH.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHOY, HaXOAALLMIACA BO BPALLAIOLLEMCA yacTh
9NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPaBMaM.

» He npunnMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMmaiiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyyLlle KOHTPONIMPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMU-
[IaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocute noaxoasuwyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 OAieXKAY M YKpalleHus. [lepxxute BONOCbI U
oAexcay BAanu oT NoABHXHbIX AeTaneid. LLinpokas oge-
K[, YKpaLLEHUA UMK ANUHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMMU.

» [pn HanMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbiNeoTcachbl-
BAIOLLUX M NbINnecbOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepAiTe UX
np1ucoeanHeHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3WTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BAEMYH0 Nbibo.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUeHHOE
B pe3ynbTare 4acToro MX HCNOMNb30BaHHUA, He JOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHOCTH 06paLLeHus C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfiHO HebpexkHOe fieiCTBIE 3a AONI0 CEKYHPbI
MOXET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HUkHOBeHMA Nepebos B pabo-
Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBME MOMHOMO UK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNa IHeProcHabxeHua Un1 nospe-
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XOEHWA Lenu ynpaBneHua aHeprocHabxeH1eM ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B Nonoxexue Bbik., ybeausLumch,
uUTO OH He 3abnoKMpOoBaH (Npy ero Hanuuum). OTKNKOUMTE
CeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATop. 3TUM NPeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuduuMpoBaHHbIA NepCcOHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALYMM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBAET /1LY, KOTOpble 3Ha-
KOMbI C perynpoBKOH, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCM/yata-
LMo 06CnyXMBaHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 10MYCKAIOTCA NULA He
Monoxe 18 net, U3yunBLIKE TEXHUUECKOE OMUCAHHUE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCMyaTaLyuu 1 npaskna besonacHocTy.
M3nenue He npefHa3HaueHo ANA UCNOMb30BaHNA NULAMM
(BKNIOUAA [lETEN) C MOHUKEHHBIMU (HU3UUECKUMH, UYB-
CTBEHHbBIMW U1 YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM UMK NPU
OTCYTCTBUM Y HUX XXWU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWK, ecnu
OHM HEe HaXxOAATCA MO, KOHTPOMEM UMW He MPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 06 UCMONb30BAHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbBIM 32 UX He30nacHOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHHe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOLWHI ClieLanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yka3aHHOM Auanaso-
He MOLLHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NPH HeUc-
NPaBHOM BbIKNKOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOAAETCA BKIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHWIO, OMACeH 1
[LOMKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTh INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEHHUe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BUNIKY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CNIH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOp. 3Ta Mepa NpefoCTOPOXKHO-
CTW NpeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHOe BKIKOUEHKe
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3INeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM AnA

peteii mecte. He pa3peluaite nonb3oBaTbCA NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NHLLAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbl C
HUM MNH He YMTaNH HACTOALLMX MHCTPYKLMIA. JNek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL

» TuwarenbHo yxamuaav'rre 3a INEeKTPOUHCTPYMEHTOM U

npuHagnexHoctamu. Mposepsiite 6esynpeunyo
(DYHKLMIO M XOf ABHXKYLLUXCA YACTEH INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK WU NOBPEXAEHNH, OTPH-
LaTeNbHO BUAIOLMX HA (YHKLMIO INEKTPOHHCTPY-
meHTa. MoBpexAeHHbIe UacTH JONMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCTIONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bCnynBaHUe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNIAETCA NPUUMHON BOMbLLIOMO UMCNIA HECUACTHBIX Cyya-
eB.

» [lepxuTe pexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Uu-

CTOM COCTOAHMHK. 3360TIMBO YXOXeEHHble pexyLine
WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMW PEXYLLIMMU KDOMKaMU peXxe 3a-
KNWUHWBAOTCA U UX Nerye BeCTu.
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» [pumeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
ALWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
yWe yCNoBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB AN HENPeAyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLUAM.

» [lepxuTe pyuKu M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXUMH 1 Uu-
CTbIMH, CnefuTe uTo6bl Ha HUX UTOObI Ha HKX He bbino
HKUAKOH UMW KOHCUCTEHTHOH CMa3Ku. CKONb3Kue pyu-
KM ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenaTcTByIOT besonacHomy
00paLleHHI0 C UHCTPYMEHTOM W He K0T HAAEXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLMAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA JOMKEH BbINOMHATLCA
TONbKO KBaﬂMd)HI.alOBaHIIbIM nepcoHanoMm U TONbKoO C
NpUMEHEeHUeM OPUrMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTeil. ITM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3anua no Texuuke besonacHocTu gna
0TOOHHbIX MONOTKOB

YKa3saHus no TexHuke 6e3onacHoCTH ANA BCeX onepauui

» lpumeHsiiTe cpefCcTBa 3alyUTbl OPraHoB cyxa. LLym
MOXET NPUBECTH K NoTepe Cyxa.

» WUcnonb3yiite gononHuTenbHyo(bie) pykoaTtky(u),
€CINH OHH NMOCTaBNAOTCA C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. [To-
TEPA KOHTPONA upeBata TPaBMamM.

» Mpu BbinoNHeHuu paboT, npu KoToPbIX pabounit
MHCTPYMEHT UNK CKPenKa MOryT 3afieTb CKPbITYI0 Npo-
BOZAKY UMM COBCTBEHHDII LIHYP MUTaHUA, fepPXKUTe
MHCTPYMEHT 32 H30NUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH ANA
yAepKaHuA. KOHTaKT C HaxofIALLENCA NOJ HAMPAXEHNEM
NPOBO/KON MOXET 3aPAAUTL METANNMUECKUE UaCTH INeK-
TPOMHCTPYMEHTA M MPUBECTH K yaapy NEKTPHUECKUM TO-
KOM.

YKa3aHus no TexHuke besonacHoctu ana pabor ¢
ANUHHBLIMKM CBEPNIAMK NPH HCNONb30BaHUU
nepdopatopos

» Bceraa HauuHaiTe CBEPNUTbL HA HU3KOH CKOPOCTH,
KOHUMK CBepna JoMmkeH KacaTbCA 3aroToBKH. Ha Bbico-
KOW CKOpOCTH CBEp/a MOTyT U3rubatbcs, ecnu OHM Bpa-
Latotcs cBoboAHO be3 KOHTaKTa C 3aroTOBKOM, UTO MOXET
MPMUBECTH K TENECHBIM MOBPEXAEHUAM.

» He paBute Ha cBepno nopj yrnom 1 He npunaraiite
upe3MepHbIX ycunui. CBepna MoryT NOrHyTbCsA, UTo
NPMUBEZET K NONIOMKE UMK NOTepe KOHTPONA Haf MHCTPY-
MEHTOM, UTO MOXET NPUBECTH K TENECHbIM NOBPEXAEHH-
AM.

[lononHuTenbHble yKa3aH!A No TeXHUKe 6esonacHocTH

» Wcnonb3yiiTe COOTBETCTBYHOLUE METaNNOUCKaTENH
ANA HaX0XXAEHNA CNPATaHHbIX B CTeHe Tpy6 unu npo-
BOAKKM UNK 0bpaLyaiiTech 3a CNIPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPOonpoBoA-
KO MOXET NPUBECTH K NOXKaPY M NOPAKEHUIO INEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXET NMPHUBECTH K
B3pbIBY. [ToBpexaeHWe BOAONPOBO/A BEAET K HaHece-

HUI0 MaTepH1anbHoro yuiepba Unu MOXET BbI3BaTb Nopa-
XEHME 3NMEKTPOTOKOM.

» BbhKAUTE NONHOI 0CTAaHOBKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNeE 3TOro BbiNycKaWTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXKET 33€CTb, M 3TO MOXET NMPUBECTH K 10~
TEpe KOHTPONA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3arotoBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHas B
3KMMHOE NPUCNOCOBNEHNE UK B TUCKH, YAEPXKUBAETCA
bonee HafiexHo, ueM B Baluei pyke.

» He npukacaittecb K BCTABHbIM HHCTPYMEHTaM U CMeX-
HbIM YacTAM Kopnyca cpa3y nocne pabotbl. OHW MOTyT
CHNbHO HarpeTbcs BO BPEMA PaboTbl U CTaTb NPUUMHOM
oXxora.

» Bo Bpems cBepneHnsa BCTaBHOH HHCTPYMEHT MOXeT
3aKnuHUTb. Kpenko fiepxute 3NeKTPOUHCTPYMEHT BO
Bpems paboTbl u cneauTe 3a yCTOMUMBBIM NONOXKEHH-
eM Tena. MiHaue aneKTPOMHCTPYMEHT MOXKET BbIATH U3
noA KOHTPONA.

» ByAbTe 0CTOPOXXHbI NPU AEMOHTaXHbIX paboTtax 3ybu-
nom. Obnomku1 Matepu1ana MoryT TPaBMUPOBATb OKPYKa-
IOLLMX UMK BAC CaMMX.

» Kpenko aepxuTe aneKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMs pabo-
Thl BYMA PYKaMH U CleuTe 3a yCTOHUUBLIM NONOXKe-
HUeM Tena. [IByMs pykamu Bbl MoxeTe bonee HanexHo
BECTM 3NEKTPOUHCTPYMEHT.

OnucaHWe npoayKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUA W MHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHocTu. HecobnioneHme
yKa3aHW# no TexHKKe 6e30MacHoOCTH U
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXAPY W/WnK TAxe-
/bIM TPaBMaM.

Moxany#cta, cobtogante UNNICTPALMK B Hauane pyKo-

BOACTBA N0 3KCMNyaTaLuu.

MpumeHeHKne N0 Ha3HAUEHUI0

INEKTPOUHCTPYMEHT NpeaHasHaueH Ana nepdopatum B be-
TOHe, KUPNUUe 1 KaMHe, a TaKKe /1A Nerknux AoN0exHbIX pa-
60T. OH TaKxke NPUrofieH A beayaapHoro cBepneHus B
ApeBecuHe, MeTanne, KepamuKe 1 nnactMacce. dnek-
TPOMHCTPYMEHTBI C 3N1EKTPOHHBIM PErYNMPOBAHHEM U pe-
BEPCOM HanpaBneHns BPaLLEeHNsA NPUToaHbI TakxKe W Ans 3a-
BOPAUMBAHHA 1 BbIBOPAUNBAHMSA BUHTOB.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepalua npencTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbIMOMHEHA N0
1300paXKeHUI0 Ha CTPAHMLE C MINIOCTPALNAMM.

(1) BbICTPO3KMMHOM CMEHHbIN CBEPAMNbHbBIN Na-
TPOH

2) CMeHHbIi cBepnMnbHbIN NatpoH SDS plus

3) MaTpoH Ans uHcTpymenTa SDS plus

(4) Konnauok 4na 3aLwuhl OT nbinu

(5) Oukeupytowan BTynka
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(6) CTOMOpPHOE KOMbLIO CMEHHOTO CBEPNIMBHOTO Na-
TpOHa

(7) KHorka (hMKcHpoBaHKaA Bbiknouatens

(8) Bebikniouarenb

9) YCTaHOBOUHOE KONECHKO [i/1A1 PEryNIMPOBKM UMCIa
obopotoB

(10)  TMepekniouatenb HanpaBneHUA BPaLLEH!S

(11)  KHonka pa3bnokupoBKu BbikMiouarens yaapa/
0CTaHOBa BpalleHNs

(12)  Bobikntouatenb yaapa/ocTaHoBa BpaLLeHHs

(13)  MNepexniouatens nepenay

(14)  Knonka pa3bnokMpoBKM Nepeknoyatens nepenay
(15)  KHonka orpaHuuuTens rnyouHbi

(16)  bapalukoBbIi BUHT AOMONHUTENBHON PYKOATKH

(17)  [ononHutenbHas pykosTka (C U301MPOBAHHON NO-
BEPXHOCTbI0)

(18)  OrpaHnuuTenb rmybuHbI
(19)  PykosTKa (C U301MPOBAHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(20)  CBepnunbHbIi NaTPOH C 3y6uaThiM BeHLOM”

(21) [ocafouHbIM XBOCTOBUK CBEPIMbHOMO NAaTPOHA
SDS plus®

(22)  CeepnunbHbli NaTpoH
(23)  TMepenHsn BTYNKa
(24)  3apHnAs BTYNKa

(25)  YnuBepcanbHbIi AepxKatenb ¢ NOCaA0UHbIM
xBocToBuKoM SDS plus?

a) W306paxkeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH HE BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIH 06beM noctaBky. [ONHbIH aCCOPTUMEHT
npuHaaneXxHocTed Bbl HalaeTe B Hawe# nporpamme npu-
HaanexHocTen.

TexHuueckue gaHHble

Mepdopatop PBH 3000-2 FRE

ToBapHbIA HOMEP 3603C942..
Hom. notpebnaemas Mot Br 750
HOCTb

Yncno yaapos yA./MUH 4000
Cuna 0AMHOYHOrO yapa B Ik 2,8
cootsetcTauu ¢ EPTA-Proce-

dure 05:2016

HomuHanbHoe uncno obopo-  0b/MuH 1100
TOB

Uncno 060poToB X0NOCTOr0 X0aa

- 1-anepefaya 06/MHH 0-1450
- 2-Aanepefava 06/MuH 0-3000
MaTpoH SDS plus
[nameTp Wwenku WnuHgens MM 43
Makc. amametp ceepna

- beton MM 26
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Mepdopartop PBH 3000-2 FRE

- KameHHas knagka (Konb- MM 68
L|eBan CBEPNUMbHAA KO-
POHKa)
- Cranb MM 13
- [lpeBecuHa MM 30
Macca cornacHo EPTA-Pro- Kr 3,5
cedure 01:2014
Knacc 3awurbi ol

MapameTpbl ykasaHbl Ans HOMUHaNbHOo HanpsxeHus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUeHUAX HANPAXEHMA, a TAKXKE B CeLrdrueckom na
CTPaHbl UCMOMHEHUN MHCTPYMEHTA BO3MOXKHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy ¥ BUOpauumn

LLlymoBaa smuccusa onpefeneHa B COOTBETCTBUM C
ENIEC 62841-2-6.

A-B3BELUEHHBIN YPOBEHD LLUYMa OT 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnsAeT 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneH!a 91 ab(A);
ypOBeHb 3BYk0BO# MolHocTH 102 Ab(A). MorpeluHocTb
K=5nb.

WUcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BekTopHas CyMMa Tpex Hanpase/e-
HWI) W norpeluHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM
cENIEC 62841-2-6:

Ceepnenve ¢ ynapom B betone: a, = 18 M/c?, K = 2,0 m/c?,
Nonbnenve: a, = 16 m/c? K = 2,0 m/c?,

Yka3aHHble B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALWK 1
3HaueHHe LYyMOBOW IMUCCHU U3MEPEHbI O METOAIUKE U3Me-
PEHHA, NPOMUCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb MCMONB30-
BaHbl AANA CPABHEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUrofHbI AN NPeABaPUTENbHON OLEHKKM YPOBHA BUDpaLmMm
1 LIYMOBOW 3MUCCHUM.

YpoBeHb BUOpaLMM U 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
[ZNA OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl € 3NeKTPOMHCTPYMeHTOM. Ofi-
HaKO eCrnv aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT UCNONb30BaH [ Bbl-
NONHeHUA Jpyrux paboT ¢ NpUMEHeHUEM HenpeayCcMOTPEH-
HbIX MU3roTOBUTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB UM TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He byneT oTBeUaTh NPeAnUcaHuaAM, To
3HaUEHHS YPOBHA BUOPaLMM W LLIYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
BbITb UHBIMK. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTH 0L
YPOBEHb BUDPALMK 1 0bLLLYHO LYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHUE
BCEW NPOAO/MKUTENBHOCTH PaboTbl.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM 3MUCCHM
B TEUEHWE ONpPeaeneHHOro BPEMEHHOIO UHTEPBANA HYXHO
YUMTbIBATb TaKKe U BPEMSA, KOTAA UHCTPYMEHT BbIKMOUEH
WK, XOTA 1 BKNKOUEH, HO He HaxoauTcA B paboTe. 310 MoxeT
3HAUMTENIbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MUCCHIO B EpPEecUeTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpemycMoTpHTE JONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHoCTH Ans
3alUKThI OnepaTopa OT BO3AENCTBMA BUOpaLMK, Hanpumep:
TexHUUeckoe 0bCny)xMBaHUe INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPKAHHIO PYK B Tenne,
OpraHu13aums TEXHONOrMUECKKUX NPOLEeCCoB.
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Cbopka

» lepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTENCeNb U3 PO3ETKH.

[JononHutenbHan pyKoATKa

» PaGortaiite c 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO C AONON-
HUTENbHOM pyKoATKoii (17).

» Cnepurte 3a Tem, utobbl JoNoNHUTENbHAA PYKoATKa
Bcerga bbina nnoTHo 3aTAHyTa. VHaue MHCTPYMEHT Mo-
XXeT BbIMTU U3 Mo, KOHTPONA BO BPeMs paﬁOTbI.

MoBopoT fononHHUTeNnbHON PYKOATKH (CM. puc. A)
[ononHutenbHyto pykoaTtky (17) MoxHO noBopaunBarb B
noboe nonoxexue ana obecneuenns besonacHoro u yaob-
Horo pabouero NonoXeHus.
- OrBepHuTe bapalukoBbii BUHT (16) [ONONHUTENbHOM
pyKoATKH (17) M NoBepPHHTE JONONHUTENbBHYIO
pykosTky (17) B HeobxomMMoe nonoxeHne. 3ateM cHoBa
KPenKko 3ataH1Te bapallKoBbii BUHT (16) fononH1Tenb-
HOW pyKoATKH (17).
CneauTe 3a TeM, UT00bl 3aKUMHOE KOMbLO ONONHUTENb-
HOW PYKOATKW HAaXOAMNOCh B NPeyCMOTPEHHOM nasy
Kopnyca.

Bbibop cBEpNMNbHOro NaTPOHA U UHCTPYMEHTA

[ina ynapHoro cBepnexua 1 jonbnexus Tpebytotca UHCTpy-
MeHTbl SDS plus, KoTopble YCTaHABNMBAIOTCA B CBEP/b-
HoMm natpoHe SDS plus.

[ina ceepnenus be3 yaapa B ApeBecuHe, MeTanne, Kepamu-
Ke W mnacTmacce, a Takxe Anf 3aBOpauMBaHmA LypynoB
NPUMEHAIOT UHCTPYMeHTbI 6e3 SDS plus (Hanpumep, ceepna
C LMNMUHPUYECKUM XBOCTOBUKOM). [1N5 3TUX MHCTPYMEHTOB
BaM NoTpebyeTcA KynaukoBbli NaTpoH.

MpumeuaHue: MCronb3ayiTe CBEPNUMbHDBIM NATPOH € 3ybua-
TbIM BEHLIOM TOMbKO B peXxxume «besyaapHoe cBepneHuer.
CMeHHbI# natpoH SDS plus (2) MOXHO Nerko 3aMeHTb Ha
ObICTPO3KUMHOM CMEHHbII CBEPNMMbHbIM NaTpoH (1).

CmeHa CBEpPNUNbHOIo naTpoHa

YcTaHoBKa/cHATHe 3yb6uaTo-BEHL0BOro CBEePNHUNbHOTO

naTpoHa

Utobbl MOXHO bbIno pabotatb ¢ pabounMu MHCTPYMEHTaMK

6e3 SDS-plus (Hanpumep, CBEpNaMK ¢ LMIMHAPUUECKUM

XBOCTOBMKOM), HEODXOIMMO YCTAHOBHTb COOTBETCTBYHOLLMI

CBEP/UNbHbINA NATPOH (3ybuaTo-BeHLOBbIN UK bbICTPO3a-

XMMHOW CBEPNMNbHbIN NATPOH, NPUHAANEXHOCTH).

YcraHoBKa naTpoHa ¢ 3y6uatbiM BeHLoM (cM. puc. B)

- OunwianTe ¥ cnerka CMasblBanTe BCTaBNAEMbIM KOHeL, No-
CaflouHoro XBOCTOBKKa (21).

- BcraBbTe nocagouHbii x8ocToBKK (21) KynaukoBoro
narpoHa (20) ¢ BpallieHHeM B NaTPOH [/1A MHCTPYMEHTa
[10 aBTOMATUUECKOTO (IUKCMPOBAHMA.

- TposepsiiTe GUKCHPOBaHKUE NOMBITKON BbITAHYTb Kynau-
KOBbII NaTpoH (20).

CHATHe NaTPoHa ¢ 3ybuaTbimM BeHLOM
- OTTAHUTE UKCHpYyloLLyto runb3y (5) Hasad 1 CHUMKTE
3ybuaTo-BeHLI0BbIM CBEPMUIbHBIA NaTpoH (20).

CHATHe M yCTaHOBKa CMEHHOr0 CBEPIUNbHOrO NaTpoHa

CHATHE CMEHHOro CBepnMNbHOro natpoHa (cm. puc. C)

~ [loTAHMTE PacTPOBOE KONbLIO CMEHHOIO CBEPIMNBHOTO
natpoHa (6) BHU3, KPEMKo yepuBaiTe €ro B 3TOM Mofo-
XEHUM M CHUMUTE CMEHHBbIH naTpoH SDS-plus (2) unu bbi-
CTPO3@XMMHOWM CMEHHbIM CBEPNUNbHbIA NaTpoH (1), no-
TAHYB €ro Bnepes.

— [penoxpaHaiTe CMEHHbIM CBEPAMNbHbIM MATPOH OT 3a-
TPA3HEHNA NOCNE CHATHA.

YcTaHoBKa CMEHHOr0 CBepPNMNbHOro NaTpoHa (cm. puc.

D)

— [lepepn yCTaHOBKOM OUMCTUTb CMEHHbIM CBEPIMNbHbIN Ma-

TPOH 1 Cnerka cMasatb BCTaBNAEMbI XBOCTOBHK.

- 00xBaTUTe CMEHHbIM CBepPNUMbHbIM NaTpoH SDS-plus (2)
UNK BBICTPO3AXKUMHOM CMEHHbI CBEPNIMMbHbIN NATPOH
(1) Bcewt pykoi. MpoBopaunBas CMeHHbIH CBEPNUNbHbIN
NaTpPOH, HACAXKMBANTE €ro Ha NOCaf0UHbIA XBOCTOBUK
CBEPNMNbHOrO NatpoHa (22), noka He yCbiLKTe YeTKUM
3BYK 3aLienneHus.

— CMeHHbI NaTpoH (hUKCUpyeTcs aBToMaTuecku. Mpo-
BepbTe (PMKCMPOBAHWE NOMbITKON BbITAHYTb MHCTPYMEHT.

3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

Konnauok ans 3awursi ot nbinu (4) npenoTepalaet npoHuK-

HOBeHWe 0bpasyioLLEencs NPy CBEPIEHUH NbINK B NATPOH.

Mpu ycTaHoBKe paboyero MHCTPYMEHTA ClIeaMuTe 3a TEM, UTO-

Bbl HE NOBPENMTL KONMAUOK [/1A 3aLuThI OT nbinn (4).

» MMoBpexaeHHbI KONNaYoK ANA 3aLUTbI OT NbINK Che-
AYeT HeMeANeHHO 3aMeHNTb. ITO PeKOMEHAYeTCA Bbl-
NONHATb CHNaMH CEPBUCHOI MacTepCKOM.

3ameHa pabouero uictpymenta (SDS-plus)

YcraHoeka pabouero uuctpymenta SDS-plus (cm. puc. E)

C nomolLibto natpoHa SDS-plus Bbl MoxeTe NpocTo v yaobHo

CMEHHTb Paboumit UHCTPYMEHT 6e3 NpUMEHEHNA JONONHU-

TeNbHOTO MHCTPYMEHTA.

- BcTaBbTe cMeHHbIi naTpoH SDS-plus (2).

- OuucTHTe M Cnerka CMaXbTe BCTaBNAEMbIH KoHel pabo-
Uero MHCTPYMEHTa.

- BcraBuTe pabounit UHCTPYMEHT C BpaLLEHWEM B NATPOH
[10 aBTOMATUYECKOro IUKCMPOBAHKA.

- [poBepbTe h1KcaLmio NONbITKOM BbITAHYTb pabounit
MHCTPYMEHT.

Pabounit uHcTpymeHT SDS-plus umeeT cBObOAY ABUKEHHUA,

kotopas obycnosneHa cuctemoi. B peynbrare 31oro Ha Xo-

NOCTOM X0y BO3HWUKAET paiuanbHoe bueHune. 1o He UmeeT

BMWAHMA HA TOYUHOCTb CBEP/IEHMA, TaK Kak CBEPNO LEEHTPUPY-

€TCA aBTOMATUUECKH.

CHaTtHe pabouero uictpymenta SDS-plus (cm. puc. F)

- OtTAHUTE UKCUpytoLLLyto TUnb3y (5) Hasas v cHUMKTE
paboumit UHCTPYMEHT.
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3ameHa pabouero HHCTPYMEHTa C NOMOLLbIO
6bICTPO3aXKMMHOI0 CMEHHOT0 CBEPNUNbHOro NaTpoHa
YcraHoeka pabouero HHcTpymeHTa (cM. puc. G)
YkasaHue: He ucnonb3ayite paboune UHCTPYyMeHTbI 6e3

SDS-plus ans ynapHoro ceepnexus unu aonbnexus! MHctpy-

MeHTbl 6e3 SDS-plus 1 cBepnMNbHbIN NATPOH byayT noBpe-

XOEHbI NPY y1apPHOM CBEPNEHNHU U AONBNEHUN.

- BcraBbTe bbICTPO3XKHUMHOM CMEHHbIH CBEPAMNbHbIN Na-
TpoH (1).

- Kpenko fiepxuTe 3afHtoto BTY/KY (24) bbicTposaxum-
HOro CMEHHOr0 CBEPNMNbHOIO NaTpoHa (1) pyKo 1 no-
BepHUTE NepefHioto BTY/KY (23) npoTB uacoBow cTpen-
KM HACTOMbKO, UTOObI MOXHO DblN0 BCTaBMTb pabounit
MHCTPYMEHT. BCTaBbTe UHCTPYMEHT.

- Kpenko fiepsuTe 3a[HI0K0 BTY/KY ObICTPO3aXHUMHOIO
CMEHHOr0 CBepnMNbHOro natpoHa (1) v pykow Tyro 3a-
KpYTUTE Nepe/HIoko BTY/KY MO YaCOBOW CTPESIKE, NOKa He
NPeKPaTATCA LWeNUK1 TPeL|oTKK. [1p1 3TOM CBepPUbHBIN
NaTpoH aBTOMATUUECKK (PUKCUPYETCA.

- TpoBepbTe HaAEXHOCTb KPenneHust MHCTPYMEHTa, Mo-
TAHYB €ro U3 NaTpoHa.

YkasaHue: Ecniv naTpoH OTKpbIT 10 yopa, NPH 3aKpyuuBa-

HWM NATPOHA CblLLEH 3BYK XPANOBHKa, MaTPOH HE 3aKpPbiBa-

etcs.

B Takom cryuae NoBepHUTE NepeaHioo rnb3y OfiMH pa3

NPOTHB HanpaBNeHHs CTPENKH. [locne 3Toro NaTpoH MOXHO

3aKpbITb.

- [oBepHuTe BbIKNIOUATENb YAAPa/0CTaHOBA BPaLLeHHA
(12) B nonoxenue «CeepneHuer.

WUsBneueHne HHCTPYMeHTa U3 NaTpoHa (cm. puc. H)

Kpenko aepxuTe 3aaHioio BTyNKy (24) 6bicTpo3axxMMHOTO

CMEHHOT0 CBEP/IMIbHOIO NATPOHA M MOBEPHHTE Nepe/HIot0

BTY/KY (23) ObICTPO3AKUMHOTO CMEHHOTO CBEPNMNBHOIO

naTpoHa NPOTUB YaCOBOW CTPENKM HACTONbKO, UTOObI MOXHO

BbIn0 U3BNeub pabounit UHCTPYMEHT.

YpaaneHue Nbinu U CTPYXKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePHanoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

[niepXaH1eM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [INf 300POBbA.

lMpHKOCHOBEHKE K MbINK M NONAAAHKE MbiNK B AblXaTe/bHble

NyTH MOXET BbI3BaTb anNepraueckue peakumuu u/unu aabo-

NeBaHKA ibIXaTeNbHbIX MyTel onepaTopa M1 HaxofALLerocs

BONW3K NepcoHana.

OnpepneneHHble BUAbI Mbinu, Hanp., fAyba 1 byka, cuntaioTca

KaHLieporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCaIKaMK s

00paboTkK ApeBECHHbI (XpOMaT, CPEACTBO ANA 3aLUUTbI Ipe-

BeCHHbI). MaTepuan ¢ conepxaH1em acbecTa paspeluaerca

0bpabatbiBaTh TONBKO CNELMANUCTAM.

— To BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTE MPUTOMyto AiNA MaTepHuana
CUCTEMY MblNneyaaneHus.

- Xopollo NpoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCsA PECNMPATOPHON MAacKoM ¢
tunbTpom knacca P2.

Cobniopalite fencTByOLWME B Ballei cTpaHe npeanucaHus

1A obpabarbiBaeMbix MaTepHUanoB.
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» U3beraitte ckonnenus nbinu Ha pabouem mecre. lbinb
MOXET NIErKO BOCMNAMEHATbCA.

PaboTta c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsxkeHue B cetu! Hanpsaxe-
HUe UCTOUHUKA NUTAHUA [OMKHO COOTBETCTBOBATb
[AaHHBIM Ha 3aBOACKON TabnuuKe 3NeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboratb
TaKXKe U Npu HanpsaxeHun 220 B.

YcraHoBKa pexuma pabotbi

Mpu nomoLLK BbIKNKOUaTeNs yaapa/ocTaHoBa BpaLLeHus

(12) BbIbUpaeTca pexm paboTbl ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

~ [inA u3meHeruA pexxuma paboTbl HAKMUTE KHOMKY pas-
6noknposku (11) 1 noBepHUTE BbiKMOUaTeNb yaapa/
ocTaHoBa BpalyeHus (12) B pebyemoe nonoxeHue Tak,
uTobbI OH OTUETNIMBO BOLUEN B 3aLlemnNeHKe.

YkasaHnue: MeHsliTe pexxum paboTbl TONbKO NPK BbIKMIOUEH-

HOM 3N1EKTPOMHCTPYMeHTe! B NpOTMBHOM Cnyuae anek-

TPOUHCTPYMEHT MOXET ObiTb NOBPEXAEH.

Mepekntouarens nepeay (13) gomker bbiTb yCTaHOBNEH Ha

1 nepenauy Ans pexxMMoB yaapHoro ceepneus, Vario-Lock

1 ponbnexus.

MonoxeHue ans bypexus ¢ yaapom B beto-
He UNK KamHe

MonoxeHue ans besynapHoro CBepneHus
(1 nepenava) B ipeBecuHe, MeTanne, kepa-
MHWKe 1 nfacTMacce, a Takke fnd 3akpyuu-
BaHHA/BbIKpyuHBaHUA 1 Hape3aHus pesb-
6b1

MonoxeHue ans beaynapHoro Ceepnenus
(2 nepenava) B ipeBecuHe, MeTanne, kepa-
MHKe 1 nfacTmMacce

Monoxenue Vario-Lock fna uameHeHua no-
NoXeHus 3ybuna

B aTOM nonoxeHuu BbiknouaTtenb yaapa/
ocTaHoBa BpatieHua (12) He BXoauT B 3a-
Liennexue.

Monoxenue ans flonbnexnns

Hacrpoiika HanpaBneHus Bpawexus (cm. puc. 1)
Mepexniouatenem Hanpasnexua BpatieH1a (10) MoxHO us-
MEHATb HanpaBeHue BpaLLeHUs 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Mpu
HaXaToM Bbikntouatene (8) ato, oiHaKO, HEBO3MOXKHO.

» MpuBoguTe B AeiCTBUE NEpeKNIOUaTenb HanpaBneHns
BpaweHus (10) Tonbko NP1 OCTAHOBNEHHOM 3MeK-
TPOMHCTPYMEHTE.

[ins ynapHoro cBepiexus u ina fonbnequs BCeraa ycraHas-

NMBaWTe NpaBoe Harnpas/eH1e BPALLEHHA.

- Mpaeoe BpaweHue: [ CBEPNEHNA 1 3aBUHUMBAHUA
LIYPYMOB NPUXMUTE NEPEKIoUarTesb HanpasneHus
Bpallexua (10) go ynopa Bnpaso.
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- NeBoe Bpawenne: [N OTNYCKaHWA UK OTBUHUMBAHUA
LIYPYMOB M raeK NpWXMHUTE Nepeknioyarenb Hanpasne-
HuA Bpatexus (10) 1o ynopa Bneso.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

- [N BKNIOYEHHA 3EKTPOUHCTPYMEHTA HAXKMMTE BbIKNIO-
yatenb (8).

- [ina dmkcupoBaHusa biknouatensa (8) npuoepxure ero
HAXaTbIM W JONONHUTENBHO HAXMMTE KHOMKY (DUKCHPO-
BaHuA (7).

- [nf BbIKNIOU@HHS 3TIEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTUTE Bbl-
kntouarensb (8). Mpu drukcupoBaHHOM Bbikntouatene (8)
CHauana HaXXMWTe Ha Hero, a noToM OTMyCTHTe.

YcraHoBka uucna 060poToB U yaapos

Uucno 060poToB/yaapoB BKIKOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta MOXHO NNABHO PEryNMpPoBaTh, U3MEHAs ANd 3TOMO yCHine
HaXaTus Ha Bbikouatenb (8).

Mpw cnabom HaxaTuu Ha BbiKNkouaTtenb (8) aneKTpoUHCTPY-
MeHT paboTaet ¢ HU3KMM uncnom obopotos/yaapos. C yse-
NMYEHWEM CHTbI HAXATHUA UMCNIO 0O0POTOB U yAPOB YBENH-
unBaercs.

MpeaBapuTenbHbIii BbIGOP uncna 060poToB U yaapos
Mpu nomoLLu perynsTopa uucna 06opotos (9) MoXxHO ycTa-
HaBnMBaTb Heobxoaumoe uncno 0bopoToB aaxe Ha pabota-
f0LLEM MHCTPYMEHTE.

13-3a orpaHnumuTens Bbiknouarenb (8) MoXHO Haxarb ToNb-
KO [10 NPEBAPHUTENBHO YCTAHOBNEHHOMO MaKCUMANbHOrO
npegena.

WU3smeHeHHe nonoxeHus aybuna (Vario-Lock)

3ybunno MoXxHo 3admkcupoBaTh B 36 nonoxeHusx. bnaroga-

psA 3TOMY Bbl MOXXETE 3aHATb COOTBETCTBEHHO ONTUMANbHOE

MoNoXeHue.

- BcraBbTe 3y6uno B naTpoH.

- ToBepHuTe BbIKNIOUATENb YAAPa/0CTaHOBA BPaLLEeHHA
(12) 8 nonoxeHue «Vario-Lock».

- ToBepHWTe NaTPOH B XKenaemoe nonoxeHue 3ybuna.

- ToBepHuTe BbIKNIOUATENb YAAPa/0CTaHOBA BPaLLEHHA
(12) B nonoxenue «[Jonbnexuer. Takum 06pasom naTpoH
3a(hMKCUPOBaH.

- [ina ponbnexus ycTaHaBn1BaiTe npaBoe HanpaeneHue
BpaLleHKA.

MexaHuueckuit Bbibop nepeaauu

C nomoblo nepekniouatens nepeaay (13) MoxHo BbibK-

paTb OAMH U3 [1BYX AMaNa3oHOB uMcna 0bopoToB.

1 nepepaua: Huskoe u1cno 0bopoToB; ANs yAapHOro CBep-

nenus, fonbnexus, pabotbl co ceepnamu bonbLUoro AMamet-

pa, 3aBUHUMBAHMA U Hape3aHHs pe3bobl.

2 nepepaua: bonee BbICOKMI iManasoH uncna 0bopoTos;

1A paboT ¢ ManbIMKU AMaMETPaMK CBEPNEHUA.

- [inA u3aMeHeHs nepefaun HaXMUTE KHOMKY
pa3bnokupoBku (11) Ha BbiknouaTene yaapa/octaHoBa
BpaleHua (12) v noBepHHTe BbIKNIOUaTeNb yaapa/ocTa-
HOBA BpallleH!A B nonoxeHue «CBepneHne». 3atem Ha-
XXMUTE KHOMKY pa3bnokuposky (14) Ha nepekniouatene
nepenau (13) v nosepHuTE €ro Ha 2 nepeaauy.

Ykasauue: Bbikiouatens ynapa/octaHoBa Bpatiequs (12)
MOXHO NOBOPAUNBATb, TONbKO €CMM 3NEKTPOMHCTPYMEHT Bbl-
KNtoueH. INeKTPOMHCTPYMEHT TakxKe CneayeT BbiKMouaTh
npu BpalLeHUH nepekniouatens nepegau (13).

BbinonHaTb yaapHoe bypeHue v fonbneHne MOXHO TONbKO
Ha 1 nepepaue. Ocobas hopma nepekntouarens

nepenau (13) v BbIKNiouaTens yaapa/octaHosa

Bpallenusa (12) npenoTepalyaeT nepekntoueHme Ha 2 nepe-
[Nlauy B 3TUX PeXMMax paboTbl.

Mepen nepeknioueH1eM pabouero pexuma co CBepneHu!s Ha
yaapHoe bypeHue, Vario Lock un1 sonbnexue nepeknioua-
Tenb nepenau (13) Heobxoanmo nepekniounTb 0bpatHo Ha 1
nepepgauy.

YKasaHuA no npUMeHEeHUIo

Hacrpoiika rny6unbi ceepnenus (cm. puc. J)

C nomoLybto orpaHnuntens rnybuxbl (18) MoxHo yctaHo-

BUTb Heobxoaumyto rnybuny cepnequsa X.

~ HaxmuTe KHOMKY HaCTPOMKM orpaHuunTens rmybuHbl
(15) v BcTaBbTE OrpaHUUMTEND MMYOKHDBI B JONONHUTEND-
Hylo pykosTKy (17).

Pudbnenne Ha orpaHuuntene rnybunb (18) fomkHo cMoT-
peTb BHM3.

- BcraBbTe pabounit uHcTpyMeHT SDS-plus Ao ynopa B na-
TpoH SDS-plus (3). B npoTMBHOM Clyuae nepemelleH1e
pabouero uHcTpymeHTa SDS-plus MoXeT NpUBECTH K He-
NPaBMNbHOM HACTPOKE rMybUHbI CBEPNEHKS.

— BblaBKUHbTE OrpaHUuUTENb FMYOUHBI HAPYXKY HACTOMBKO,
uTobbl pPacCcTOAHNE MEXY KOHUMKOM CBEpPNa M KOHUMKOM
OrpaHuunTens rnybuHbl COOTBETCTBOBANO Tpebyemoi
rnybuHe ceepnenua X.

MpepoxpaHutenbHaa mydra

» [pu 3aefaHUK UNKU 3aKNMHWBAHWUK pabouero HHCTPY-
MeHTa NPUBOA NaTPOHa OTKNiouaeTcA. BBuay Bo3Hu-
KaloLMX NPH 3TOM CUN KPENKO AEPXKUTE INeK-
TPOHHCTPYMEHT ABYMA PyKaMH U CiefuTe 3a YCTOHUH-
BbIM NMONOXKEHHEM Tena.

» Ecnu pabounit HHCTPYMEHT 3aKNMHUNO, BbIKNIOUHTE
3NEeKTPOUHCTPYMEHT U OTyCTUTE pabouwuii HHCTpY-
MeHT. [pH BKNIOUEHHH INeKTPOMHCTPYMEHTA C 3aKNH-
HUBLLUMM PabOUUM UHCTPYMEHTOM BO3HHUKAIOT
6onbluMe peaKkLMOHHbIE MOMEHTbI.

YcraHoBka 6uT (cm. puc. K)

» YcTaHaBnMBaiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UK
raiKy TonbKo B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHUM. Bpaliaio-
lueca paboume MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKONb3HYTb.

[inA npuMeHeHua 6uT TpebyeTca YHUBEePCaNbHbIN Aepxa-

Tenb (25) ¢ nocagouHbiM XBocToBHKOM SDS-plus (npuHa-

NEXHOCTb).

- QuwuLainTe 1 cnerka cMasblBalTe BCTaBNAEMbIN KOHEL, N0-
Ca[JOYHOro XBOCTOBHMKA.

- BcTaBbTe YHMBEpCanbHbIN flep)aTenb C BpalleHUeM B na-
TPOH /10 aBTOMATMUECKOro (OMKCUPOBAHHA.

- [lpoBepbTe hHKCMPOBaHKE NOMbITKOM BbITAHYTH AepXKa-
Tenb.
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- BcraBbTe 6T B yHMBEPCANbHbIN AepKaTenb. Mcnonbaym-
Te TONbKO OUTbI-HACAAKM, NOAXOAALLME K FTONOBKE BUHTA.

- [inA u3BneueHns yHUBEPCaNbHOTO AepXaTens oTTAHNUTE
hukeupytolyio runb3y (5) Hasapg v U3BNEKUTE YHUBEP-
canbHbli fiepxatenb (25) U3 natpoHa.

Texchny)KuBaHue H cepBuUcC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OUYUCTKa

» lepep N06LIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKWBaWTe LITENCenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALUOH-
Hble NPOPe3H B YKCTOTE.

Ecnu TpebyeTtca nomeHATb LWHYp, BO M3beXaHWe 0NacHOCTH

obpauaitech Ha hupmy Bosch nnu B aBTopr3oBaHHyto cep-

BUCHYIO MAacTePCKYI0 ANs aNeKTPOUHCTPYyMeHTOB Bosch.

» [MoBpexaeHHbI! KONNauoK ANA 3alKTbI OT NbINK cne-
AYeT HeMeIeHHO 3aMeHUTb. ITO peKOMeHAYeTCA Bbl-
NONHATb CHNAMH CEPBUCHON MacTePCKON.

- Kaxabli pa3 nocne paboTbl ouniLaiTe natpoH (3).

Peanusaumio npoayKLmMm paspeLlaeTca NpomM3BOANTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMH, MCKNIOUALOLLMX Nona-

[NlaHue Ha Heé aTMoChepHbIX 0CAAIKOB M BO3AEMCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILIEHHbIX TEMMEPaTYp (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UACE COMHEUHbIX NTYUen.

Mpopased (M3roToBUTENb) 0653aH NPEAOCTAaBUTL NOKYNaTe-

N0 HeobXOAMMYIO 1 OCTOBEPHYI0 MH(OPMALMIO O NMPOAYK-

LK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ NPaBUbHOTO Bbl-

bopa. MHthopmauma o npofyKuuu B 0bs3aTenbHOM nopsaake

[NO/KHA COflepXaTb CBEAEHNA, NepeUeHb KOTOPbIX YCTaHOB-

NeH 3aKoHoAaTeNnbCTBOM Poccuitckor Geaepatuu.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npogykums bbina B

ynoTpebneHnn Unu B Hei YCTpaHANCA HefoCTaToK (HemocTar-

Ku), notpebutento aomkHa bbiTb npefocTaBneHa MHhopma-

1A 06 3aTOM.

B npouecce peanusauum NpoAyKLMUK OMKHBI BbINONHATLCA

cneaytolue TpeboBaHus be3onacHoCTH:

- [popaseL 06s13aH J0BECTH [10 CBELIEHNA NOKYNaTens
(hMpMeHHOEe HaMMeHOBaHHe CBOEN OpraH13aLuu, MecTo
€8 HaxoxzeHus (ampec) 1 pexum eé paboTbl;

- 0bpasLybl NPOAYKLMH B TOProBbIX NOMELLEHUAX AOMKHbI
obecneunsarb BO3MOXHOCTb 03HAKOMIEHMSA NOKynaTens
C HAANMCAMM Ha U3LENUAX W UCKMIOUaTb Nlobble CamocTo-
ATeNbHbIE AEHCTBUA NOKyNaTenen C U3nenuamm, Npuso-
AALLME K 3aMyCKY U3eNHi, KpOMe BU3YalbHOr0 0CMOTPA;

- Tpopnasel| 06A3aH JOBECTH 10 CBEAEHHA NOKYNATeNa UH-
(hopMaLuio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA 3TUX U3A€-
WM YCTaHOBNEHHBIM TPEBOBAHWAM, O HANMUMK CEPTUU-
KaToB UM ieKNapaLyit 0 COOTBETCTBHM;

- 3anpeLiaeTca peanuaalua NpoayKLU1 Npu OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUDUKALMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LUIMM CPOKOM FOfIHOCTH, CTIefiaMH Mopun 1 63 HCTPYK-
Lnu (pyKoBO/ACTBA) MO IKCNMyaTalLuu, 0basarenbHoro
cepTudhrKaTa CoOTBETCTBUA TM60 3HaKa COOTBETCTBHS.
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CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpocam
NpUMeHeHuAa

CepBHCHbIN OTZeN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpochl no pe-
MOHTY W 0BCnyxuBaHKIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
Aenarteil M MH(opMaLLMIO MO 3aNYaCTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTt1e cotpyaH1koB Bosch, npefocTaBnsiowuit
KOHCYNbTaLWK Ha NpeAMeT UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C
YAO0BO/bCTBUEM OTBETHT Ha BCe Ballu BONPOCH OTHOCHTENb-
HOrO HalLei NPOAYKLMN 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3biBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOZICKO Tabnuuke uspenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHOE 0BCnyXK1BaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofieHem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
13BOSATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMbKO B (PUPMEHHbIX
WNK1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «PobepT bolwy.
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM Npo-
[DYKLWW OMAcHO B 3KCN/yaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
[Ana Bawero 310poBbA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpadakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MWHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHaA M3rOTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobept botux BatuyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTeNnbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
Ha#lpeTte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOS B TeUeHUe

rapaHTUIHOro CPOKa IKCMNyaTaluy No BUHE U3rOTOBUTENS,

BnajieneL UMeeT NpaBso Ha becnnaTHbIi rapaHTUHHbIN pe-

MOHT, NpK CObNIoeHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

— OTCYTCTBUE MEXaHWUECKHX MOBPEXAEHH;

— OTCYTCTBWE NPU3HAKOB HapyLLEeHUA TpeboBaHHI pyKo-
BOZICTBA N0 3KCNyaTaluu

- HanWuue B PyKOBOJCTBE MO IKCMNyaTali OTMETKH Mpo-
[aBLia 0 Npoaaxe v NOANUCK NoKynartensd;

— COOTBETCTBME CEPUIMHOrO HOMepa ANEeKTPOUHCTPYMEHTA U
CEePUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNe0B HEKBANU(HULMPOBAHHOMO PEMOHTA.

lapaHTHA He PacnpPOCTPaHAETCA Ha:
- ntobble NONOMKHU, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 0BCTO-
ATeNbCTBaMM;

~ HOPManbHbI/ U3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, TaK Xe, KaK 1
BCe 3MIEKTPUUECKHME.

lapaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNE/CTBHE HOPMANILHOO U3HOCA, COKPa-
LAKOLLEr0 CPOK CNYXObI TAKUX YaCTeM UHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEAMHUTENbHBIE KOHTAKTbI, NPOBOAA, WETKK U T.N.:

— eCTecTBeHHbII M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

Bosch Power Tools
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- 0DOpy[I0BaHKE U €70 UACTH, BbIXOL U3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan cnefcTBUMEM HENPABUNbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLMO-
HUPOBAHHOW MOAUMMKALMM, HENPABUILHOO NPUMEHE-
HWA, HapyLLeHWe NPaBKI 06CNYXUBAHUA UNW XPAHEHHS;

— HEWUCNPaBHOCTH, BO3HUKLLME B Pe3y/bTaTe Neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
IPY3KW MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHKE LiBeTa nobe-
XanocT, nechopmMaLua UnK onnaeneHue fAeTanen v yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UNK 0bYrNMUBaHHe
M301ALMM NPOBOZOB NEKTPOABHUIaTeNs Nofj AeUCTBUEM
BbICOKO# TeMMnepaTypbi.)

Ytunusauua

OTCNYyXHMBLUKE CBOW CPOK 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI, MPUHAA-
NEXHOCTH W YNaKOBKY cneayeT CaBaTb Ha IKONOTMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuto 0TXO0B.
YTUNWU3WpPY#TE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
o7 bbITOBOrO Mycopa!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeiickoi gupektusoi 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX NEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee npeobpasoBaHKeM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HerofiHble aneKTPonpPUOoPbI HYXXHO COBUPaTL OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONOTMUECKN UUCTYIO PeKyNepaLmio.

Mpwu HenpaBMNbHON YTUAM3aLMK OTPADOTaHHbIE NeKTpHUYe-
CKME W 3NEKTPOHHbIE NPUBOPBI MOTYT OKa3aTb BPEAHOE BO3-
NIeMCTBHE HA OKPYXKAIOLLYIO Cpeay Y 300POBbe UenoBeka 13-
3a BO3MOXHOr0 NPUCYTCTBUA B HUX ONACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[N NOMNEPE- MpouuTaiiTe BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
be3neku, iHCTPYKUiT, inlocTpauii Ta
IDKEHHA 2 h
cneuudikawii, HaaaHi 3 yum
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAaHMX
HWXXUe IHCTPYKLiM MOXe NPU3BECTH 10 YPaXKeHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitte Ha MaibyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€eTbCA Ha YBa3i €NeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLIoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enexTpokabento).

Be3neka Ha pobouomy micui
» Tpumaiite cBo€ po6oue Micue B uucTorTi i 3abe3neure
Robpe ocitneHHa pobouoro micud. besnap abo noraxe

OCBITNEHHS Ha PObOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTHU 10
HeLLACHWX BUNAAKIB.

» He npaujoiite 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM Y CepefioBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUDYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
ropIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTU
MOXYTb MOPOMXKYBATH iCKPH, Bl AKMX MOXE 3aMaThCA
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckainTe 4o pobouoro micua Aitei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoXeTe BTPATUTH KOHTPOMb Haf
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTPoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH WOCH B WTENCeNi.
[ins poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaKOTb
3aXHUCHe 3a3eMNeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afanTepu.
BuKopHCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBePXHAMM, Hanp., Tpybamu, 6atapeaMu onaneHxs,
NNUTaMK Ta XxonogunbHUkamu. Konv Balue Tino
3a3eMneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiaiite eneKTPoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONOru.
[NonapaHHs BoAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUank
YPaXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTe
MepeXHHIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiaiite kabenb Bif Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx feTanei
eneKTPoiHCTPpyMeHTa. [oLKOAKeHUIH abo 3aKpyyeHui
Kabenb 36inbluye PU3MK ypaxeHHs eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NULIE TaKWi NOJ0BXKYBaY, L0 NPUAATHHI Ans
30BHiLLHIX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBAUa, L0
PO3paxoBaHui Ha 30BHiLLHI POOOTH, BMEHLLYE PHU3HK
YPaXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» AKIWOo He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHLLi,
BUKOPHCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOI0 BAMKHEHHS.
BHKOPUCTaHHS NPUCTPOI 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niopeit

» byabTe yBaXKHUMHM, CiAKyHTe 3a TUM, Lo Bu poburte,
Ta pPo3CyAnuBo NoBoAbTeCA Nif uac pobotu 3
enekTpoincTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 Bu cTomneHi abo
3HaXO0AUTECA Nif Ai€0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HANoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBaXXHOCTI NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MO>XXe NPU3BECTU A0 CEPHO3HUX
TpaBM.
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» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOro 3aXKCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApPH. 3acTOCyBaHHsA
3ac00iB iHAMBILyaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackH, CMeLB3yTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
KacKM Ta HaBYLLHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOiHCTPYMEHT B eNleKTpoMepexy abo
nif’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6patu ioro B
pyku abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA nanbuA Ha
BUMMKaui Nif uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MNepebyBaHHA HanarofkyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo Knioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbes, MOXeE NPU3BECTH A0 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLJHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPOMOBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y HeDe3neuHux cuTyauinx.

» Bpsraiite npupatHuit opar. He Baaraiite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs i opar
A0 feTanen, Wwo pyxaTbca. [IpocTopuit ofar, JoBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbes.

» fAKIWO iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nMnoynoBnioloYi NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOKD MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUnom.

» [lobpe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOpYyBaHHA
NPUHLMNIB TEXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPHU3BECTH [10 BAXKKOI TPABMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BukopucTOBYiiTE TAKMIA €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHI A4NA BignoBigHoi pobotu.

3 NpUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM BH 3 MeHLLUM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboTi, AKLo
byneTe npaLtoBaTy B 3a3HaU€HOMY fliana3oHi MOTYXHOCTI.

» He KopucTyiiTeca eneKTpoiHCTPYyMEHTOM 3
NOWKOAKEHUM BUMUKAUEM. ENeKTpOiHCTPYMEHT, KM
He BMMKa€ETbCA abo He BUMUKAETbCA, € HEDe3neuHnm i
ioro Tpeba BigpemMoHTyBaTy.

» Mepep TMM, AIK perynioBatH Wo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpunapaAan abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb ITENcenb i3 Po3eTku
Ta/ab0o BUTATHITL aKymynaTopHy batapero. Lli
nonepeayBanbHi 3aX0iN 3 TeXHiKK He3neku 3MeHLLyioTh
PU3KK BUMALKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.

>
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XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif Aiteil. He no3ponsiite
KOPHUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro poboToto abo He uuTanM Li BKasiBKH.
BHKOPUCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu moxe byt HebeaneuHum.

CrapaHHo pgornagaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH i
npunapgaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€eneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLIOBaHi
Ta He 3aiAanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH Ha
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTpyMeHTa. MowKomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiOHO BifpeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLaCHWX BUNAAKIB CMPUUUHAETLCA NOFaHUM
[ONAAO0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

Tpumaiite pizanbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMK Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
FOCTPUM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLE 3aCTPALOTh Ta Neriui B
ekcnnyarawii.

BukopucToBY#TE @NeKTPOiHCTPYMEHT, NpUnaaan Ao
HbOr0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu bomy ymoBH pobotu
Ta cneuudiky BUKOHYBaHOi poboTu. BukopucTaHHs
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANns pobiT, ANs AKX BOHM He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neurux
cuTyauin.

Tpumaiite pyKOATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CYXUMH i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HUX He byno onuBH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOX/MBMIOKOTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 0ro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHWX CUTyaLlifX.

Cepgic

>

Bippasaiite CBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
KBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
uacy.

BkasiBkH 3 TexHiku 6e3neku gna nepcdoparopis

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ans ycix onepauiji

>

>

BukopucToByiiTe 3acobu 3axucty oprasis cnyxy. LLiym
MOXe NOLUKOAUTH CNYX.

Kopucryitteca goaatkoBoio(Mmu) pykoatkoro(amu),
AIKLLO0 BOHH J0AA0TbCA 10 ENEKTPOIHCTPYMEHTA.
BTparta KOHTPOMI0 MOXeE NPU3BECTH 10 TPABM.

Mpu BUKOHaHHI PobiT, NpH AKMX Npunaaan abo
CKpenKa MoXe 3auenuTH 3aXoBaHy eNneKTPOnpoBoOAKY
260 BNacHUi WHYP XUBNEHHA, TPUMAIATE iIHCTPYMEHT
3a i3onboBaHi noBepxHi. 3auenneHHs npunaanam abo
LUypYMOM NPOBOAKH, L0 3HAXOAMTLCA Mif HANpyroto,
MOXXE NPU3BECTH 10 3aPAIKEHHA METANEBUX UACTUH
€/1eKTPOIHCTPYMEHTA Ta [10 YPaXEHHA ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.
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BkasiBku 3 TexHiku 6eaneku npu poborti 3 foBrumu biT-

Hacaikamu 3 nepcopaTopamu

» 3aBXau NouMHalTe CBEPANUTH Ha HU3bKill LIBUAKOCTI,
KiHUMK BiT-HacagKn NOBUHEH TOPKATHCA 3aroTOBKH.
Mpw BenuKil WBMAKOCT biT-HacamKK MOXYTb THYTUCA,
AKLLIO BOHW 0DepTaloTbeA BiNbHO He3 KOHTAKTY i3
3aroTOBKOI0, L0 MOXeE NPU3BECTH 10 TINECHMX
YLIKOMKEHb.

» Hartuckaiite nuiwe no npamii ao bitT-Hacagku i He
NPUTHCKAITe 3aHAATO CUNbHO. biT-HacafikM MOXYTb
THYTWCA | B pe3ynbTati namatvca abo Npu3BoAUTH 10
BTPATH KOHTPOMKO | BHACMIAOK LibOr0 A0 TINECHUX
YLIKOMKEHb.

[lonaTkoBi BKa3iBKH 3 TeXHiku be3neku

» [InA 3HaX0AKEeHHA 3aX0BaHKX B CTiHi Tpy6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHITbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o0- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€/1eKTPONPOBO/KN MOXXE NPU3BOAMTH [0 NOXKEXi Ta
YPKEHHA eNEeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHsA rasoBol
TPyby1 MoXxe NpKU3BOAKUTH 10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZI0NMPOBOAHOI TPYOM MOXe 3aBAATH LKOAY
MatepianbH1M LiIHHOCTAM abo NPKU3BECTH [10 YPAXKEHHS
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM.

» Mepep TMM, IK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKHM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobounit
iHCTPYMEHT MOXe 3auenuTucs 3a LWo-Hebyab, Lo
Np13Be[e A0 BTPATH KOHTPOIO Hafl €N1EKTPOMNPUIALOM.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHy 3aroToBKY. 3a J0NOMOrot
3aTUCKHOro NPUCTPOto abo nelwat 0bpobntoBaHuit
marepian (hikCyeTbCA HafliHiLLe HiX NpY TPUMaHHi 1oro B
pyui.

» He Topkaiiteca BCTaBHUX IHCTPYMEHTIB 260 cymixHUX
YacTHH Kopnycy BiApa3y nicna poboTu. Bonn MoxyTb
CUNBHO HarpiTUCA Nig yac PoboTH Ta CNPUUMHUTH OMiKK.

» [ip uac cBepAniHHA BCTaBHMIA iHCTPYMEHT MOXKe
3aknuuuTh. Mig vac poboTu 36epiraiite cTilike
NONOXEHHs | MiLlHO TPUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT
o6oma pykamu. [HaKiLe enekTPOIHCTPYMEHT MOXe BUHTH
Yy Bac 3-Nif KOHTPONO.

» byabTe 0bepexHi npu AeMoHTaXKHUX poboTax
3ybunom. Ynamku 3arotoBkH, LU0 NafjaioTb, MOXYTb
TPaBMyBaTh Bac abo 0TouyoumX.

» Mig uac poboTu TpUMaiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT MiLiHO
oboma pykamu i 36epiraiite ctiiike nonoxeHHs. [IsoMa
pykamu Bu moxeTe 6inblu HaginHO NpautoBaT
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

Onuc npoAykKry i nocnyr

Mpouutaiite BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKU.
HeBKKOHaHHs BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
IHCTPYKLiM MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, NOXeXxi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HMX TPABM.
Byab nacka, foTpuMyiTECA iNHOCTPaLiM Ha noyaTKy
iHCTPYKU,ii 3 ekcnnyaralii.

Npu3HaueHHa npunagy

Enektponpunap npuaHaueHui ana nepdopatii B 6eToHi,
Lierni Ta KaMeHi, a TakoX And nerkoro JoBbaHHa. BiH Takox
NPWAATHWN 419 6e3yaapHOro CBEPA/iHHA B AGPEBHHI,
meTani, kepamiui i nnactmaci. lpunagu 3 eNeKTPOHHOK
CUCTEMOIO PerynioBaHHs i 0bepTaHHAM pobouoro
iHCTPYMeHTa NpaBopyu i NiBOPYY NPUAATHI TaKOX | Ans
3aKpyuyBaHHA rBUHTIB/LWYpYniB.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepalyist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB MOCKNAETbCA Ha
30bpaXeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) LLIBMKO3aTUCKHUI 3MiHHWI CBEPANUBHUN
naTpoH

2) 3MiHHUI cBepaMnbHUiA natpoH SDS plus
3) Matpon SDS plus

(4) MnNo3axMcHUi KOBMAUOK

(5) ®ikcytoua BTynka

(6) ®ikcytoue KinbLie 3MiHHOrO CBEPANMNBHOTO
naTpoHa

(7 KHonka chikcallii BUM1Kaua

(8) Bumukay

9) KoniwaTtko Ans BCTaHOBNEHHA KinbKocTi 0beprtiB

(10)  TMepemukau HanpsMKy 0bepTaHHs

(11)  KHonka po3bnokyBaHHs nepemukaua pexumy
ynapis/obepTaHHs

(12)  Nepemukau pexumy yaapis/obeptaHHs

(13)  Tepemukay WBKUAKOCTI

(14)  KHonka po3bnokyBaHHsA nepeM1Kaya LWBUAKOCTI

(15)  KHonka ana perynioBaHHA 0bmexyBaua rnnbuHu

(16)  BMHT-BapaHuMK JOAATKOBOI PYKOATKH

(17)  [oparkoBa pykonTKa (3 i301bOBaHOI0 NOBEPXHEID)

(18)  Obmexysau rubUHU

(19)  PykosnTKa (3 i301b0BaHOI NOBEPXHEID)

(20)  KynaukoBwit cBEpANMAbHUI NaTpOH?

(21)  Xsocrouk SDS plus ans cBepAnUAbHOTO
narpoHa”

(22)  THi3mo nif cBEpANMNBHUI NATPOH

(23)  MepepnHs BTynKa

(24)  3apHsBTYNKa

(25)  YHiBepcanbHuii TpUMay 3 xBoctoukom SDS plus?

a) 3obpaxeHe abo onucaHe NpunaaAs He BXOAUTDb B
CTaHAAPTHHIA 0bcAr nocTaBky. MoBHHUI acopTUMEHT
npunaaana Bu 3Haiaete B Hawwii nporpami npunapas.

TexHiuHi paHi

Mepdopartop PBH 3000-2 FRE

ToBapHui Homep 3603C942..

HomiHanbHa cnoxwusaHa Br 750
NOTYXKHICTb
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Mepdopartop PBH 3000-2 FRE

Yncno yaapis yA./xB 4000

Cuna 0aAMHOYHOrO yaapy Ik 2,8
BignosiaHo Ao EPTA-Proce-
dure 05:2016

HoMiHanbHa KinbKicTb 06/xB 1100

obepris

YacToTa obepTtaHHA XONOCTOro Xoay

- 1-aWwBmAaKicTb 06/xB 0-1450

- 2-a WBHAKICTb 06/xB 0-3000

MarpoH SDS plus

[liameTp WHIKK WnuHoens MM 43

Makc. giameTp CBepAniHHA

- betoH MM 26

- Uernaxa knagka MM 68
(cBepanunbHa KOpoHKa)

- Cranb MM 13

- [JlepeBuHa MM 30

Bara BignosigHo 1o EPTA- Kr 3,5

Procedure 01:2014

Knac 3axucry =

MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
iHLIMX 3HAUEHHAX HAaNpyry, a TaKOX Y cneyudiuHoMy Ana Kpaiiu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi napameTpy.

Inchopmalis wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BiinoBiaHo 10

ENIEC 62841-2-6.

A-3BaXXEHWI PiBEHD LLYMY Bif €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK
MPaBWNO, CTAHOBHTb: PiBeHb 3BYKOBOro TUCKY 91 AB(A);
3BYKOBa NoTyXxHicTb 102 n6(A). Moxubka K = 5 ob.
Bpsraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpalisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Hauei BignosigHo fo EN IEC 62841-2-6:
YpapHe ceepanitxa B beToni: a, = 18 m/c?, K = 2,0 m/c?,
[LlosbaHHa: a, = 16 M/c’, K = 2,0 m/c?,

3a3HaueHi B LiMx BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LUyMy BUMiPIOBANICA 33 BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
NpoLeaypoLo; HUIMU MOXHA KOPHUCTYBATUCA i MOPIBHAHHA
npvnagis. BoHu Takox npuaaTHi A NonepeaHboi OLiHKK1
piBHA Bibpaii i piBHA eMmicii Wwymy.

3asHaueHi pieHb Bibpalii i piBeHb emicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX pobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOiHCTPYMeHT. OfiHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA NS iHWHX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunagasm abo y pasi He[oOCTaTHbOrO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb OyTH iHWKMMK. B peaynbTari pieHb Bibpalii i piBeHb
eMicii LuyMy NpoTAroM BCbOro pobouoro yacy MoxyTb
3HAUHO 3POCTH.

[1ns TOUHOI OLiHKHM piBHA BibpaUii i piBHA eMicii wymy
NoTPiBHO TaKOX BPaxoBYBaTH iHTEPBANH yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, xoua 1 YBIMKHEHMH,
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ane (hakTMUHO He npawoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHLINTH
CYMapHW# piBeHb BibpaLyii i piBeHb eMicii Wwymy npoTarom
pobouoro uacy.

Bun3HauTe noaTKoBi 3axoau 6eaneku Ans 3axmcTy
oneparopa enekTPOoiHCTPYMEHTa Bif BibpaLii, Hanp.:
TeXHiuHe 0bCNyroByBaHHS eNEeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisatis pobounx
npouecis.

MoHTax

» lepep byab-AKMMKM MaHinynALiaMH 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

[lopaTkoBa pyKoATKa

» [paujoitTe 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM NULLE 3
[[0AaTKOBOIO pyKoATKolo (17).

» CnigkyiiTe 3a TUM, 06 f0AaTKOBA PYKOATKA 3aBKAU
byna winbHo 3atArHyTa. Hakuwe nig yac pobotu
€NEeKTPOIHCTPYMEHT MOXe BUITH Y BaC 3-NiJ KOHTPONH).

MoBepTaHHA [OAATKOBOI PYKOATKH (AMB. Man. A)

[ns 6inbLUOi 3pyYHOCTI, @ TAKOX LLI0D MeHLLEe BTOMAOBATUACA

nig yac poboTH, MOXHa BiNbHO NOBEPTATH JOAATKOBY

pykoaTky (17).

- BignycriTb rBuHT-6apaHumk (16) nonatkosoi
pykosTku (17) Ta noBepHiTh oaatkosy pyKoaTky (17) y
noTpibHe nonoxeHHA. licnsa LbOro 3HOBY 3aTArHITh
rBuHT-6apaHumk (16) nonarkosoi pykoatku (17).
Cnigky#Te 3a TUM, W06 3aTUCKHE KiNnbLe A0AATKOBOT
PYKOSTKW 3HAXO[MNOCA B nepeabaueHoMy Ans Lboro nasi
Ha Kopnyci.

Bubip cBepanunbHOro naTpoHa i pobouunx
iHCTpyMeHTiB

[na nepdopauii i LosbaxHa Bam notpibHi poboui
iHcTpymeHTH 3 SDS plus, Aki MOXXHa BCTPOMMTH B
cBepAnUnbHMIA NatpoH 3 SDS plus.

[ina ceepaniHHA 6e3 ynapy B AepeBUHi, MeTani, kepamili i
NnnacTMaci, a TakoX 3aKpyuyBaHHs FBUHTIB
BUKOPUCTOBYIOTbCA Poboui iHcTpymeHTH 6e3 SDS plus
(Hanp., cBepana 3 UMNIHAPUYHAM XBOCTOBUKOM). [inf Takux
pobounx iHCTPYMEHTIB NOTPibEH KynaukoBuit CBEPASIMNbHHUI
NaTpoH.

BkasiBka: BUKOPUCTOBY/TE KyNaukoBWi CBEPLAUNbHMUIA
NaTPOH i3 3ybuacTuMm BiHLEM Tinbku B pobouomy pexumi
cBepaniHHA be3 ypapy.

3MiHHuI cBepanunbHHiA natpoH SDS plus (2) MoxHa nerko
3aMiHMTH Ha LBMKO3ATUCKHUI 3MiHHWIA CBEPANMUNBHUN
narpoH (1).

3amiHa cBepANMNbHOro NaTpoHa

BcTpomnaAHHA/3HIMaHHA 3ybuacToro cBepAnMnbHOro
naTpoHa

LLlo6 npautoBatv 3 pobounmu iHcTpymeHTamu be3 SDS-plus
(Hanp., i3 CBEPANOM 3 LiW/iHAPHYHUM XBOCTOBHKOM), Tpeba
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MOHTYBaTH NPUAATHWI CBEPANUNbBHHIA NATPOH (3ybuacTuii
ab0 LLIBUAKO3ATUCKHWI CBEPAMNbHWI NATPOH, NPUNaaaA).
BcTpomnsaHHA 3y6uacToro cBepANUNbLHONO NaTpoHa
(aus. man. B)

— TpouwncTiTb KiHuMK XBoCTOBHKA (21) | TPOXM 3MACTITh
1oro.

- [loBepTatouu, BCTPOMITb KyNnaukoB1i CBEPAINUIBHUM
narpoH (20) xBocToBHKOM y 3aThcKau (21), w06 BiH
YBIMLLIOB Y 3aUenmeHHs.

- MNepes.ipte dhikcallito, NOTArHYBLUM 3a KYNAUKOBHH
cBepAUNbHUI naTpoH (20).

BuiimaHHsa 3ybuacToro cBepAnMNbHOro NaTpoHa

- MMotArHiTb thikcytouy BTYNKY (5) Ha3ap i 3HIMITb 3ybuacTuit
cBepAIMNbHMIA naTpoH (20).

BuiiMaHHA/BCTPOMNAHHA 3MiIHHOTO CBEPLANUIbHOTO

naTpoHa

BuiiMaHHA 3MiHHOr0 CBEePANUNbLHOr0 NaTpoHa (aue. man.

)

- TloTArHiTb Ha3ag hikcyroue Kinblie 3MiHHOrO
CBEPAMLHOTO NaTpoHa (6), NpUTPUMANTE HOro B LIbOMY
NONOXEHHI i, NOTATHYBLUM BNEpea, 3HIMITb 3MiHHUM
cBepanMnbHUiA natpoH SDS-plus (2) abo
LIBMAKO3ATUCKHUI CBEPANMNbHMIA NaTpoH (1).

— 3axuLanTe BUTATHYTMI 3MiHHWIA CBEPAZIMNBHUIA NATPOH
Bif 3a0pyAHEHD.

BcTpoMnsaHHA 3MiHHOTO CBEpANUNbHOro NaTpoHa (auB.

man. D)

- [epen BCTPOMAAHHAM NPOYMLLEANATE 3MIHHUM
CBEepANUIbHUI NATPOH i 3nerka 3amatly1Te BCTaBneHnun
KiHUMK.

- 0bxBaTtiTb 3MiHHHI CBepANUNbHUIA NaTpoH SDS-plus (2)
abo LWBUAKO3ATUCKHUI 3MIHHWI CBEPANMNbHAN NATPOH
(1) Bcieto nonoHeto. BetasTe 3MiHHMIA CBEPAIMNBHAUI
MaTpoH B rHi3ao (22), ooHouacHo NoBepTatouM 1oro, 1Lob
NoYynoca BiguyTHe KnaLaHHs.

~ 3MiHHH1I CBEPANMNbHUI NATPOH CTOMOPHUTLCA
aBTOMATUYHO. MOTATHYBLUM 32 3MIHHWI CBEPAIUNbHUIA
naTpOH, NepeBipTe Horo dikcalito.

3amiHa pobouoro iHcTpyMeHTa

lunosax1cHuit kosnayok (4) sanobirae NoTpannAHHIO B

NaTpOH NUNy Bif CBEPANEHHSA Nif yac pobotu. Mpu

BCTPOMAAHHI pobOUOro iHCTPYMEHTa CRiAKYHTE 3a TUM, 1106

He NMOLLKOAUTH NUN03aXMCHUI KoBnauok (4).

» Y pasi nowKoAKeHHA NMNO3aXMCHOTro KOBNauKa Horo
Tpeba HeraiiHo 3amMiHUTH. PeKOMeHAYETbCA POOUTH Lie
B CepBiCHill MaiiCcTepHi.

3amiHa pobouux inctpymenrTie (SDS-plus)

BctpomnaunHa pobouoro inctpymenta SDS-plus (gus.

man. E)

3aBaAku CBepAnUnbHOMY naTpoHy 3 SDS-plus pobounit

iHCTPYMEHT MOXHA NPOCTO | 3pYUHO MiHATH be3

BUKOPMCTaHHA JO[ATKOBMX IHCTPYMEHTIB.

- Bcrasre 3miHHWI cBepaMnbHUi natpoH SDS-plus (2).

~ [1pounCTIiTb KiHUMK poBoUOro IHCTPYMEHTA, AKUM BiH
BCTPOMANAETLCA B MATPOH, | TPOXM 3MACTITb HOTO.

- [loBeptatouu, BCTaBTe PObHOUNIA IHCTPYMEHT B NATPOH,
1406 BiH YBIHLIOB Yy 3auen/eHHs.

— [loTArHyBLUK 32 PODOUKI IHCTPYMEHT, NepeBipTe Horo
hikcauito.

Pobounit iHcTpymeHT i3 SDS-plus CKOHCTPY/OBaHUi Tak,

o6 BiH Mir BinbHO pyxaTuca. B pesynbtarti npu poboTi Ha

XOMOCTOMY X0y BUHWKAE pafianbHe butTA. Lie He BNnuBae

Ha TOUHICTb NPOCBEPAIEHOrO OTBOPY, OCKINbKKM NpH

CBEpANiHHI CBEPL/I0 CAMOLEHTPYETbCA.

BuiiMmaHHa pobounx iHcTpymenTiB 3 SDS-plus (aue. man.

F)

— Motarxitb thikcytouy BTynKy (5) Hasap i BUiAMiTb poboumit
IHCTPYMEHT.

3amiHa WBKAKO3aTHCKHOT0 3MiHHOrO CBepANHUNbHOr0

naTpoHa

BctpomnauHa pobouoro incTpymenTa (auB. man. G)

BkasiBka: He BukopucTOBY#TE poboui iHcTpymeHTH be3

SDS-plus ans nepdopalii i foBbaHHA! Poboui iHCTpYMEHTH

6e3 SDS-plus i ix cBepAIMNbHNI NATPOH MOLIKOKYIOTbCA

npwu nepdopadii i ;oBbaHHi.

— YCTPOMITb LWBKAKO3ATUCKHUI CBEPAIMNbHUI NaTpoH (1).

- MilHo TpuMaiTe 3aHI0 BTYNKY (24) WBUAKO3ATUCKHOTO
3MiHHOTO CBEPANMNbHOTO NatpoHa (1) i nosepraiite
nepesHio BTY/KY (23) NpoTy CTPINKKU rofinHHKKA, 11106
MOXHa byno BCTpOMUTH pobounit iHCTpyMeHT. BeTasTe
poboUNi IHCTPYMEHT.

- MiuHo TpUMaliTe 3aaHI0 BTY/KY WBMAKO3aTUCKHOTO
3MIHHOTO CBEPANMNbHOTO natpoHa (1) i MiyHo
3aKpyuyKTe PYKOIO NEPEHIO BTY/KY 3a CTPINKOK
rOAMHHKKA, NOKM He NepecTaHe BiauyBaT1cA KnalaHHs.
[Mpu LibOMY CBEPANMUNBHWN NATPOH aBTOMATUUHO
hikcyetbes.

— [loTArHyBLUM 32 PODOUMIA IHCTPYMEHT, NEpPeBipTE MilHICTb
nocagku.

BkasiBka: fKLLO NaTpoH BiAKPUTHIA 0 yopy, Npy

3aKpyuyBaHHi NaTPOHA MOXXE UYTUCA KNaLaHHA | NaTPOH He

Oyze 3akpuBatuca.

Y TaKoMy pasi NoBepHiTb NepezHio BTY/KY OfWUH pa3 NpoTh

HanpsAMKY CTpinkw. Micns yboro 3atuckau pobouoro

iHCTPYyMeHTa MOXHa byae 3aKpuTy.

- [loBepHiTb NepemMuKay cBepaneHHs/nosbaHHA (12) B
NONOXEHHA «CBEPANEHHSA.

BuiimanHa pobouoro iHcTpymenTa (auB. man. H)

MiuHo TpuMaiiTe 3afHio BTYNKY (24) WBKUAKO3aTUCKHOTO

3MiHHOrO CBEPA/IMNBHOTO NATPOHa | NOBEPHITL NepeaHto

BTYNKY (23) WBKWAKO3aTUCKHOTO 3MiHHOTO CBEPAIUIILHOTO

naTpoHa NPOTH CTPINKK FOAMHHKKA, LL0b MOXHa byno

BUMHATU PODOUNI IHCTPYMEHT.

BifcMOKTYBaHHA nUNy/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux Matepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUT,
LLI0 MICTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BU/LIB 1IEPEBUHH, MiHEpanis i
MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3opoB’a. TopKaHHs
abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKaTH y Bac, abo y ocib, wwo
3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHSA AMXaNbHUX LUAAXIB.
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TeBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,

BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0c0bNMBO B CMONYUeHHi 3

nobaBKamu ana 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans

3aXUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTtaTb asbecr,

[03BONAETbCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.

~ 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYMTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifICMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.

- Cninky#Te 3a 406pO0 BEHTUNALIEID Ha pobouoMy MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BAArat1 pecnipatopHy Macky 3
¢hinbTpOM Knacy P2.

[onepxyiTeca npunucis oo 0bpobnioBaHKx MaTepianis,

LU0 fiitoTb Yy Bawwin kpaiHi.

» YHuKaliTe HaKONMUEeHHA NuRY Ha pobouomy micui. [un
MOXe Nerko 3anmaruca.

Poborta

Mouatok poboTu

» 3Baxkaite Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBiAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuwi enekTpoiHcTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B, Mmoxxe npautoBaTH
TakoX i npu 220 B.

BcraHoBneHHs pexumy po6otu

3a 40noMoroto nepem1kaya pexumy yaapis/obepraHts

(12) B1bepiTb pexumM poboTH eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

- LLlob 3MiHMTK pexnM pobOTH, HATUCHITH KHOMKY
po3bnokysaHHa (11) i noBepHiTb NepeMuKau pexumy
ynapis/obeptaHHa (12) B baxaHe NONOXeHHs, 1106 BiH
BiJUYTHO 3aMLLOB y 3aUenneHHA.

BkasziBka: MiHs/Te pexum poboTi n1Le Ha BUMKHYTOMY

€NeKTPOIHCTPYMeHTi! B npoTMBHOMY pasi

€N1eKTPOIHCTPYMEHT MOXE MOLIKOAUTHCA.

[na pexwumis poboty «epdopaisy, Vario-Lock i

«[loBbaHHA» nepeMukay weKakocti (13) mae byt

BCTAHOB/EHWH Ha LBKAKICTb 1.

MonoxeHHs fns nepdopauii B 6eToHi abo
KameHi

MonoxeHHs s cBepaniHHA 6e3 yaapy
(weunakictb 1) B iepeBuHi, MeTani, kepamii
i MnacTMaci, a TakoX 14 3aKpyuyBaHHA i
BiAKPYUYBaHHs rBUHTIB i Hapi3yBaHHA
pi3bbu

lMonoxeHHa s cBepaniHHA 6e3 yaapy
(wBmraKicTb 2) B IepeBuHi, MeTani, kepamii
i nnactmaci

MonoxeHHn Vario-Lock ans perynioBaHHs
NonoXeHHA pobouoro iHCTPYMEHTa Npu
noBOaHHi

B iboMy nonoxxeHHi nepemukay yaapis/
obepTanHs (12) He dhikcyeTbes.

TMonoxeHHs /19 A0B6aHHA
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BcTaHoBneHHsA HanpAMKY obepTaHHa (auB. man. |)

3a aonomoroto nepemukaua HanpsaMky obeptanHs (10)

MOXHa MiHATH HanPAMOK 0bepTaHHA iHCTPyMeHTa. OfHaK Le

He MOX/IMBO, AKILO HATUCHYTUI BUMHUKaU (8).

» Mepemukaiite nepeMukay HanpAMKY obeptanha (10) ,
NULLE KONK eNeKTPOIHCTPYMEHT NOBHICTIO 3yNUHEeHHIA.

[na nepdopalii B 6eToHi, cBepAiHHA | [OBDaHHA 3aBXaM

BCTAHOBIOMTE NPaBUi HANPAMOK 0bepTaHHs.

- QbepTaHHA NPaBOPYY: 1A CBEP/IEHHS | 3aKPYUyBaHHA
TBUHTIB NPUTUCHITb NEpeMUKay HanpsaMKy
obepranHs (10) o ynopy npasopyu.

- 06epraHHa niBopyuy: Ans nocnabnexHs abo
BUKPYUYBaHHS MBUHTIB i railoK MPUTUCHITb NepeMuKauy
HanpamKy obeptaHa (10) 1o ynopy nisopyu.

YBiMKHEHHs/BUMKHEHHA

- LL{ob yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha
BUMHKauy (8).

- LLlo6 3achikcyBaTu BUMMKay (8), TpumaiiTe ioro
HaTUCHYTUM i JOAATKOBO HATUCHITb Ha KHOMKY chikcalii
(7).

- LL{ob BUMKHYTH ENEKTPOIHCTPYMEHT, BifinyCTiTb BUMUKaY
(8). Akuwo BuMMKay (8) 3achikcoBaHmii, cnouatky
HATMCHITb HA HbOTO i MOTIM BIZMYCTITb HOrO.

BcTaHoBneHHs KinbKocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie

KinbkicTb 06epTiB/ynapiB yBiMKHYTOro €1eKTPOiHCTPyMeHTa

MOXXHa NNaBHO PeryntoBaty BinbLIMM U MEHLIUM

HaTUCKaHHAM Ha BUMKKau (8).

I nerkomy HaTUCKaHHi Ha BUMHKau (8)

€NeKTPOIHCTPYMEHT NPaLIoe 3 Manolo KinbKicTio 0bepTis/

yaapis. Npu 30inbLUEHHI CUNW HATUCKYBAHHSA KiNbKiCTb

0bepTiB/KinbKiCTb yaapiB 3pocTac.

BcraHoBneHHs Kinbkocti 06epTiB/KinbKocTi yaapis

3a gonomoroto Koniluarka AnA BCTAaHOBNEHHSA KiNbKOCTi

0bepris (9) MOXHa BCTaHOBNIOBATH HEODXIiAHY KiNbKiCTb

0bepTiB TakoX nig uac poboTu.

Uepes 0bMexXeHHs BUMHUKay MOXHa (8) HaTucKaTv nuLie 1o

nornepefHbo BUDPAHOTO MaKCUManbHOTO 0BMEXEHHS.

3miHeHHA nonoxeHHA pisua (Vario-Lock)

Bu MoxeTe 3achikcyBatu piseub y 36 nonoxeHHsx. Lie nactb

Bawm 3mory npauytoBati B ONTMManbHOMY NONOXEHHI Tina.

~ BcragrTe piseLb B NaTpoH.

- [loBepHiTb NepemMuKay pexumy yaapis/obeptaqHs (12) y
nonoXxeHHs «Vario-Lock».

~ [loBepHiTb 3aTUCKau pobouoro iHCTPYMeHTa BiANoBiAHO
10 DaXaHOro NoNoXeHHA pisus.

- [loBepHiTb NnepemMuKay cBepaniHHA/noBbaHHsA (12) B
NonoXeHHA «1oBbaHHA». MaTpoH pobouoro iHCTpymMeHTa
3abnokoBaHui.

- [Ins poBbaHHA NOTPibHKI NpaBui HaNpPAMOK 0bepTaHHA.

MexaHiuHe nepemMHUKaHHA WBHAKOCTI

3a jonomoroto nepemukaua WweKakocti (13) moxHa
BCTAHOB/IOBATH 2 Aiana3oHy KinbkocTi 0beprTis.

Bosch Power Tools
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LLiBuakicTb 1: Mana Kinbkictb 06epTiB; Ang yapHoro
CBEpPIiHHA, [1OBDAHHA, CBEPANIHHA 3 BENMKUM [liaMeTPOM
CBepANiHHA, 3aKPYUyBaHHA i BiJKPYUYBaHHA MBUHTIB i
Hapi3yBaHHA Pi3bbu.

LLiBuAaKicTb 2: BUCOKA KiNbKiCTb 06€pTiB; iNA CBEPANIHHA 3

Manum JiaMeTpoM CBEPAIHHA.

- LLlob nepeMKHYTH LWBMAKICTb, HATUCHITb KHOMKY
posbnokyBaHHA (11) Ha nepemuKaui pexwumy ynapis/
obepraHHs (12) Ta NoBEpPHITL NEPEMUKAY PEXUMY
ynapis/obepTaHHA B NONoXeHHs «CBepaniHHaA». icna
L{bOr0 HATMCHITb Ha KHOMKY po36nokyBaHHs (14) Ha
nepemukaui weuakocti (13) i noBepHiTb nepeMukau
LUBMAKOCTI Y MOMOXEHHA 2.

BkasiBka: noBepTaTi nepemM1Kkay pexxumy yaapis/

obepTaHHs (12) MOXHa, NULLIE KONKU eNEKTPOIHCTPYMEHT

BUMKHEHUIU. ENeKTPOIHCTPYMEHT TaKoX CNif, BAMKHYTH NpU

MoBepTaHHi nepemMukaua WwauakocTi (13).

Mepdopalito Ta 40BOAHHA MOXHA BUKOHYBATH NIULLIE HA

weuakocTi 1. CneljianbHa hopma nepemmkaya

weuakocrti (13) Ta nepemukaua pexumy yaapis/

obeptaHHs (12) nepelukofkae nepexoay Ha WBMAKICTb 2 B

LMX pexumax pobotu.

lepL Hixk NnepeMKHYTH PexuM poboT 3i cBEPANIHHS Ha

nepdopalito, Vario Lock abo fjoBbaHHA, nepemmkauy

wauakocTi (13) noTpibHO 3HOBY BCTAHOBUTH Ha LLIBUAKICTb

1.

BkasiBku wopao poboru

BcTaHoBneHHA rMMOKHK cBepaneHHa (auBs. man. J)

3a gonomoroto obmexysaua rubunu (18) moxHa

BCTaHOBMIOBATU HEObXiaHY rnubuHy cepaniHHa X.

— HatucHiTb KHOMKY A1A perynioBaHHA 0bmexyBaua
rnnbunm (15) i BCTPOMITH 0bMEXyBau rMUbUHN B
[Nof1aTKOBY PykoATKY (17).

PuchneHHs Ha obmexxyBaui rinbutm (18) nosuHHe
NIUBUTUCA IOHU3Y.

- BcTpomitb pobounit iHcTpymeHT 3 SDS-plus Ao ynopy B
narpot SDS-plus (3). IHakwie pyxomicTb pobouoro
iHcTpymeHTa 3 SDS-plus MoXxe NpU3BOAMTH 10
HENPaBUNbHOTO BCTAHOBNEHHS IMUBUHW CBEPANIHHA.

- BwuTArHiTb 0bMexyBau rMMbMHKM HacTiNbKK, 0D BifcTaHb
MiX KiHUMKOM CBepana i KiHuMkom obmexyBaua rnubuHu
CBEPANEHHS BiANOBifana HeobxigHiM rubmHi
cBepaneHHs X.

3anobixHa mydra

» [pu 3aknuHeHHi abo cinaHHi enekTpoiHCTPyMeHTa
NPUBOA CBEPANUNBHOTO WNUHAENA BUMHUKAETbCA.
3Ba)kalouu Ha CUNH, L0 BAHUKAIOTb NPH LboMy,
3aBXxAu Aobpe TpMMaiiTe eNEKTPOIHCTPYMEHT ABOMA
pykamu i 36epiraiite cTilike NoONoXeHHs.

» Y pasi 3acTpAraHHA BAMKHiTb €NeKTPOiHCTPYMEHT i
3BiNbHiTb po6ouwnii iHcTpymeHT. Mpu BMUKaHHI
eneKTponpunagy i3 sacTparnum pobounm
iHCTPYME@HTOM BUHHKAIOTb BENUKi peakuiiHi
MOMEHTH.

BcrpomnsauHsa 6it (gus. man. K)

» MpucTaBnsiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT [0 raiKu/rBUHTa
nHLe y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymeHTH, o
0bepTarTbes, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

[inA BUKopHCTaHHA BiT NoTpibHa yHiBepcanbHa aepxaBka

(25) 3 xBocToBuKOM SDS-plus (npunaaas).

— [pounCTiTb KIHUMK XBOCTOBMKA i TPOXM 3MACTiTb HOTO.

- ToBepTatoum, BCTaBTE YHIBEPCA/IbHY A€PXKABKY B NaTPOH,
1406 BOHA YBilLINA Y 3aUenneHHs.

- [lepeBipTe (hikcallito, NOTATHYBLUK 3a YHIBEPCANbHY
NiepKaBKy.

- Bcragrte biTy B yHiBepcanbHy AepxaBky. Bukopuctosyite
nuLwe biTH, Wo NiXoAATb A0 FONOBKU IBUHTIB.

- LLlob BMIHATHM yHIBEpCanbHY AePXKaBKY, NOTAMHITb
chikcytouy BTynky (5) Hasag i BUAMITb YHIBEpCANbHY
nepxaBky (25) 3 natpoHa.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn Oyab-AkMMKU MaHinynALiamMK 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.

» [lna aKicHoi i beaneuHoi poboTn TpuMaiite
€NeKTPONPUNaz, i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.

Ao Tpeba NoMiHATH Nif 'eHyBanbHUM Kabenb, Le Tpeba

pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepgicHii MaicTepHi ansa

eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, o6 yHukHYTH Hebeanek.

» Y pasi nowKoAKeHHA NMNO3aXMCHOTO KOBNauka Horo
Tpeba HeraiHo 3amMiHUTH. PekoMeHAYETbCA PObUTH Le
B CEPBiCHill MalCTepHi.

- KoxHoro pasy nicns poboTv npouwLuaite natpoH (3).

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHilt MaicTepHi Bu oTprMaceTe BinnoBifb Ha Bawi
3anuTaHH#A CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CNYroByBaHHA
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmaito Wwono
3anyacTMH MOXHa 3HalTV 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTaLii
L1010 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

lpw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep AnA
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTLCA BIiNOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y ipMoBHx abo
ABTOPU30BAHKX CEPBICHUX LEHTPax dipmu «PobepT boww.
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhakTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXXe MaTi HeraTuBHi Hacnigku
[NA 300pOB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachakTHOT NpoayKLii nepecnigyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.
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YkpaiHa

boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTPYMeEHTIB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHKX CEPBICHUX MalicTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis
EnexTponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba anaBati Ha
€KONoriyHo UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKnaaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH B
nobyrtose cmiTTa!

Nuwe ana kpaiu €C:

BinnosinHo no €Bponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L4OA10 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHUX | ENEKTPOHHMUX
npunagiB i ii nepeTBOPeHHs B HaLioHaNbHe 3aKOHOABCTBO
HenpuaaTHi o BXMUBAHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361patv OKPeMo i 34aBaTH Ha EKONMOTIYHO UUCTY
pekynepavito.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiNpaLboBaHi ENeKTPUUHI Ta
€1EKTPOHHI NPUNAAN MOXYTb MaTH WKIANWBUI BNNMB Ha
HaBKOMNMLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A NIOAUHM Uepes
MOX/UBY HAABHICTb HEDE3MEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KOngaHbinagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
KY)XaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKay/blK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap 4a 60ybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar KocbimMLwaza bap.
OHiMAi eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLLIAAA KepCeTiNreH.
OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI
beTiHae KepCeTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepCeTinreH.
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OHimpi nailganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINTeH Mep3iMHeH

bacTan (eHaipy KyHi 3aybIT TakTakLIAChlHAA a3blFaH)

icTeTnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepyci3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT €Ty Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL

HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffanaa FaHa

*apampabl bonagbl.

IcTeH wWhbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— KON YLIKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3inae naiganaxHoaqpi3

- TOK CbIMbl By3binFaH HemMece oKLuaynaycbi3 bonca,
naraanaHbaxpl3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbi3

MaitpanaHywbiHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH Kopnychbl byabinFaH bonca, eHimai
naiaanaHbaHbl3

— KayblH —LIALbIH Ke3iHae CbipTTa naiaanaHbaxpi3

— KOpnyc iliHe cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLbI HonMaHbi3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbI

— ©HiM KopnycblHbIH 3aKbIMAANYbl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op naiaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbiNaabl.

Cakray

~ KypFaK Xepae cakray Kepek

— )XOFapbl TEMNepPaTypa Ke3iHeH XaHe KyH caynenepiix
9CEePiHEH anbic cakTay Kepek

— CaKTay KesiHfe TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

~ Opamacbi3 cakTay MyMKiH emec

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLuis
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka feiiH TeMnepartypacbiHaa koimaaa
OHAIPYLLIHIH KanTamacbiHaa cakTaHbl3. CanbiCTbipMarbl
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

— TacbiMangay kesiHae eHimzi KynaTyra xaHe kes KenreH
MEXaHMKanbIK biKMNan eTyre kataH, TblblM CanbiHagbl

- bocary/KykTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MaLIMHANapAabl
nanpanaHyfa pykcar bepinmenpi

~ TacbiMangay Wwaptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl =50 °C-taH +50 °C-ka
[NiediH TacbiManaay pykcar eTinreH. CanbicTbipmanl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypangapb! yiiH Xannbl Kayincisgik
HycKaynapbl
N ECKEPTY

Ocbl 3NEKTP KypanbIHbIH,
MUHaFbIHAAFbI €CKepTynepAai,
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HYCKaynapabl, CypeTTepai XoHe cunaTTramanapabl
OKbIHbI3. bapnblk TexHUKanbIK kayincisaik
HYCKayNblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )XyMbICTap ywWiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.

Kayincisaik HyckaynblkTapblHAa naiganaxbinFaH dnekTp
Kypan atayblHbIH XeNifleH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» JKyMbiC OPHbIH Ta3a KoHe XapblkK YCTaHbI3. JlacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xalnappaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naiaanaH6aHbl3, MbiCanbl, XXaHaTbiH CYHbIKTbIK, Fa3
HeMmece wWaH, 6ap BonFaHga. InekTp Kypan yLKbIHAapab!
Xacanzpl, an onap WaH Hemece bynapgbl XaHgblpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfiaHynap bakpinay XofanybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMbICTbIK XarFaainapaa, KOMMepLUUANbIK
aliMaKTap/a xaHe KoFamfblK Xxepnepae, 3uaHmbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi aNeKTp TyTbIHybI
6ap eHaipicTik atMakTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

» InekTp aifbipnapbl po3eTkara cail boynbi THic.
AWibIpAb! elKaLaH eLKaHAal Toapi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypanAapbiMeH agantep
alibipnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTaNnyblHbIH KayiniH
TOMeHeTeni.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILITap
CHUAKTDI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;i3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.

» JneKTp Kypanaapabl XaHoblpaa Hemece binFangabl
KopLuayAa naipananbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH xofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tvicti 6onmaraH petre naiganan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naitgananbanpi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXblIManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMAa/FaH
HeMece ObITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» 3neKTp KypanblH CbIpTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
»aWnap ywwiH cai kabenbpai naiaananbiibI3. CbipTTa
nampanaHyfa xapamabl kabenbpi natganary Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xepge nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbibbi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHaeTesi.

Xeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanpananyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHE napacaTTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanfanaHy
Ke3iHfle aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNblM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayincisaik ask kuimgepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFblILL XababIKTapbl
THICTI )XaFfannapaa KoNAaHbIN XeKe xapakarraHynapabl
KemenTeai.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
aHe/HeMece baTapesanap XUHaFblHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onybiHa k63 XeTKi3iHi3. IneKTp
KypanblH caycakTbl eLiprilliKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 9NEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKWMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KoMbIHbI3. INeKTP
KyparnblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CblHa XXEKe XapaKatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneHi3. OppaiibiM THIiCTi TasHbILL NEH TEH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
Xaraainapaa anekTp KypanfablH bakpinaHyblH CakTanabl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKb13 6eH Kuimaepai XbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HeMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiexkrep
apKbI/bl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHybIHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakra
bannaxbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeWTei.

» Acnantapgbl XHi nanganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! HepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTaN He XeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababiKrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KYypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naiaa 6onFaH xarpaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHa K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaubl poseTkagax
LWbIFapbIHbl3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9pEKET apKbINbl
baKpinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfibiH anachi3.

» ATanMmblll nanganaHy xeHiHoeri HyCKaynblkKa cankec
6inikTi KpI3MeTKEPEP KypambiHa ANEKTP KyparbiH peTTey,
MOHTaX/ay, KONaHbICKa EHTi3y XaHe OFaH KblaMeT
KepCeTy apeKeTTePIMEH TaHbIC TyNFanap Xaraabl.
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» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKa/bIK CHNaTTaMaHbl, NanganaHy XeHiHgeri
HYCKAYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LbIKKAH TyNFanapra pykcar eTineqi.

» [leHe, cesim Hemece akpin-oi kabinetrepi WwekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH Binimi xeTkinikci3 anamaap
onappblH Kayinciaairi ywiH xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece aneKTp KypanblH
naipaanaHy boiblHLLIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
nanpanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapbiH NaiaanaHy XxaHe KyTy

» Kypangpi aca ken xykremeH;i3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
)apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. XXapamap!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarFblHa IypPbIC api
CeHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEKTP KYpanbiH
naipanan6anpbi3. Kocyra Hemece eLipyre bonmanTbiH
3MEKTP Kypanbl KayinTi 60nbin, OHbl )eHAey KaxeT
6bonagpl.

» Xabpbikrapabl pettey, benwexrepiH anmacTbipy
Hemece 3NeKTp KypanpaapbiH KoMara Koo anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMynATOpbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl aneKTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbiK apeKeTi anekTp
KypanabiH 6aikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KOJbI XKeTNeHTiH XalFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naifanaHyfa xon bepmeH;is.
Texipibecis anamaap KonbiHaa aNeKTp Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» 3neKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KyTiHi3. Ko3ranmanbl benwekrepai keaepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanmayblHa, benwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanfaH 6enwekrepi 6ap Kypanabl
naiganaHyAaH anfbiH XKeHAEHi3. InekTp
KypanzapblHbIH AYPbIC KYTiMEYi Xa3aTanblM OKUFanapra
ceben bonbin xataabl.

» Keckiw acnantapapl eTKip xaHe Ta3a Kyiiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KeCKill XuekTepi eTKip
Keckilll acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 6eTke oHak
barbiTranapl.

» JneKTp KypanbiH, XxabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaanaHbiHbi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTLIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMblCTapaa nanganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTaHpi3. CbipFaHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayFa xxon bepmenigi.
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Kbi3meT kepcety

» JneKTp KypanbiHa MamMaHAbl XeHpeyLwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNncisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
etefi.

banfara apHanfaH Kayincisgik TeXHUKaCbIHbIH,
HyCKaynapbl

Bapnbik onepauuanapra apHanFaH Kayincisgik

TEeXHHUKACbIHbIH, HYCKaynapbl

» Kynak kopfarbiwTapbIH KuitiKi3. Lybinga Typy ecri
KabineTiHiH TOMEHAEYiIHe anbin Kenyi MyMKiH.

» Kocbimwa TyTka(nap) naitaanaHbiibi3, erep acnanneH
bepinreH 6onca. bakpinayabl XOFanTy xeke
XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» KeceriH kepek-¥apakrap Hemece GeKiTKill XacbipbiH
CbIMAap HeMece 63 CbIMbIHA THIOi MYMKIH
apekeTTepAi XacaraH ke3fie aNeKTpP Kypbinbl
OKLIAyNaHFaH ycTay XaiblHaH ycTaHbI3. Erep kecywi
acnan xoHe bekiTkiluTep icTen TypFaH CbIMFa TUCE ANEKTP
KyPasnblHbIH MeTan benwwekTepiH icTeTin naiaanaHywbiHbl
TOK COFYbl MYMKiH.

AiiHanma bypFbinay 6anFanapbiMeH y3biH GypFbl
KOHAbIPManapblH Nainganauy kesikgeri kayincisgik
TEeXHHUKACbIHbIH, HYCKaynapbl

» OpAaiibim byprbinayAbl TOMEH XKbINAAMAbIKTA XKaHe
KOHAbIPMa YLubl AaibIHAAMaFa THIN TYPFaH Kyiae
6acTanpiI3. XXorapblpak XbinfamabikTapaa KoHAbIpMa
[NaiblHaaMara TAMEN epKiH aiiHanfaH xaraanaa obyrinin,
Xapakar anyra akenyi MyMKiH.

» KoHabipmameH bip cbi3biKTa FaHa KbICbIM
KONAAHbIHbI3 XKaHE apTbIK KbICbIM KOnAaHbaHbI3.
KoHabipmanap byrinin, cbiHyra Hemece bakpinay
MYMKIHAITIHEeH arblpbinyFa aHe Xapakar anyra akenyi
MYMKiH.

Kayinciaaik TeXHHKacbIHbIH KOCbIMLLIA HYCKaynapbl

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naiganasbin
JacbIpbinFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
XKeprinikTi yibIM eKinaepiH WakKbIpbIKbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA THUI0 BPT HEMeCe TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapbInbiCKa anbin Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAay MaTepuanzblk 3UAHFa
HeMece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH Xepre KOIOAAH anablH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinaybIHbIH XOFANTYbIHA anbin KNy MyMKiH.

» [aibiHaamaHbl 6ekiTini3. Kpicy KypanbiHa Hemece
KbICKBILLKA OpHATbINFaH AaiblHaaMa KonblHbI3beH
canblCTbipFaHaa, bepik yctanagbl.

» KyMbic asKTanfaHHaH KeliH anmanbi-canManbl
acnanTappbl Hemece iprenec kopnyc Genwekrepii
6ipaeH ycTamanpi3. Onap xyMblc bapbicbiHAA KaTTbl
KbI3ybl )XaHe anampbl KYHAipyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnan bypfbinay kesiuge
byFatranybl MyMKiH. TypaKTbiNbIK CaKTaHbl3 XKaHe
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3NEKTP KypanbiH eKi KonmeH bepik ycranpbi3. diitnece
3NEKTP KypanbiH bakpinay MyMKIHAIriHEH alblpbinybiHbI3
MYMKIiH.

» KawaymeH Genwekrey xyMbiCTapbIH 6TKi3reH ke3ae
caK bonbIHbI3. beniuekTeHeTiH MaTepuanbiH KynaraH
benikTepi aiHanaaarbl anamaapra Hemece e3iHisre
Xapakart TUri3yi MyMKiH.

» JneKTp Kypangbl naiaanaHyAa oHbl eKi KonmeH 6epik
ycTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eki
KONMeEH ceHimai backapbinagbl.

OHiM XdHe KyaT cunaTramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapbiH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciszik HYCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
6T XoHe/HemMece ayblp kapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

Mainanany HycKaynblFbIHbIH, anfbl DeniriHik, cypeTTepiH

eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

3neKTp Kypanbl 6eToH, Kipnil neH TacTbl nepdhopatopmeH
DyprbinayFa xeHe XeHin KaFy XyMbICTapbiHa apHanfaH. On,
COHfjai-aK afalll, MeTan, Kepamuka MeH NnacTMaccaHbl
ByprbinayFa xapampbl. INEKTPOHABIK Dackapy Kypanbl xaHe
OHFa/conFa aiHanybl bap anekTp Kypanaapbl bypayra aa
Xapamabl.

BeitHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbiHbIK cMNaTTaMachia cau.

(1) AybICTbIPManbl XbINAAM KbICKbIL DypFbinay
NaTpoHbl

2) SDS plus aybicTbipMarnbl bypfbinay naTpoHbl
3) SDS plus Kypan bekiTkitui

(4) LLlaHHaH KOpFamTbIH kanTama

(5) KynbinTay Tenkeci

(6) AybicTbipManbl Gyprbinay naTpOHbIHbIH, BeKiTKiL
CakuHacel

(7 AXbIpaTKblLLIKA apHanFaH bekity Tyimeci
(8) AXbIpaTKblLL

9) AiiHany uiniriH anapiH ana TaHaayFa apHanFaH
aiHanmanbl peTTeriw

(10)  A¥tHany bafbITbiH aybICTbIPbIN-KOCKILL

(11)  CokyblHbl/aiHanyabl TOKTATY KOCKbILIbIHBIH bocaty
TYMMECI

(12)  CokgblHbl/aiHanyabl TOKTATy KOCKbILLIbI

(13)  bepinic aybiCTbIPbIN-KOCKpILLbI

(14)  bepinic aybiCTbIPbIN-KOCKbILUbIHbIH, KyMbINTaH
bocary Tyimeci

(15)  TepeHaik WwekTeriliH peTTey Tyimec
(16)  Kocbimiua TyTKaHbIH kaTnapnbl bypaHaach!

(17)  Kocbimiwa TyTKa (beTi oKlwaynaHFaH)

(18)  TepeHnik WwekTeriwi

(19)  Tyrka (beti oKwaynaxraH)

(20)  Ticri TofbiHbI bap byprbinay naTpoHbI”

(21)  byprbinay natpoHbiHa apHanFaH SDS plus GekiTkiL
Biniri

(22)  byprbinay NaTPOHbIHbIH DEKITKiLLi

(23)  AngbiHFbl Tenke

(24)  Aptkbi TOnke

(25)  SDS plus bekitkiw biniri bap smbeban ycrarbiw®

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XabAbIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y keneMiMeH KamMTbinmaiifbl. Tonbik XababiKTapab!
6i3piH xababikTap 6araapnamMambi3faH Tabacbis.

TexHUKanbIK, ManiMmeTTEp

Mepdopartop PBH 3000-2 FRE

OHiM HeMmipi 3603C942..
HomuHanabl TyTbIHbINATbIH Bt 750
Kyat
COKKbl CaHbl MUH 4000
EPTA-Procedure 05:2016 [ 2,8
Ky>KaTblHa cai bip COKKbl
KyLi
HoMuHangbl ainHany xuiniri MuH 1100
boc xypic kyrinaeri anHany xuiniri
- 1-bepinic MUH ™ 0-1450
- 2-bepinic MUK 0-3000
Kypan bekiTkii SDS plus
LLInHAENb MOMHbIHbIH, MM 43
nunamerpi
Makc. caHpinay guamerpi
- betoH MM 26
- Kipniw kanay (ieHbepnik MM 68
byprbinay
KOPOHKAChIMEH)
- bonar MM 13
- Araw MM 30
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 3,5
01:2014 kyxarbiHa can
KopraHbiC Knacbl @/ I

Manimetrep [U] 230 B kecimpi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MenivMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

LLlybin xoaHe Aipin Typanbl aknapar

ENIEC 62841-2-6 6o¥ibiHLLIA eCEenTenreH Wybin
3MMUCCHACHIHBIH KBPCeTKILITeP.

INEKTP KypanbiHbIH aMNAKTYAA HOMbIHLIA eCEenTenreH Wybin
NieHreli ageTTe kenecinen bonagpl: blObICTbIK KbIChIM
neHreni 91 ab(A); abibbicTbik KyaT Aexreri 102 ob(A). K
nancispiri = 5 ob.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!
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XKannbl Aipin MaHAepi a, (YW baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocblHAbichl) xaHe K gancispiri, EN IEC 62841-2-6
boMiblHLLIa ecenTenreH:

BeToH BoibiHLa COKKbIMeH byprbinay: a, = 18 m/c%,
K=2,0m/c%,

Kaway: a, = 16 m/c’, K = 2,0 m/c?,

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH 4ipin AeHremi xaHe Wybln
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLi 3aHAbl enLuey afici borblHLWA
MLLEHreH XaHe onapzbl ANeKTp KypanaapbiH bip-bipiMeH
CcanbICTbIPY YLWiH naiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfblHeb
Tepbeny xaHe Wy Whirapyabl baranayra bonagbl.

BepinreH Tepbeny aeHreni MeH LWybIN WbiFapy MaHi aNeKTp
KypanblHbIH Heriari XymblcTapbl yiliH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canManbl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHrei MeH WybIN WolFapy MaHAepi e3repepi. byn
BYKIN XyMbIC YaKbITbl YLUiH TepDeny xaHe WybIN WblFapyabl
KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

[Llipinaey aeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHIH HAKTbl ecenTtey
YLWiH Kypan ewipinreH xaHe KocbliFaH bombin
narganaHbliMaraH yakplTrapfibl la ECKepy KaxeT. byn
nipinaey AeHrei )aHe XXYMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIN LWblFapy
MaHiH TeMeHeTeni.

MarpananyLWwbIHbI Aipingey acepiHeH cakTay YLiH KocbiMLa
Kayincisgik wapanapblH KONAAHY KaXeT, Mblcanbl: INEKTP
Kypangabl )aHe anmanbl-canmManbl acnantapgbl KyTy,
KOnaapmb! bICTbIK yCTaY, XKYMbIC diCTEPIH YAbIMABICTBIPY.

Xunay

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH INEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Kocbimwa TyTKa

» Kocbimwa TyTkacbl (17) 6ap anekTp KypanbiH FaHa
naijanaHbiHbI3.

» Kocankbi TYTKaHbIH 3pAalibiM MbIKTan TapTbiNFaHbiHa
KO3 XKeTKi3iHi3. OiTnece XyMbiC Ke3iHae aneKTp
KypanblH bakpinay MyMKiHZiriHEH aiblpbINybIHbI3 MYMKIH.

Kocbimiua TyTKaHbI Kaiibipy (A cypeTiH KapaHbi3)
Kocbimwa TyTkaHbl (17) Ko3FanTbin, Kayincia aHe biHFaimbl
JKYMbIC KYHiHe peTTen anacbi3.

- Kocbimwa TytkaHbiH (17) katnapnbl bypaHaackiH (16)
6ocartbin, KocbiMiLa TyTKaHbl (17) Kanaynbl Kyire
6ypaHpbi3. CofiaH KewiH KocbiMiLa TyTKaHbiH (17)
katnapnbl bypaHpacbiH (16) kanTagaH bypan bekiTinjs.
KocbiMLLA TYTKaHbIH KbICKbILL CAKMHACHI KOPMYCTaFbl
apHaMbl OMblKTa boNFaHbIHA KO3 XETKI3iHj3.

Bypfbinay naTpoHbl MeH Kypangaapabl Tangay

CoKKbIMeH byprbinay xeHe Kaluay yiwiH cisre SDS plus
Byprbinay natpoHbiHa eHrisineti SDS plus Kypanaapsl
KaxeT bonafpl.

Aralu, MeTann, kepammka MeH NnacTuk HoMbIHLLIA COKKbIChI3
Byprbinay xoHe bypay ywiH SDS plus ok Kypanaap
(Mblcanbl, uunuHgpAik biniri 6ap byprbl) KonaaHbinaabl. Ocbl
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Kypanaap YLLUiH ciare TicTi ToFbIHbI 6ap bypFbinay naTpoHbl
Kaxet bonagbl.

Hyckay: TicTi TofbiHbI 6ap bypFbinay NaTpoHbIH TeK
COKKbICbI3 OYpFbINay pexuMiHae naiaanaHbiHpi3.

SDS plus aybicTbipManbl byprbinay naTpoHbiH (2) X1HaKTarbl
aybICTbIPMaribl XbinfaM KbICKbILL byprbinay natpoHbiHa (1)
XbINam ayblCTbipyFa bonagbl.

Bypfbinay naTpoHbiH anMacTbipy

TicTi ToFbIHbI 6ap OypFbinay NaTpoHbIH OpHaTY/lWbIFApY
KypangapmeH SDS-plus KypanbIHCbI3 XyMbIC icTey YLuiH
(Mblcanbl, LMNUHAPAIK carackl bap bypFbinap) THicTi
Oyprbinay NaTpOHbIH OPHATYbIHbI3 KEPEK (Mbicanbl, TiCTi Tax
HeMeCe XblNaaM aybICTbIpbiNaTbiH bypFbinay naTpoHbl,
Kepek-xapaktap).

Ticri ToFbIHbI 6ap GypFbinay NaTpoHbIH eHrisy

(B cyperTiH KapaHpI3)

- bexiTkil binikTiH (21) XanraHaTblH yLWbIH Ta3anan, asgan
MannaHbl3.

- TicTi ToFbiHbl bap byprbinay natTpoHbiH (20), on e3giriHeH
KynbinTaHFaHLwa, bekitkiw binikne (21) bipre kypan
bekiTkilwiHe bypan eHrisiHis.

— Ticti TofbIHbI 6ap byprbinay natpoHbiH (20) TapTbin,
bexiTinyiH TeKcepiHi3.

Ticri ToFbIHbI 6ap 6ypFbinay NaTPoHbIH WbIFapy

- bexiTkill TenkeHi (5) apTka XbIMKbITbIM, TiCTi TOFbIHbI bap
byprbinay natpoHbiH (20) WeiFapbin anbikpi3.

AycTbipmanbi bypFbinay NaTpoHbIH WbiFapy/opHaTy
AybicTbipmanbl 6ypFbinay naTpoHbiH woiFapy (C cypetin
Kapaupi3)

— AybicTbipMantl bypFbinay NaTPOHbIHBIK KyNbinTay
cakuHachlH (6) apTka TapTbin, OHbI OChI Ky#ge ycTan
TYPbIHbI3 aHe SDS-plus aybicTbipMans! byprbinay
NaTpoHbIH (2) HemMece aybICTbIPMarbl XbINAaM KbICKbILL
byprbinay natpoHbiH (1) anFa TapThin WhiFapbIKbI3.

~ AybicTbipMantl bypFbinay NaTPOHbIH LblFapFaHHAH KeriH
KipAEH Taanan WblfbIHbI3.

AybicTbipmanbl bypFbinay natpoHbiH opHary (D cypertin

KapaHbi3)

~ AybicTbipmantl bypFbinay NaTpoHbIH OpHATYAaH BypbIH
Ta3anan, canblHaTblH YLUbIH a3fan MainaHbi3.

- SDS-plus aybicTbipManbl byprbinay naTpoHbiH (2) Hemece
aybICTbIPMabl XblAaM KbICKbILL BypFbinay naTpoHbiH (1)
anakaHMeH ycTaHpl3. AybICTblpManbl Byprbinay naTpOHbIH
LepTy fiblbbIChI aHbIK ecTinreHLue bypFbinay NaTpoHbIHbIK
bBekiTkiwine (22) bypan KipriziHia.

~ AybicTbipmanbl bypFbinay NaTpoHbl aBTOMATThI TYPAE
bekiTineni. AybiCTbipManbl bypFbinay NaTpoHbIHbIH
BekiTinyiH TapTy apKblnbl TEKCEPIH3.

JKyMbic KypanbiH aybiCTbIpy

LLlaHHaH KopFanTbIH Kaknak, (4) xymbic kesiHaeri Oyprbinay
LIAHbIHbIH Kypan yCTarblLLKa Kipin KeTyiHe xon bepmenpi.
KypbinFblHbl OpHATY Ke3iHfe LWaHHaH KpFanTbiH KaKNaKTbK
(4) 3aKpIMaanmaraHbIH TeKCepiHa.
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» LLlaHHaH KOpFaiTbIH KaKnak 3aKbIMaanca, OHbl gepey
aybICTbIPy KepeK. OHbl KbI3MET KepceTy
webepxaHacbiHAa OPbIHAAY YCbIHbINAABI.

Kypangbi anmactbipy (SDS-plus)

SDS-plus anmanbi-canmanbi acnabbiH cany (E cypertiH

KapaHbi3)

SDS-plus-byprbinay naTpoHbIMEH anManbl-canManbl acnantbl

XaK XKaHe OHal peTTe KochiMLLA acnanTapabl naiaanaHban

AIMACTbIPY MYMKIH.

- SDS-plus aybicTbipmarbl bypFbinay naTpoHbiH (2)
€Hri3iHj3.

~ Anmanbl-canmanbl acnanTblH, CalblHATbIH YLLIbIH Ta3anan,
aspgan MannaHpi3.

- Anmanbl-canmanbl acnanTbl Kypan bekiTkiwiHe aBTomMarTbl
TypAe bekitinreHwe bypan eHrisiHi3.

- KypanzbiH bekiTinyiH TapTy apKbinbl TEKCEPIHI3.

SDS-plus-anmanbl-canMansl acnabbi xyrie cangapbiHaH boc

Kosranagbl. Con cebenteH boc aHanyna pafuan kary naiga

6onagbl. byn oMbl [ypbICTbIFbIHA 9CEP TN, OUTKEHI

Byprbinay kesinge byprbl 63iH 83i opTara Aan Kentipeai.

SDS-plus-anmanbi-canmanb! acnabbiu whiFapy (F cypetin

Kapaupi3)

- bekiTkiw 6ypaHaaHbl (5) apTbiHaH XbIMXKbITbIM, anManbl-
CanMarbl acnanTbl WhIFAPbIHbI3.

AybICTbIpManbl XbINAaM KbICKbil 6ypFbinay

NaTPOHbIHAAFbI KYPanAbl aybICTbIPY

Anmanbi-canManbl acnanTbi opHaty (G cypeTiH KapaHpi3)

Eckeprne: SDS-plus oK Kypanaapzbl COKKbIMEH bypfbinay

Hemece Kaluay yLiH naiganaH6anbia! SDS-plus ok

Kypanaap aHe onapfblH byprbinay NaTpoHbl COKKbIMEH

Byprbinay xeHe Kallay KesiHae 3akpiMganagbl.

— AybICTbIpMarbl XblNAaM KbICKbILL bypFbinay naTpoHbiH (1)
€Hri3iHi3.

— AybICTbIPManbl XblNaam KbiCKbiLl Byprbinay
narpoHbiHbiH (1) apTkpl TenkeciH (24) Hbik yctan
TYPbIHbI3 XaHE anfblHFbl TeNkeHi (23), Kypanabl eHrizy
MYMKiH bofFaHLLa, caFaT TiniHiH baFbiTbiHa KapCbl
bypaHbi3. Kypanapl eHrisiHjs.

- AybICTbIpMarbl XblAaM KbICKbILL bypFbinay
naTpoHbiHbIH (1) apTKbl TEONKECIH HbIK YCTan TYPbIHbI3
)XoHe anblHFbl TONKEH, WepTy AblObICHI WhIKnal
KanfFaHLLa, CaFaT TiniHiH baFbITbIMEH KONMEH KYLL Canbin
6ypaHpbI3. byn petre byprbinay naTpoHbl aBBTOMATTbI TYPAE
bekiTineni.

- KypanzbiH bepik bekitinreHiH TapTy apKbinbl TEKCEPIH3.

Hyckay: Kypan bekiTkiLui TipenreHuue awbinfaH bonca, kypan

BeKiTKiLuiH xaby kesiHfe WwepTy AblbbICbl eCTinyi MyMKiH

XoHe Kypan bekiTkilui xabbinmanapl.

Byn xafnanaa anablHebl TONKEHI KepCeTKi barbITbiHa Kapchbl

6ip pet bypaHbi3. CoHaH COH Kypan bekiTkiluiH xabyra

bonappl.

- CoFynbl/aiHanyabl TOKTaTy KOCKbillbiH (12) "BypFbinay"
Ky#iHe bypaHbi3.

Anmanbi-canmanbl acnanTbl WhbiFapy

(H cypeTin KapaHbi3)

AybICTbIpManbl XblnfaM KplCKbil bypFbinay NaTpoHbIHbIH
apTKbl TONKeCiH (24) HbiK ycTan TypbiHbI3 aHe
aybICTbIPManbl XblNAam KbiCKbiLL BypFbinay NaTPOHbIHbIH,
anabiHFbl TenKeciH (23), anmanbl-canManbl acnanTbl LWbiFapy
MYMKiH bonFaHLLIa, carar TiniHiH barbiTbiHa Kapcbl DypaHpl3.

LLIanAabi X9He XOoHKanapabl copy

KopracbiH bosy, kelibip afall copTrapbl, MMHepanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuangapablH Wakbl

[JeHcaynblkka 3uAHb 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THI0 xaHe

LWaHAbI XKYTY NakfanaHyLlblaa HEMEeCe XaHblHAAFbI

aflamMaapfia anneprusnbik peakuusnapgbl aHe/Hemece

TbIHBIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbI MYMKIH.

Ke#bip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLiar

aFrallblHbIH LWaHpbl, aCipece, aFallTbl eHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluThl Kopray 3atbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenefi. AcbecTik MaTepuan Tek kaHa MaMaHaap apKbinbl

eHaenyi MyMKiH.

~ MyMKiHLiniriHwWe ocbl MaTepuan yLUiH CaNKeC KeneTiH
LUIAHCOPFBILUTHI NaiganaHbIHbI3.

— JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAETiNnyiHe K3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cbiHbiNbIHAaFbl ra3karapabl nanaanaHy
VCbIHbINAADI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH enixisae KonpaHbinarbiH

yiFapbiMaapabl naifanaHblHbI3.

» XKyMbic OpPHbIHAA WaHHbIH, )XHHANMaybiH
KaparanaHpbi3. LLIaH 0Ha TyTaHybl MyMKiH.

Maipanany

Icke Kocy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbi3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KypanabiH, 3aybITTbIK TaKTaNLWaCbIHAAFbl
manimeTTepiHe cail bonybl kaxert. 230 B benriciven
6enrineHreH anekTp Kypangapmex 220 B xxymbic
icreyre 6onapgpl.

JKyMbIC peXxumiH opHaTy

INEKTP KYPanblHbIH XXYMbIC PEXMMiH TaHaay YLLIiH COKKbIHbI/

aiHany/bl TOKTaTy KOCKpilLbIH (12) naraanabiHpi3.

— XKyMbIC peXxxuMiH aybICTbIpy YLiH bocaty TyimMeciH (11)
6acbin, COKKbIHbI/aiHany bl TOKTaTy KOCKbILWbIH (12)
KQXKETTi KyHre WepTy AbibbicbIMEH TipenreHuwe bypaHbi3.

Hyckay: XyMbiC pexuMiH 3neKTp Kypanbl ewwipyni TypraHha

FaHa e3repTiHi3! OUTNece aneKTp KypanbiHa 3aKkbIM Kenyi

MYMKIH.

CokkpimeH byprbinay, Vario-Lock xaHe Kaluay xyMmblC

pexxumaepi ywi bepinic aybicTbipbin-KocKbilwbiH (13) 1-

bepinicke opHaty kepek.

= &P BeToH HeMece Tac 60ifbiHILA COKKbIMEH
K] 6yprbinay kyiii

®  Arall, MeTann, Kepamuka XeHe NnacTuk
\: 12 BoiiblHLIA COKKbICbI3 Byprbinay1 (1-
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bepinic), connai-ak bypay xoHe Upek
oHMma Kecy Ky#i
Araw, MeTann, kepammKa kaHe NnacTuk

Ky
Kalway kyiiH petteyre apHanfaH Vario-Lock
2 KkyHi
Byn Kyifie COKKbIHbI/aiHany bl TOKTaTy
Kockbilwbl (12) bekitinmenai.

AHany 6arbiTbiH petTey (I cypeTiH KapaHbi3)

A¥iHany 0aFbiTbiH aybICTbIPbIN-KOCKbILLTbIH, (10) KemerimeH

3NEKTP KyPanblHbIH aiiHany barbITbiH ©3repTyre bonagbl.

Anaitna axbipatkpitu (8) bacbinFaHaa ocbl 9peKeTTi opbiHaay

MYMKiH eMec.

» AitHany 6aFbITbIH aybICTbIPbIN-KOCKbIWTDI (10) anekTp
Kypanbl TOKTan TYpFaHAa FaHa NaiAanaHblkbl3.

CokkbiMeH byprbinay, byprbinay xeHe Kallay YLWiH aiHany

OarbITbiH 8panbiM OHFa alHany KyiiHe peTTeHi3.

- OwgFa aitHany: byprbinay xaHe bypanaanapabl bypan
Kipri3y ywiH aiiHany 6afbITblH aybICTbIPbIM-

KocKbiwTbl (10) OHFa kapal TipenreHiue HacblHbI3.

- Conra aiHany: bypaHzanap MeH raitkanappbl bocary
HeMece bypan WwbliFapy YLUiH aitHany bafbiTbiH
aybICTbIPbIN-KOCKbIWTHI (10) conFa kapan TipenreHwe
bacbiHbI3.

Kocy/ewipy

- 3NeKTp KypasblH KOCY YLUiH KOCY/eLuipy aybiCTbIpbI-
KOCKbILLIbIH (8) BacbiHbI3.

- AXblpaTKblLUTbl (8) ByFaTTay YyiLiH OHbI 6achin Typbim,
bekity TyimeciH (7) kocbiMwa bacbiHpI3.

— 3NeKTP KypanblH ewwipy yLuiH aXblpaTKbILTbI (8)
XibepiHi3. AxblipaTkbll (8) byraTTanFaH kesae, OHbl
anfblMeH bachbin, COHaH COH XibepiHi3.

AWHany XuiniriH/coKKbl CaHbIH peTTey
AxbipaTKblLThl (8) bacy KylLiH e3repTe OTbIpbIN, KOCbINFaH

3NEKTP KYPanbIHbIH aiHany XHiniriH/COKKbl CaHblH bipTiHaen
petTeyre bonagpl.

AXbIpaTKbIWThI (8) con bacy TeMeH aiHany XuiniriH/cokkpl
CaHblIH Kocafbl. KbiChbIM KyLLerce, alHany XHiniri/Cokkbl
CaHbl yNFanabl.

AiiHany XuiniriH/CoKKbl CaHbIH anfblH ana TaHaay
AWHany XMiniriH anfblH ana TaHgayFa apHanfFaH anHanmanbl
peTreril (9) apKbinbl KAKETTi aiHany XUiniriH ymbic
bapbicbiHaa fia petteyre bonagpl.

LLlekTerilw axblpaTKpilLThl (8) Tek anablH ana TaHAanfaH
MaKcumanpl LeKKe aeriH bacyra MyMKiHaiK bepeni.
Keckiw kannbiH e3repty (Vario-Lock)

Kawwaypbl 36 kyine byrattayra bonazbl. Ocbinaiiiua oHTanmbl
KYMbIC KYHiHE KoM xeTKi3yre bonagbl.

- Kawwaypapl Kypan bekiTkiluiHe opHaTbIHbI3.
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— COKKbIHbl/aiHany bl TOKTaTy KOCKbILbIH (12) "Vario-
Lock" ky#iHe bypaHbi3.

~ Anmanbl-canManbl acnanTbl KOKETTI Kaluay KyniHe
bypaHpi3.

— COoKKbIHbl/aHany bl TOKTaTy KOCKbibiH (12) "Katay"
Ky#iHe bypaHpi3. Ocbinaiiua Kypan bekitkiLui
byratTanagpl.

- Kaway ywiH aiHany barbITblH OHFa aiHany kyiise
OpHaTbIHbI3.

BepinicTii, MexaHMKanbIK TaHAanybl

Bepinic ayblCTbipbin-KocKbillbl (13) apKbinbl 2 aiHany

KMINiriHiH AMana3oHbIH anabiH ana TaHaayFa bonaab.

1-6epinic: ToMeH aliHany xuiniriHiy AManasoHbl; COKKbIMEH

Byprbinay, Kalay, ynkeH byprbl iMameTpimeH byprbinay,

Bypay aHe UpeK o1Ma Kecyre apHanFaH.

2-bepinic: )XoFapbl alHany XUiniriHiy AManasoHbl; WarbiH

Byprbl AMameTpiMeH byprbinayra apHanfaH.

— bepinicTi aybICTbIPY YLUiH COKKbIHbI/aiHaNY bl TOKTaTy
KocKpitwbiHaarbl (12) kynbintaH bocary Tyimecit (11)
0achbin, COKKbIHbI/aiHaNy bl TOKTATy KOCKbILLbIH
"Byprbinay" kyiiHe bypaHpi3. CofaH KeliH bepinic
aybICTbIPbIN-KOCKbIWbIHAAFBI (13) KynbinTaH bocaty
TyimeciH (14) bacbin, bepinic ayblCTbIPbIN-KOCKbILLbIH 2-
6bepinicke bypaHpi3.

Hyckay: COKKbIHbI/aiHanyabl TOKTaTy KOCKbILLbIH (12) Tek

3NEeKTP KypanblHbIK 6LLipyni KyHiHae bypayra bonaapl.

Bepinic aybicTbipbin-KockpilwbiH (13) byparaH ke3ne ae,

3NEKTP Kypansl ewipyni bonysl Tuic.

CoKKbIMeH byprbinay xoHe Kalllay apekeTTepiH Tek 1-

bepinicte opbiHaayra bonagpl. bepinic aybicTbIpbIn-

KOCKbILbIHBIH (13) xaHe COKKbIHbI/aitHanyabl TOKTaTy

KOCKpILLIbIHbIH, (12) apHaiibl RilliHi 0Cbl XXYMbIC

pexumaepikge 2-6epinicke aybicyFa xon bepmenai.

JKyMbIC pexumin byprbinay KyHiHeH COKKbIMEH bypFbinay,

Vario Lock Hemece Kkaluay Ky#iHe aybicTbipmac bypbiH

Bepinic ayblcTbipbIN-KockbilbiH (13) 1-bepinicke KaiTa

OpHaTy Kepek.

MaiiganaHy 6oMblHLWA HYCKaynap

Bypfbinay Tepengirid pertey (J cypeTiH KapaHpi3)

TepeHaik WwekTeriwimen (18) kaxeTTi byprbinay

TepeHgairi X petteyre bonappl.

- TepeHgaikTi WekTey TiperiH opHaty TyiMeciH (15) bacbin,
TePEeHAIKTI WeKTey TiperiH KocbiMiua TyTkara (17)
OpHaTbIHbI3.

TepeHgik wekreriwiiy (18) dyabip xafbl ToMeH kaparn
TYPYbl KaXeT.

- SDS-plus-anmanbl-canmanbl acnabsid SDS-plus
acnanbiHbIH yCTaFblWbIHa (3) TipenreHLLe XKbIMKbITbIHbI3.
Kepi xarnanaa SDS-plus-acnabblHblH XKbiMKbIMANbINbIFbl
byprbinay TepeHgiriHe kate OpHaTbiNybl MyMKiH.

— TepeHgaik WeKTerilliH bypFbl YIWbIMEH TEPEHAIK WeKTeriLi
YLIbIHBIH apanblfbl KAKETTI bypFbinay TepeHairiHe X TeH,
6onFaHLLa TapTbiHbI3.
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KopfaybiLu KanfFacTbIpFbil

» Anmanbl-canmanbl acnan Kbicbinca Hemece iniHce
byprbinay wnuHAaeniHe 6epinic TokTaTbinagpl.
OcblHpa naipa 6onatbiH Kyw cebebiHeH anekTp
KYPanbiH eKi KONMeH KaTTbl ycTan 6ekeM Kanbinta
TYPbIHbI3.

» Erep anekTp Kypanbl Tipenin Kanca, a3neKTp KypanbiH
ewipin anmanbl-canManbl acnanTbl 60caTbibi3.
ByraTTanfaH 6ypFbinaiiTbiH acnanTbl Kocy Ke3iHpe
JKOFapbl peaKTUBTI Kyw nanga 6onagbl.

EHri3y KypanbiH eHrisy (K cypeTin Kapanbi3)

» JneKTp KypanbiH COMbiH/bypaHpaara Tek ewipinred
Kyifie canbiHbi3. AHaNbIN aTkaH XKyMbIC Kypanaapbl
CbIPFbIMN KETYi MYMKIH.

BypaHpa yIWTbIKTapbiH NaiaanaHy yiiH ambeban ycTarbiw

(25)acnan natpoHbiMeH (Kepek-xababiktap) kepek bonagpl.

- TyTKaHbIH CanblHaTbIH YLIbIH Ta3a/an, a3fan MainaHbi3.

- AiiHanmanbl aMbeban ycTarbilTbl Kypanabl bexity
OpHblIHa aBTOMATTbI Type beKiTinreHLLe canbiHbI3.

- Ombeban ycTarbIWThl TapThIn, bekiTinyai TekcepiHis.

- YcTarbllka WwypynTapabl bypan bekity cakacbiH
(buTacbiH) canbikbi3. Tek Wypyn backiHa XkapanTbiH
KOHZbIPMa cakanapgbl naiaanaHbixbi3.

- Ombeban ycTafFblwwThl any yuwi bekity Tenkecit (5) aptka
KbIMXKBITBIHBI3 XaHe aMbeban ycTarbiwTbl (25) Kypan
VCTaFbILITaH anbiHpI3.

TeXHUKanNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbI3.

» Xakcbl api ceHimMai XyMbIC icTey YLiH 3NeKTp Kypanbl
MeH XengeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbi3.

Erep bainaHbic cbiMblH anmacTbIpy KaxeT bonca,

KayinciaaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yLLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapsbl

BoiblHLLa BKiNeTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa

XKyprisinyi Tvic.

» 3akblMAanFaH WaHHaH KOPFanTbIH KaNTaMaHbl fepey
aybIcTbIpy Kepek. OHbl KbI3MeT KepceTy
opTanbiFblHAa OpbIHAAYFa KeHec bepinepi.

- Kypan bekiTkiwi (3) ap naiaanaxraHHaH ket
Ta3anaHbi3.

OHimaepai onap/blH CaKTblFbIH KAMTaMachl3 eTeTiH,

eHiMaepre aTMocepanblk XayblH-LALbIHHbIH THIOIHE XaHe

aCKbIH TeMnepatypa KeaaepiHiH (TemMneparypaHbi, WyFbin
©3TepICiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CayNnenepiHiH acep eTyiHe
xon bepmenTiH aykeHaepae, benimaepae (cekuuanapaa),

NaBWUNbOHAAP MEH KMoCKinepze catyra bonagbl.

Caryubi (eHgipyLui) catbin anyubifa eHiMgep Typanbl

KQXKETTi aHe LblHaibl aknapartTbl bepin, eHimaepmi

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamMachbl3 eTyre MiHAEeTT.

OHimpep Typanbl aknapat MiHAETTI TypAe Tisimi Pecet

depnepaunAchbIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH
ManiMeTTepAi KaMTybl TUIC.

Erep TyTbIHYLLbI caThin anaTbiH OHIMAEp aNAeKallaH
naifanaHblinFaH HeMece eHiMep/ae akay/bik (akaynbiktap)
XoWblnFaH bonca, TyTbiHylWbIFa byn Typansl aknapart bepinyi
THic.

OHiMaeppi caty NPOLECIHIH aacbiHAa TOMeHeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

~ CartyLwbl caTbin anyLblFa YHbIMbIHbIH (UPManbIK aTaybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) KaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETTI;

- Caypna benmenepinaeri eHiMaep/iH cbiHamanapbl caTbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbICyFa
MYMKiHAiK 6epyi xaHe BU3yanabl TeKcepicTeH backa
ByibiMaapabiH icke KoCbinybiHa 9KENETiH, catbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OPbIHAANTBIH eLIKaHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Cartyuwbl ocbl byibiMaapAblH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiK pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl caThbin anylublFa bepyre MiHAETTi;

- MneHTMdHKaLMANBIK CUNATTapbl KoK (KoFanfaH),
Xapamabinblk Mepaimi eTin keTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiganaHy boMblHLLIA HYCKayNbiFbl (KiTanLiachbl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHUKaTbI HEMECE CONKECTIK
benrici ok eHimMaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

TyTbIHYLbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl @HIMA XeHLeY XaHe OfaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
BenwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benwekTep HOMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl benwekTtep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHXan 6o¥biHLa
komxetimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONap/blH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbiK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaANapPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[eY XoHe KeNingi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHga Tek “Pobept bow”
(h1pManblk HEMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KBpCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbI3 )onmeH
9KeniHreH eHiMAEP/i Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLIiNiK )XaHe KbINMbICTbIK TOPTiN boMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHaapl.

KasakcraH

TyTbIHyLIbINAPFa KeHeC bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbingay
OpTanblfbl:

“Pobept boww” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012
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MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBuCTIK KbI3MET KepceTy opTanbiKTapbl MeH kabbingay
MyHKTEPiHiH MEKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitran
anaanacbi3

KpiameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH, 6acka aa
MeKeH)XXainapbiH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganady Mep3iMiHiH iwiHge
OHAIPYLLIHIH KeCipiHeH iCTeH LWbIKKAH Xaffanaa, eHim 1eci
TOMEHAEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHLwa TeriH
XeHaeyre Kykbinbl bonaapl:

— MeXaH1Kanblk 3aKbIMAAPAbIH, XOKTbIFbl;

- navpanaHy boMblHLLIA HyCKaYNbIK TananTapbiHbIH by3biny
benrinepiHiH XOKTbIFbl;

- nanpanaHy boMblHLLIA HYCKAY/bIKTA CaTyLLbIHbIH CaTy
Typanbl BeNriciHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIHAaFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKECTIri;

- binikcia xeHgey benrinepiHiH XXOKTbIfbl.

Keninaik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- hopc-Maxop XaraainapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KeNnrex
CbIHbIKTap;

- bapnblk aneKTp KypanaapblHAaFbiAan INEKTP KypanbiHbIH
KanbinTbl TO3ybl.

YKanfarbilll KOHTaKTINEp, CbIMAAP, KbiNLaKTap xaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MET eTy Mep3iMiH
KbICKAPTaTbIH KanbiNTbl TO3Y HATUXKECIHAE KaXKeTTinir
TyblHAAFaH XeHaey Keninaik aacbiHa Kipmengi:

- Tabuf1 T03y (PecypCTbiH TOMbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcarcbl3 MoauduKaumsanay, kate
KONAaHy, KbI3MeT KepCeTy HeMECe CakTay epexenepiH
6y3y HoTUKECIHAE ICTEH LbIKKAH abablK NeH OHbIH,
benikTepi;

— 9NEKTP KyparnblHa apTblK )XYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anfFaH
akaynap. (KypanFa apTblK XYKTeMe TYCyaiH WapTCbi3
benrinepiHe MblHanap xatagpl: Kybbiny TyCiHiH naiga
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH AedopMaLMACh HEMECE KOPbITbINybl,
)XOFapbl TeMneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNnTKblLWbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNaFblLbIHbIH Kapatobl
Hemece KemipreHyi.)

Kapere xapary
AnekTp Kypanaap, XabablkTap »xaHe bymanapbiH aiiHanaHbl
KOPFaWTbIH K9Ere XapartyFa anapy Kaxer.

INEeKTP Kypanaapabl Y1 KOKbICbIHA
TacTamaHpi3!

Roména| 55

Tek kaHa EO engepi ywin:

INEKTP XKaHe INEKTPOHABIK ecki Kypanaap bobiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHAapFa Cankec
naranaHyFa xapamcbi3 aNeKTp Kypanaapbl benek
KMHANbIN, KSAIEre XapaTbinybl KAXeT.

Karte »onmeH kafiere apartbliiFaH €CKi aNeKTpAik XaHe
3NEKTPOHAbIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapabliH bony
MYMKiHAiriHe DainaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe aaam
[NleHCayNblFbIHa 3USHAbI 8CEP TUTi3Yi MyMKiH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
MENT |nstr}|f:;|uﬂlle, |Iustrat|_||e §|. )
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.
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» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.
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Instructiuni privind siguranta pentru ciocan

Instructiuni privind siguranta pentru toate lucrarile

» Purtati protectie auditiva. Expunerea la zgomot poate
duce la pierderea auzului.

» Folositi manerul (-ele) suplimentare din setul de
livrare al sculei electrice. Pierderea controlului poate
cauza vatamari corporale.

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere sau
elementul de fixare poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul
accesoriului de tdiere si al elementelor de fixare cu un
conductor "sub tensiune" poate pune "sub tensiune"
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

Instructiuni privind siguranta in cazul utilizarii de

burghie lungi cu ciocane rotopercutoare

> incepegi intotdeauna gaurirea utilizand o turatie mica
si cu varful burghiului aflat in contact cu piesa de
prelucrat. La turatii mai mari, burghiul se poate indoi
daca este lasat sa se roteasca liber, fara a fi in contact cu
piesa de prelucrat, provocand raniri.

» Exercitati forta de apasare numai coliniar cu burghiul
si nu apasati excesiv. Burghiele se pot indoi, ceea ce
poate duce la ruperea lor sau la pierderea controlului,
provocand raniri.

Instructiuni suplimentare privind siguranta

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» Imediat dupa oprirea aparatului, nu atinge niciunul
dintre accesorii sau partile adiacente ale carcasei. in
timpul functionarii, acestea se infierbanta puternic si pot
provoca arsuri.

» Accesoriul se poate bloca in timpul gauririi. Asigura-te
cd scula electrica are o pozitie sigura si tine-o ferm cu
ambele maini. in caz contrar, poti pierde controlul
asupra sculei electrice.

» Actioneaza cu atentie atunci cand efectuezi lucrari de
demolare cu ajutorul daltii. Fragmentele de material
demolat desprinse aflate in cadere te pot rani pe tine si pe
persoanele din apropiere.
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» Prindeti strans scula electrica cu ambele maini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd atat gauririi cu percutie in
beton, caramida si piatra, cat si pentru lucrari usoare de
daltuire. Aceasta este de asemenea adecvata pentru
gdurirea fara percutie in lemn, metal, ceramica si material
plastic. Sculele electrice prevdzute cu un sistem de reglare
electronica a turatiei si functionare spre dreapta/stanga sunt
adecvate si pentru insurubare.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Mandrind interschimbabild cu strangere rapida

2) Mandrina interschimbabila cu sistem de prindere
SDS plus

3) Sistem SDS plus de prindere a accesoriilor

(4) Capac de protectie impotriva prafului

(5) Manson de blocare

(6) Inel de blocare a mandrinei interschimbabile

(7 Tastd de fixare a comutatorului de pornire/oprire
8) Comutator de pornire/oprire

9) Rozetd de reglare a preselectarii turatiei

(10)  Comutator de schimbare a directiei de rotatie

(11)  Tastd de deblocare a comutatorului de oprire a
percutiei/rotatiei

(12)  Comutator de oprire a percutiei/rotatiei
(13)  Comutator de selectare a treptelor de turatie

(14)  Tastd de deblocare pentru comutatorul de
selectare a treptelor de turatie

(15)  Tastd de reglare a limitatorului de reglare a
adancimii

(16)  Surub-fluture pentru manerul auxiliar

(17)  Maner auxiliar (suprafatd izolata de prindere)

(18)  Limitator de reglare a adancimii

(19)  Maner (suprafatd izolata de prindere)

(20)  Mandrina cu coroana dintatd”

(21)  Tija de prindere SDS plus pentru mandring®

(22)  Adaptor pentru mandrina

Bosch Power Tools
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(23)  Manson anterior
(24)  Manson posterior
(25)  Suport universal cu tiji de prindere SDS plus?

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gési accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ciocan rotopercutor PBH 3000-2 FRE

Numdr de identificare 3603C942..
Putere nominala w 750
Numar de percutii min" 4000
Energie de percutie conform J 2,8
EPTA-Procedure 05:2016

Turatie nominala rot/min 1100
Turatie in gol

- Treapta 1 de viteza rot/min 0-1450
- Treaptaa 2-ade viteza rot/min 0-3000
Sistem de prindere a SDS plus
accesoriilor

Diametru guler ax mm 43
Diametru maxim de gaurire

- Beton mm 26
- Zidarie (cu carota) mm 68
- Otel mm 13
- Lemn mm 30
Greutate conform EPTA-Pro- kg 3,5
cedure 01:2014

Clasa de protectie I

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele specifice anumitor
tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
ENIEC 62841-2-6.

Nivelul de zgomot evaluat dupd curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

91 dB(A); nivel de putere sonord 102 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
ENIEC 62841-2-6:

Gaurire cu percutie in beton: a, = 18 m/s%, K = 2,0 m/s?,
Déltuire: a, = 16 m/s”, K = 2,0 m/s?,

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera
la cele mai frecvente utilizdri ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile i zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Manerul auxiliar

» Utilizeaza scula electrica numai impreuna cu manerul
auxiliar (17).

» De aceea, asigura-te intotdeauna ca strangi ferm
manerul auxiliar. in caz contrar, poti pierde controlul
asupra sculei electrice in timpul lucrului.

Bascularea manerului auxiliar (consulta imaginea A)
Puteti regla manerul auxiliar (17) prin basculare, pentru
obtinerea unei pozitii de lucru sigure si confortabile.
- Desfileteaza surubul-fluture (16) al manerului
auxiliar (17) si basculeaza manerul auxiliar (17) in pozitia
doritd. Apoi, infileteaza ferm la loc surubul-fluture (16) al
manerului auxiliar (17).
Al grijd ca inelul de strangere al manerului auxiliar sa fie
prins in canelura prevazuta in acest scop pe carcasa.

Alegerea mandrinei si accesoriilor

Pentru gaurirea cu percutie si pentru daltuire ai nevoie de
accesorii cu sistem de prindere SDS plus care sa poata fi
introduse in mandrina SDS plus.

Pentru gaurirea fara percutie in lemn, metal, ceramicd si
material plastic, cat si pentru insurubare utilizeaza accesorii
fara sistem de prindere SDS plus (de exemplu, burghie cu
tija cilindricd). Pentru aceste scule este necesara o mandrina
cu coroand dintata.

Observatie: Utilizeaza mandrina cu coroana dintata numaiin
modul de functionare Gaurire fara percutie.

Mandrina interschimbabila SDS plus (2) poate fi inlocuita cu
usurintd cu mandrina interschimbabila cu strangere

rapida (1) din pachetul de livrare.
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Inlocuirea mandrinei

Montarea/Demontarea mandrinei cu coroana dintata
Pentru alucra cu scule fara SDS-plus (de exemplu, burghie
cu tija cilindrica), trebuie sa montezi o mandrind
corespunzdtoare (o mandrind cu coroana dintatd sau o
mandrina rapidd, disponibila ca accesoriu).

Montarea mandrinei cu coroana dintata

(consulta imaginea B)

- Curata capatul de introducere al tijei de prindere (21) si
greseaza-| usor.

- Introdu mandrina cu coroana dintata (20) prin rotirea tijei
de prindere (21) in sistemul de prindere a accesoriilor
pana cand se blocheaza automat.

- Verificd blocarea tragand de mandrina cu coroana
dintatd (20).

Extragerea mandrinei cu coroana dintata

~ impinge mansonul de blocare (5) spre inapoi si scoate
mandrina cu coroand dintata (20).

Extragerea/Introducerea mandrinei interschimbabile
Demontarea mandrinei interschimbabile (consulta
imaginea C)

- Trage spre inapoi inelul de blocare a mandrinei
interschimbabile (6), mentine-l ferm in aceasta pozitie si
trage spre inainte mandrina interschimbabila SDS-plus
(2), respectiv mandrina interschimbabila cu strangere
rapida (1).

- Dupa demontare, protejeaza mandrina interschimbabild
impotriva murdaririi.

Montarea mandrinei interschimbabile (consulta

imaginea D)

- inainte de a o introduce, curéti mandrina
interschimbabila si greseaza usor capatul de introducere
al acesteia.

- Apucad cu toata mana mandrina interschimbabila SDS-
plus (2), respectiv mandrina interschimbabild cu
strangere rapida (1). Impinge mandrina interschimbabila
rotind adaptorul pentru mandrina (22) pana cand se
fixeaza sonor.

- Mandrina interschimbabild se blocheazd automat.
Verifica blocarea mandrinei interschimbabile tragand de
aceasta.

inlocuirea sculei

Capacul de protectie impotriva prafului (4) impiedica in
mare mdsura patrunderea prafului rezultat in urma gauririi in
sistemul de prindere a accesoriilor in timpul functionarii
sculei electrice. La introducerea accesoriului, aveti grijd sa
nu deteriorati capacul de protectie impotriva prafului (4).

» in cazul deterioririi capacului de protectie impotriva
prafului, acesta trebuie inlocuit imediat. Se
recomanda ca aceasta operatie sa fie executata laun
centru de asistenta tehnica.
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inlocuirea sculei (SDS-plus)

Montarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(consultati imaginea E)

Cu mandrina SDS-plus puteti inlocui simplu si confortabil

accesoriul, fard a utiliza scule suplimentare.

- Introdu mandrina interschimbabila SDS-plus (2).

— Curatd cu regularitate capatul de introducere al
accesoriului si greseaza-l usor.

- Introduce prin rasucire accesoriul in sistemul de prindere
a accesoriilor pana cand se blocheaza automat.

- Verifica blocarea accesoriului tragand de acesta.

Accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus este proiectat

pentru a fi mobil. De aceea, la functionarea in gol, se

produce o abatere de la miscarea concentrica. Aceasta nu

afecteaza precizia de executie a gaurii deoarece burghiul se

autocentreaza in timpul gauririi.

Demontarea accesoriilor cu sistem de prindere SDS-plus

(consultati imaginea F)

- Impingeti mansonul de blocare (5) spre inapoi si extrageti
accesoriul.

inlocuirea mandrinei interschimbabile cu strangere

rapida

Montarea accesoriului (consulta imaginea G)

Observatie: Pentru gaurire cu percutie sau daltuire nu utiliza

accesorii fara sistem de prindere SDS-plus! Accesoriile fara

sistem de prindere SDS-plus si mandrina acestora se
deterioreazd daca sunt folosite la gaurirea cu percutie si la
daltuire.

- Introdu mandrina interschimbabila cu strangere rapida
(2).

- Fixeaza ferm mansonul posterior (24) al mandrinei
interschimbabile cu strangere rapida (1) si rasuceste
mansonul anterior (23) in sens antiorar, pana cand
accesoriul poate fi montat. Introdu accesoriul.

- Tine ferm mansonul posterior al mandrinei
interschimbabile cu strangere rapida (1) si rasuceste
manual si cu forta in sens orar mansonul anterior pana
cand nu se mai emit zgomote. Astfel, mandrina se va
bloca automat.

- Verifica fixarea accesoriului tragand de acesta.

Observatie: Daca sistemul de prindere a accesoriilor a fost

deschis pand la opritor, la strangerea sistemului de prindere

aaccesoriilor se emite un zgomot, iar sistemul de prindere a

accesoriilor nu se inchide.

in acest caz, roteste mansonul anterior o daté in directia

opusa celei indicate de sageata. Apoi, sistemul de prindere a

accesoriilor poate fi inchis.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (12) in
pozitia ,Gaurire”.

Extragerea accesoriului (consulta imaginea H)

Fixeaza ferm mansonul posterior (24) al mandrinei

interschimbabile cu strangere rapida si rasuceste in sens

antiorar mansonul anterior (23) al mandrinei
interschimbabile cu strangere rapida pana cand accesoriul
poate fi extras.
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Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 mascd de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Functionarea

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

Reglarea modului de functionare

Cu ajutorul comutatorului de oprire a percutiei/rotatiei (12)

selecteaza modul de functionare a sculei electrice.

- Pentru comutarea modului de functionare, apasa tasta de
deblocare (11)si roteste comutatorul de oprire a
percutiei/rotatiei (12) in pozitia dorita, pand cand se
fixeaza sonor.

Observatie: Modifica modul de functionare numai cand

scula electrica este dezactivati! In caz contrar, scula

electricd se poate deteriora.

Pentru modurile de functionare cu gaurire cu percutie, Vario-

Lock si daltuire, comutatorul de selectare a treptelor de

turatie (13) trebuie sa fie setat pe treapta 1 de viteza.

Pozitia pentru gaurire cu percutie in beton
sau piatra

Pozitia pentru gaurire fard percutie (treapta
1 de viteza) in lemn, metal, ceramica si
material plastic, precum si pentru
insurubare si filetare

Pozitia pentru gaurire fard percutie (treapta
a 2-ade viteza) in lemn, metal, ceramica si
material plastic

™ Pozitia Vario-Lock pentru reglarea pozitiei

Comutatorul de oprire a percutiei/
rotatiei (12) nu se fixeaza in aceasta pozitie.

Pozitia pentru daltuire

Reglarea directiei de rotatie (consulta imaginea )

Cu ajutorul comutatorului de schimbare a directiei de rotatie

(10) poti schimba directia de rotatie a sculei electrice.

Atunci cand comutatorul de pornire/oprire (8) este apasat,

acest lucru nu mai este insd posibil.

» Actioneaza comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (10) numai cu scula electrica oprita.

Regleaza intotdeauna directia de rotatie pentru gaurire cu

percutie, gaurire si daltuire pe functionarea spre dreapta.

- Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si ingurubarea
de suruburi, impinge spre dreapta, pana la opritor,
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie (10).

- Functionare spre stanga: Pentru desfacerea, respectiv
desurubarea de suruburi si piulite, impinge spre stanga,
pana la opritor, comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie (10).

Pornirea/Oprirea

~ Pentru pornirea sculei electrice, apasati comutatorul de
pornire/oprire (8).

- Pentru fixarea in pozitie a comutatorului de pornire/
oprire (8), mentineti-l apasat si apasati simultan tasta de
fixare (7).

- Pentru oprirea sculei electrice, eliberati comutatorului de
pornire/oprire (8). Cu comutatorul de pornire/oprire
blocat in pozitie (8), mai inti apasati-|, iar apoi eliberati-l.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Poti regla progresiv turatia/numarul de percutii a/al sculei

electrice conectate exercitand o apasare mai puternica sau

mai usoara asupra comutatorului de pornire/oprire (8).

0O apasare usoara a comutatorului de pornire/oprire (8)

determind o turatie joasd/un numar de percutii mai mic.

Turatia/Numarul de percutii creste odata cu cresterea fortei

de apasare.

Preselectarea turatiei/numarului de percutii

Cu ajutorul rozetei de reglare a preselectdrii turatiei (9) poti

preselecta turatia doritd chiar si in timpul functionarii sculei.

Datorita limitarii, comutatorul de pornire/oprire (8) poate fi

apasat numai pana la limita maxima preselectata.

Modificarea pozitiei daltii (Vario-Lock)

Poti bloca dalta in pozitiile 36. Astfel poti adopta

intotdeauna pozitia de lucru optima.

- Introdu dalta in sistemul de prindere a accesoriilor.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (12) in
pozitia ,Vario-Lock”.

- Roteste accesoriul in pozitia doritd a daltii.

- Roteste comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (12) in
pozitia ,Daltuire”. Astfel, sistemul de prindere a
accesoriilor va fi blocat.
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- Regleaza directia de rotatie pentru daltuire pe
functionarea spre dreapta.

Selectarea mecanica a treptelor de turatie

Cu ajutorul comutatorului de selectare a treptelor de

turatie (13) pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta 1 de viteza: Domeniu de turatii scazute; pentru

gaurire cu percutie, daltuire, gaurire cu diametre mari de

gdurire, ingurubare si filetare.

Treapta a 2-a de viteza: Domeniu de turatii inalte; pentru

gdurire cu diametre mici de gaurire.

- Pentru schimbarea treptei de viteza, apasa tasta de
deblocare (11) de la comutatorul de oprire a percutiei/
rotatiei (12) si roteste comutatorul de oprire a percutiei/
rotatiei in pozitia ,Gaurire”. Apasa tasta de
deblocare (14) de la comutatorul de selectare a treptelor
de turatie (13) si roteste comutatorul de selectare a
treptelor de turatie in dreptul treptei a 2-a de viteza.

Observatie: Comutatorul de oprire a percutiei/rotatiei (12)

poate fi rotit numai cu scula electrica oprita. Scula electrica

ar trebui sa fie opritd si in timpul rotirii comutatorului de

selectare a treptelor de turatie (13).

Gaurirea cu percutie si daltuirea sunt posibile exclusiv cu

treapta 1 de viteza. Forma speciala a comutatorului de

selectare a treptelor de turatie (13) si a comutatorului de
oprire a percutiei/rotatiei (12) impiedicd comutarea la
treapta a 2-a de viteza in aceste moduri de functionare.
inainte de a schimba modul de functionare de la géurire la
gdurire cu percutie, Vario Lock, respectiv daltuire,
comutatorul de selectare a treptelor de turatie (13) trebuie
sa fie comutat inapoi la treapta 1 de viteza.

Instructiuni de lucru

Reglarea adancimii de gaurire (consultati imaginea J)

Cu ajutorul limitatorului de reglare a adancimii (18) se poate

stabili adancimea de gaurire doritd X.

- Apasati tasta pentru reglarea limitatorului de reglare a
adancimii (15) si introduceti limitatorul de reglare a
adancimii in manerul auxiliar (17).

Canelura de pe limitatorul de reglare a adancimii (18)
trebuie sa fie orientatd in jos.

~ Impingeti accesoriul cu sistem de prindere SDS-plus pana
la opritor in sistemul SDS-plus de prindere a accesoriilor
(3). In caz contrar, mobilitatea accesoriului cu sistem de
prindere SDS-plus ar putea cauza o reglare gresita a
adancimii de gaurire.

- Trageti limitatorul de reglare a adancimii pana cand
distanta dintre varful burghiului si varful limitatorului de
reglare a adancimii corespund adancimii de gaurire dorite
X.

Cuplaj de suprasarcina

» Daca accesoriul se blocheaza sau se agata, se
intrerupe antrenarea la arborele portburghiu. Din
cauza fortelor astfel generate, este necesar sa tineti
intotdeauna ferm si cu ambele maini scula electrica si
sa aveti o pozitie stabila.
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» Opriti scula electrica si detensionati-o atunci cand se
blocheaza. Pornirea sculei electrice cand dispozitivul
de gaurire este blocat, genereaza momente de recul
foarte puternice.

Montarea bitilor de surubelnita (consultati imaginea K)

» Amplasati scula electrica pe piulitd/surub numai in
stare oprita. In caz contrar, accesoriile aflate in rotatie
pot aluneca.

Pentru utilizarea bitilor de surubelnitd, este necesar un

suport universal (25) cu o tija de prindere SDS-plus

(accesoriu).

~ Curdtati capatul de introducere al tijei de prindere si
gresati-l usor.

~ Introduceti suportul universal in sistemul de prindere a
accesoriilor rotindu-l pana cand se blocheaza automat in
acesta.

- Verificati blocajul tragand de suportul universal.

- Introduceti un cap de surubelnita in suportul universal.
Folositi numai biti de surubelnitd potriviti pentru capul de
surub respectiv.

- Pentru demontarea suportului universal, impingeti spre
inapoi mansonul de blocare (5) si extrageti suportul
universal (25) din sistemul de prindere a accesoriilor.

intretinere si service

intretinerea si curitarea

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

» in cazul deteriorarii capacului de protectie impotriva
prafului, acesta trebuie inlocuit imediat. Este
recomandat ca aceasta operatie sa fie executata laun
centru de asistenta tehnica.

~ Curata sistemul de prindere a accesoriilor (3) dupa
fiecare utilizare.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.
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in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sd specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie

directionate catre o statie de revalorificare ecologica.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

buvnrapcku

YKasaHuA 3a CHIypHOCT

06wM ykasaHusa 3a besonacHoct 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

4] NPEQYNPEX- MpoueTteTe BcHuky npeaynpexae-
ﬂEHME HUA, yKa3aHHA, 3ano3HanTe ce ¢

¢urypute U TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
NyCKM NPX CNa3BaHETO Ha yKasaHMATa N0-40/Y Morar Aa npe-
[M3BUKAT TOKOB YAAP U/UK TEXKU TDaBMMU.

CbxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
/13non3BaHuAT N0-40NY TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eneKTprUUecKara Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (Cbc 3axpaHBalL kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-

MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3sete paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAHWTE UMK TbMHM PaboTHK MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3 UHUMAEHTH.

» He pabortete c eneKTpoMHCTpYMeHTa B cpefia C NOBH-
LeHa ONAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnno3us, B 6nu-
30CT /10 IECHO3aNanuMH TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
0bpa3xu matepuanu. 10 Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHAT NPaxo0bpasHu MaTepuUani UK nap.

» [ipbXTe fleLia U CTPAHUUHM NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
AlMe, A0KaTo paboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHUMaHWeTo By 6bae 0TKNoHeHo, MoXe Aa 3arybute KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.

Be3onacHocT npu paboTa c eneKTpuYecKH Tok

» LllencenuT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce Aonycka U3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro pabotute cbC 3aHyNneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUTMHANHK LLENCEeNU U KOHTAKTH HaMansaBa pucka ot
Bb3HWKBaHEe Ha TOKOB yaap.

» U3barsaiite sonupa Ha TAN0TO BU A0 3a3eMeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeau, NEUKH U XNaAUNHK-
uu. Korato tAnoto By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yAap € no-rofm.

» Mpepna3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHWKBAHETO Ha BOJa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NOBMLLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3sgaiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOW He e npeaBuaeH. Hukora He U3nonsgaiite 3ax-
paHBawwuA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKava-
BaHe Ha enekTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsAABaHe, oMacnABaHe, JONKP A0 OCTPH pbboBe
M1 A0 NOABWXHM 3BEHa Ha MALWKMHK. [10BpefeHM Unu
yCyKaHu Kabenu yBenuuaBar pUcka oT Bb3HUKBAHE Ha TO-
KOB yAap.

» Korato paGoTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NoN-
3BaiiTe cCaMo yAbMKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAb/KUTEN, IPEA-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefa, H3non3BaiiTe NpeAnaseH NpekbCe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamarnsaBa OMacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HaunH Ha pabota

» Bbaere KOHUEHTPHUPaHH, CIeAEeTe BHUMATENHO AedCT-
BHATa CH M NOCTbNBANTE NPeAna3nueo U pasymHo. He
U3N0N3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEeHH UNK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHYHH BeLLeCTBa,
anKoXon UNM ynoMBawwyu nekapcTea. EfuH Mur pasces-
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HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 33
NoCneaCTBUE U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefnasHu ounna. HoceHeTo Ha noxoaALLM 3a
NOM3BaHNsA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBaHATA AEH-
HOCT IMUHW NPeAnasHu CPeACTBa, KaTo AuXaTenHa Macka,
30PaBM NMTbTHO3aTBOPEHM 00YBKM CbC CTabWNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka Ui LWyMo3arnyLumTeny (aHTudo-
HW), HamMansABa pucka OT Bb3HMKBaHe Ha TPYAO0Ba 3110M0-
nyKa.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. peau aa BKNiouwTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK Aja NocTaBUTe baTepuaTa, KakTo 1
NpH NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbLCT BbPXY
MyCKOBMA MPeKbCBayY UM NOfaBaHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yB€NMuaBa onacHoCTTa OT TPYOBU 3M10MOMYKK.

» Mpepu fa BKNIOUKTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaiiTe, Ue CTe OTCTPAHUNM OT HEero BCUUYKH NOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KniouoBe. [10MOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NPUUMHU
TpaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHO nonoxxeHue Ha TANOTO M BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXe-
T€ fla KOHTPONMPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLuA.

» Pabortete c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te cH Ha 6e3onacHo pa3cTosHMe OT ABHXKELLY ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe Kocu Morat
[Na bbaaT 3axBaHaTH ¥ YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3MON3BAHETO HA BbHLLUHA acNHUpaLy-
OHHa cHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13M0N3BaHETO HA acnupaLu-
OHHa cucTeMa HamanaBa PUCKOBETe, Ib/MKaLLM Ce Ha OT-
Nienaum ce npy pabota npaxose.

» [106poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCeAC-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHUETO 1 NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTBUE MOXE la
NpeU3B1Ka TeXKIU HApaHABAHKA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPHXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eneKkTpoMHcTpymenta. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTEe caMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1
no-be3onacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALMA eneKTpo-
MHCTPYMEHT B 3afiafieH!s 0T NPOU3BOAUTENA AMaNa30H Ha
HaTOBapBaHe.

» He usnon3paiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YAUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENekTpouHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe Aa bb/ie U3KNIUBAH W BKIKOUBAH N0 NPEABUIEHNA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, e OMaceH 1 TpAbBa a bbae pe-
MOHTHPAH.
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» Mpeau fa U3BbpLIBaTE KAKBUTO U 2 € AeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U Korarto ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. H3BaXxaan-
Te baTepuaTa, ako e Bb3MOXHO. Ta3u MApKa npeMaxaa
OMacHOCTTa OT 33/eHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa N0
HeBHMMaHMe.

» CbXxpaHsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MECTa, Kb-
AeTo He morar ja bbaar gocTurHatu ot seua. He po-
nyckaiite Te Aa 6bAAT U3NON3BaHMU OT NULA, KOUTO He
ca 3aMo3HaTH C HauuHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NM Te3W MHCTPYKLUMK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT fia bbaart us-
KMIOUMTENHO OMACHH.

» Mopabpxaiite Ao6Pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uM. poBepsnBaiiTe Aanu NOABUXHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHMPAT Oe3yKOPHO, ANy He 3aKNHHBAT, Aa-
N UMa CUYNEeHN UMK NOBPeAEHH [eTainu, KOUTo Hapy-
LIABaT UK U3MEHAT PYHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. lpeay Aa nsnon3spare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefieHUTe feTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMOMYKH Ce ib/KaT Ha
Henobpe NofabpPXKaHK ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEa.

» MMoaabpxaiiTe pexelyuTe HHCTPYMEHTH BUHaru aobpe
3aToueHH M YMCTH. [Jobpe nopbpKaHUTE PEXELLM UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbboBe 0Ka3BaT No-Mako CbnpoTUBNE-
HHE 1 ce BOAAT NO-NEKO.

» W3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONMbHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Opa3HO MHCTPYKLUMUTE Ha NpousBsoauTens. Mpu
ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PaboTHH yc-
NOBUA U ONepaLuH, KouTo TpA6Ba fa u3nbnHuTe. 3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NHUHK OT
NpeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENS NPUNOXKEHNS NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYZAOBH 3M10MONYKH.

» MMopabpxaiiTe APbIKKHTE H PbKOXBATKHTE CYXH, YNCTH
¥ HeoMacneHu. XNb3raBuTe IPbXKKK U PbKOXBATKK HE
no3BonsBar beonacHara pabota u 40bpOTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MPKU Bb3HUKBAHE Ha HEOUaK-
BaHa CuTyaums.

Mopabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe Bu
/i ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanuGHLUPaHH cnieLuanmc-
TH M CAMO C U3NON3BAHETO HAa OPUTHHANHYU pPe3epPBHU
yacTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anus 3a 6esonacHocT 3a uykose

WUHcTpyKumMm 3a 6€30NacHOCT 3a BCAKAKBH AEHHOCTH

» HoceTte npoTeKTopH 3a yIuK. 13naraHeTo Ha LymM MoXe
[1a NPUYMHK 3aryba Ha cnyxa.

» WUsnon3Baiite cnomaratenHa Apbxka(u), ako ca gocra-
BEHH C MHCTpyMeHTa. 3arybara Ha KOHTPON MOXe f1a
NPUYMHW NEPCOHANHO HapaHABaHe.

» Korato u3nbnHaABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLLECTBY-
Ba ONACHOCT PEXELUMUAT UHCTPYMEHT UNHK hUKCaToPbT
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[1a 3acerHe CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa NPOBOSHHLH
nop, HanpeXeHne UNK 3axpaHBaluua Kaben, gonupai-
Te eNneKTPOMHCTPYMEHTa CaMo /10 H30NIMPaHHTE NOBbP-
XHOCTH Ha PbKOXBATKHTE. [1pU1 KOHTAKT Ha PEXELLna UH-
CTPYMEHT UMK (h1KCaTOPa C NPOBOAHMK MO/ HANPeXeHue
€ Bb3MOXHO HarNpexeHKeTo f1a ce Npeaaje no MeTanHuTe
[I€TalNM Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA W TOBA Aia NPean3BrKa
TOKOB yaap.

WUHcTpyKumn 3a 6e30nacHOCT Npu H3NON3BaHe Ha AbATH

Gyprum c poTaLMoHHH uyKoBe

» BuHaru craptupaiite npobuBaHe npu HUCKH CKOPOCTH
¥ C Bbpxa Ha bypruaTta B KOHTaKT ¢ AeTaina. lpu no-
BMCOKH CKOPOCTH BypriATa MOXe Aa Ce OrbHe, aKo 1 ce
N03BO/M f1a Ce BbpTH cBODHOAHO HE3 KOHTAKT C fleTaina, a
TOBa MOXeE f1a I0BE/ie [0 NePCOHANHO HapaHsABaHe.

» lpunaraiite HaTHCK CamMo No NPaBa NUHKA KbM bypru-
ATa M He HaTUCKaWTe TBbPAE MHOro. bypruute Morar fja
Ce OrbHaT, NPUUKHABANKKM CUynBaHe Unu 3aryba Ha KoHT-
pon, KOeTo Boay A0 NEPCOHANHO HapaHsBaHe.

[lonbNHUTENHHU YKa3aHuA 3a besonacHoct

» U3non3Baiite noaxoaAwyM npubopu, 3a Aa OTKpUeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOJ NOBbPXHOCTTa TPbGonpoBo-
AV, UK ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHAb-
AUTENHO APYXKeCTBO. BNu3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHUE C
NPOBOAHMLM NOA HAaNPEXeHUe MOXe f1a NPean3BHMKa Nno-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBof MOXe Aa
[0Befie 10 ekcnnosua. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA,
“Ma 3a nocneacTBue roneMu Matepuantu LWeTn u Moxe
[la Npean3B1Ka TOKOB yAap.

» [lpeau fa octaBuTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHETo Aa Cnpe HanmbAHo. B NpoTMBeH cnyuai us-
NON3BaHWAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia A0NPE APYT
npeaMeT 1 la Npean3BrKa HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBa-
HE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcurypaBaiite 06paborBanus geraiin. [letaiin, 3axsa-
HaT C NOAXOAALLM NPUCTOCObNeHNs N1 ckobH, e 3acTo-
NOPEH N0 3[PaB0 U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKo o AbpXuTe
C pbKka.

» He pokocBaiite BegHara cnep, pabota paboTHu MHCTpY-
MEHTH UMK CbCefiHN YacTH Ha kopnyca. Te Morart Aa ce
HaropeLwsT npu paboTa 1 Aa NPUUMHAT U3rapAHKA.

» PaGoTHUAT MHCTPYMEHT MoXe ia bnokupa npu npobu-
BaHe. Cnepiete 3a CUrypHa No3uLMaA U ApPbXKTe 34PaBO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa C iBeTe pble. B npoTuBeH cny-
uai MoXe Aia 3arybute KOHTPON Hafl eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta.

» bbaete npeanasnueu NpH feAHOCTH MO pa3TpoLIaBa-
He ¢ AnetoTo. [lajalyuTe OTUyneHu napueTa ot MaTepua-
Na Morar Jia HapaHAT xopata HaoKono Unu Bac camute.

» [lpbXTe 3apaBo eNeKTPOMHCTPYMeHTa npu paboTa ¢
[BeTe pblie U cnepeTe 3a CUrypHarta nosuuus. C e
pblie eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAMW NO-CUTYPHO.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLMK 3a besonacHocT. [ponycku
MpH CNa3BaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHusATa 3a pabota Morat aa
“Mar 3a NocneacTB1e TOKOB yaap, noxap 1/
WNU TEXKM TPABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBua U300paKEHUATA B MPEHATA YacT Ha

PbKOBOLCTBOTO 3a paboTa.

MpepgHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefiHa3HaueH 3a yaapHo npobuea-
He B BETOH, 3UapHA 1 KAMEHHU MaTePHaNK, KakTo 1 3a NeKo
KbpTeHe. ToW CbLLO Taka e NoAxoALy 3a beayaapHo npobu-
BaHe B IbPBECHN MaTepUanu1, MeTanu, KepaMmuuH1 Matepua-
NI ¥ NNAcTMacK. ENeKkTpOMHCTPYMEHTH C NEKTPOHHO pery-
NMpaHe W IFCHa U N19Ba N0COKA Ha BbPTEHE Ca MOAXOAALLM
CblLIO 1 32 3aBUBaHe/Pa3BUBaHE.

WU306paseHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THacA 10 M300paXEHUATA Ha CTPAHULMTE C PUTypHTE.

(1) Bbp3oaarerareneH cMeHAEM NaTPOHHMK

2) CmeHaeM naTpoHHuK SDS plus

3) He3/10 3a paboteH MHCTpYMeHT SDS plus

(4) MpoTHBONPaxoBa Kanauka

(5) 3acTonopABalla BTyKa

(6) 3acTonopABaHe Ha CMEHAEMUA MaTPOHHUK
(7 3acTonopngalL byToH 3a NyCKOBHsA NPeKbcBay
(8) MycKoB npeKbcBay

9) Koneno 3a peryn1paxe 3a npeaBaputenet u3bop
Ha 0bopoTu

(10)  TMpeskniouBaten 3a NOCOKaTa Ha BbPTEHE

(11) byToH 3a 0cBODOXABaHE Ha NPEBKNIOYBATENSA
yaapw/cnupaxe Ha BbpTeHeTo

(12)  MNpeskniousaten yapH/crnupaHe Ha BbPTEHETO
(13)  TpeskniouBaten 3a NpeaaBKkuTe

(14)  OcBoboxaBali byToH 3a npeBkntoUBaTeNs 3a
npefaBkuTe

(15)  byToH 3a perynupaHe Ha [bnboUMHHKA OrpaHnuK-
Ten

(16)  Kpunuat BUHT cnomaratenHa pbkoxearka

(17)  CnomaratenHa pbKoxBaTtka (M30n1paHa NoBbpx-
HOCT 3a 3axBallaHe)

(18)  [ibnboumHeH orpaHuuuten

(19)  PokoxBaTka (M30nMpaHa NOBLPXHOCT 3a 3axBallla-
He)

(20)  MatPOHHMK Cbe 3bbeH BeHel?
(21)  Onauwka SDS plus 3a naTpoHHUK®
(22)  THe3mo 3a MaTPOHHHMK

(23)  MNpenHa BTynka

)
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(24)  3apHaBTynKa
(25)  YHuBepcanHo rHespo c onatuka SDS plus?

a) W3obpaseHuTe Ha hurypuTe M ONUCaHUTE AOMLIHHTENHH
npucnocobnenns He ca BKNIoUeHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnarteneH cnucbk Ha fOMbNHUTEN-
HuTe NpucnocobneHns Moxere Aa HamepHTe CbOTBETHO B
KatanoraHu 3a j TENHU 6

TexHUUeCKH AaHHU

Mepdopartop PBH 3000-2 FRE

KatanoxeH Homep 3603C942..

HomuHanHa KoHcyMupaHa W 750

MOLLHOCT

YecroTa Ha yaapuTe min! 4000

EHeprua Ha eauHUueH yaap J 2,8

cbrnacHo EPTA-Proce-

dure 05:2016

HomMWHanHa ckopocT Ha Bbp- min™! 1100

TeHe

CKopOCT Ha BbpTeHe Ha NpaseH Xof,

- 1.npenaeka min™* 0-1450

- 2.7mpeAaBka min” 0-3000

l'He3no 3a paboteH MHCTPY- SDS plus

MeHT

[lMameTbp Ha LWKiKaTa Ha Ba- mm 43

na

Makc. iuameTbp Ha NpobuBaHHs 0TBOP

- beron mm 26

- 3unapwa (c kyxa bopko- mm 68
poHa)

- CromaHa mm 13

- [bpBo mm 30

Terno cvrnacHo EPTA-Proce- kg 3,5

dure 01:2014

Knac Ha sawura @/ I

[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] ot 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HaNPEXeHNs W NpK CNeLntUUHM 33 OTAENHM CTPaHHU 13-
MbNHEHWA Te3W JaHHKU MOraT fa Bapupar.

WUHdopmauua 3a U3nbuBaH WyM U BUOpaLuu
CTOMHOCTHUTE HA EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMaCcHO
ENIEC 62841-2-6.

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHHA LLIYM OT eNEeKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 91 dB(A);
MolLHocT Ha 3Byka 102 dB(A). HeonpeneneHocTK = 5 dB.
Paborterte ¢ wymo3sarnywurenu!

ITbNHaTa CTOAHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHus) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenequ
cbrnacHo EN IEC 62841-2-6:

YpapHo npobusate B 6eToH: a, = 18 m/s%, K = 2,0 m/s?,
Kbprene: a, = 16 m/s’, K = 2,0 m/s’,

MocoyeHuTe B TOBa PbKOBO/ACTBO 3a EKCMNOATALMA HUBO Ha
BUOPALIMHTE M CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LLIYM Ca U3MEPEeHN
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CbIMacHO NpoLeaypa, onpeaeneHa u MoXe f1a CNyXu 3a
CpaBHABAHE C APYr1 eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NpeBapHTENHa OLIEHKa Ha EMUCHUTE Ha
BUOpALIMHM 1 LIyM.

lMocoueH1Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCUM Ha
LYM Ca NPEACTABUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHUA HA
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
e U3NON3BaH 3a 1pyry AEMHOCTH, C Pa3NUUHK PAbOTHU UHC-
TPYMEHTH UNK 6e3 HeobX0aMMOTO TEXHHUECKO 00CyXBaHe,
HUBOTO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLYM MO-
e 1a ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HaUMTENHO f1a YBenHu-
uu BUOPALIMMTE 1 LLIYMa NPe3 Nepuo/a Ha NoN3BaHe Ha enex-
TPOMHCTPYMEHTA.

3a No-TOUHOTO OLIEHABaHE Ha BUDpaLMuTe U Liyma TpsabBa ia
Ce OTUMTAT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMoUeH Unu paboTu Ha npaseH xoA. Tosa by Morno aHauu-
TEMHO [1a HaManu eMUCHHTE Ha BUOPALIMK W LLIYM NPe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lpeanuceaiiTe JOMbAHWTENHU MEPKH 3a NPeana3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0DCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3auusa Ha pabotHuTe
CTbNKK.

MoHTtupaHe

» lpeav H3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa mpexa.

[lonbnHuTenHa pbKoxBaTKa

» W3nonsBaiite Bawna eneKTPOUHCTPYMEHT CaMO C MOH-
TMpaHa cnomararenHa pbkoxearka (17).

» BHMMmaBaiiTe AOMbAHUTENHATA PbKOXBATKA BHHArK Aa
e nobpe 3aternara. B npotMBeH Ciyyai MoXe Aa 3arybu-
Te KOHTPON Haf eNeKTPOUHCTPYMEHTa Npy paboTa.

3aBbpTaHe Ha cioMaraTenHa pbKoxBatka (BX. ur. A)
MoxxeTe aa 3aBbpTUTE CIOMaratenHata pbkoxsarka (17) fo
NPOM3BO/HA NO3WLKA, 3a 1a PabOTUTE B CUrypHa 1 yiobHa
no3uuus.

- PasBwuiiTe kpunuatua BUHT (16) Ha cnomaratenHara
pbkoxsatka (17) v 3aBbpTeTe CnomararenHata
pbkoxsatka (17) B xenaHata nosuuusa. Cnep ToBa 3ater-
HeTe KpunuaTusa BUHT (16) Ha cnomararenHata
pbKoxBatka (17) obpartHo.

BH1MaBaliTe 3aTerateNHUAT NPLCTEH Ha CrioMarate/nHara
pbKoXBaTKa [ia NoMajHe B NPeABHAEHHSA 3a LieNTa KaHar B
Kopnyca.

M360p Ha NaTPOHHKKA H PaBOTHHTE HHCTPYMEHTH

Mpw yaapHo npobuBaHe 1 KbpTEHE Ce HYXIAEeTe OT UHCTPY-
MeHTH ¢ onaluka SDS plus, KOMTO ce NOCTaBAT B NaTPOHHMKA
SDS plus.

3a besyfapHo NpobKBaHe B IbPBECHU MaTePHUANH, METANH,
KepamMUuH1 MaTepuanu 1 NnacTMacH, KakTo 1 npy1 3aB1BaHe/
pa3B1BaHe Ce U3MOM3BaT UHCTPYMEHTH, UUATO ONaLLKA He e
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SDS plus (Hanp. cBpeana ¢ UWAMHAPUUHA onallka). 3a Teau
MHCTPYMEHTH Ce HyXaeTe OT NAaTPOHHMK CbC 3bbeH BeHel,.
YkasaHue: 13non3BaiTe NaTPOHHUK CbC 3bOEH BEHEL CamMo
B pexuM Ha pabota Mpobueaue 6e3 yaap.

CmeHaemuAT natpoHHuK SDS plus (2) necHo moxe fa bbae
3aMeHeH ¢ Obp3ofieiCTBall CMeHsieM NaTpoHHKK (1).

CmsaAHa Ha NaTPpOHHUKa

MoHTHpaHe/feMOHTHpaHe Ha NAaTPOHHKKA CbC 3bbeH

BeHel,

3a ja Moxete fia paboTuTe ¢ MHCTPYMeHTH be3 onaluka SDS

plus (Hanp. cBpemna ¢ LMNMHAPHUUHA Onallka), TpAbBa aa

MOHTMPATE NOAXOAALL NATPOHHUK (MAaTPOHHHUK CbC 3bOeH Be-

Hell, pecn. NaTPOHHKK 3a HbP30 3axBallaHe, He ca BKoue-

HW B OKOMMNEKTOBKaTa).

MocTaBAHe Ha NaTPOHHHUK CbC 3bbeH BeHew (BX. cur. B)
- TouwcTete kpas Ha onatukata (21) 1 ro cmaxeTe neko.

- Bkapalite naTpoHHHKa cbe 3bbeH BeHel (20) ¢ nocTase-
Ha onatuka (21) cbc 3aBbpTaHe B rHe3a0To 3a paboteH
MHCTPYMEHT, J0KaTO Ce 3aXBaHe aBTOMATMUHO.

- YBepere ce, ue NaTPOHHUKBLT CbC 3bDeH BeHel, e 3axBaHaT
30paBo, Karto ro uagbpnare (20).

[leMOHTHpaHe Ha NAaTPOHHUK CbC 3bbeH BeHely

- lpemecTeTe 3acTonopsBalilara Brynka (5) Hasan 1 U3Ba-
[leTe NaTPOHHMKa Cbe 3bbeH Bewel (20).

[leMoHTHpaHe/MOHTUpPaHE Ha CMEHAEMHA NAaTPOHHUK

[leMOHTHpaHe Ha CMeHAeMHUA NaTPOHHHUK (BX. cour. C)

- W3npbpnaitte 3acTonopsBalLua npbeTeH (6) Ha cMeHse-
MWsA NAaTPOHHWK Ha3af, 33AAPbXKTE 0 B Ta3W NO3ULMA 1 13-
[Ibpnaite naTpoHH1ka SDS-plus (2), pecn. naTpoHHKKa
3a bbp3a 3amaHa (1) Hanpen.

- Cnepn ieMOHTMPaHe NaseTe CMEHAEMUA NATPOHHUK OT 3a-
MbpCABaHe.

MocTaBAHe Ha CMEHAEMHUA NaTPOHHUK (BX. chur. D)

- Tpeny Aa noctaBuTe CMEHAEMMUA NATPOHHWK, FO NOUKCTe-
Te M CMaxeTe NIEKO onallKara my.

- 3axBaHete natpoHHuka SDS-plus (2), pecn. naTpoHHMKa
3a bbp3a 3amaAHa (1) ¢ uanata pbka. Bkapaiite cmeHse-
MW NAaTPOHHMK CbC 3aBbpTaHe Ha rHesnoTo (22), fokato
YCETUTE OTUETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

- CMeHAeMUAT NaTPOHHKK Ce 3aCTonopsBa aBTOMaTUuHo.
YBepeTe ce, ue NAaTPOHHUKBT € 3aXBaHaT 31PaBo, Kato ro
usgbpnare.

CmAHa Ha pabOTHHA HCTPYMEHT

MpoTuBonpaxoBara kanauka (4) orpaHuuaBa CHHO NPOHHUK-

BaHETO Ha OTAENALLMA CE NPU KbPTEHE Npax B NaTPOHHMKA.

lpy NoCTaBAHE Ha MHCTPYMEHTa BHMMaBaWTe Aa He NoBpe-

[Q1TE NPOTUBOMNpaxoBara Kanauka (4).

» MMoBpeneHa npoTMBONpaxoBa Kanauka TpsAbBa fa ce
3ameHu BeaHara. lMpenopbuBa ce ToBa Aa 6bae H3Bbp-
LIEHO B OTOPU3UPaH CEPBU3 3a eNEKTPOHHCTPYMEHTH.

CmAHa Ha MHcTpyMeHTa (SDS-plus)

MocTaBsAHe Ha paboTeH HHCTPYMEHT ¢ onaluka SDS-plus

(BX. cur. E)

C natpoHHKK SDS-plus MoxeTe fa 3ameHsATe paboTHWUA MHCT-

PYMEHT NiecHo 1 ynobHo 6e3 u3nonasate Ha cnomaratenHu

MHCTPYMEHTH.

- [loctaBete natpoHHMKa SDS-plus (2).

- [ouucTeTe onatukara Ha paboTHUA UHCTPYMEHT 1 A CMa-
XeTe nexo.

- Bkapa#Te paboTHUA MHCTPYMEHT B NaTPOHHKKA CbC 3a-
BbpTaHe, J0KATO Ce 3aCTONOPH aBTOMATUUHO C NpeLpak-
BaHe.

- YBepeTe ce upes U3bprBaHe, ue e 3axBaHat 34paBo.

CbrnacHo NPUHLMNA CH Ha AeNCTBUE PADOTHUAT UHCTPYMEHT

c onatuka SDS-plus e cBobopeH. Mopaau ToBa Npu BbpTeHE

Ha NpaseH X0/} Bb3HWKBA PafiManHo oTKNoHeHWe. ToBa obaue

He ce 0TPa3fBa Ha TOYUHOCTTA Ha NPObHBaHe, Tbii KaTo NpU

npobuBaHe PabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce LieHTPMpPa aBTOMaTHu-

Ho.

CBansHe Ha paboTeH HHCTPYMeHT ¢ onawwka SDS-plus

(Bx. cour. F)

- [lpbnHeTe 3acTonopsBatiata BTynKa (5) Hasag 1 u3Bage-
T PaboTHMA MHCTPYMEHT.

CMsAHa Ha MHCTPYMeHTa Gbp303arerateneH cMeHsaem
NaTPOHHUK
MocTaBaAHe Ha paboTeH HHCTPYMeEHT (BXK. chur. G)
YkasaHue: He u3nonseaite MHCTPYMeHTH be3 onaluka SDS-
plus 3a ynapHo npobusaHe unu kbpTete! Mpu yaapHo npo-
buBaHe W KbpTeHe MHCTPYMeHTH be3 onatuka SDS-plus 1 nat-
POHHMKBT CE NOBPEXAT.

- [locTaBeTe NaTpoHHMKa 3a 6bp30 3axBalaHe (1).

- 3anpbTe 30paBo 3aHaTa BTy/ka (24) Ha bbp3o3sarera-
TENHUA CMEHAEM NaTPoHHUK (1) 1 3aBbpTeTe NpeaHaTa
BTyNKa (23) 0bpaTHO Ha YaCOBHMKA AOKATO UHCTPYMEH-
TbT MOXe Aa bbae BkapaH. Bkapaiite HCTpyMeHTa.

- 3afpbKTe 3[paB0 3aiHaTa BTyNKa Ha bbp3o3ateratenHus
CMeHsAeM NaTpoHHKK (1) v 3aBbpTeTe CMMHO Ha pbka
npeaHata BTyNKa no Nocoka Ha YaCoBHUKa, [I0KATO Beue
He ce uyBa npeLupakBaHe. C ToBa NaTPOHHUKbLT aBTOMa-
TMUHO Ce 3acTONopABa.

- YBeperte ce, Ye MHCTPYMEHTLT € 3aXBaHaT 3[1paBo, KaTo ce
onuTaTe Aa ro u3gbpnare.

Ykazauue: AKo NaTPOHHUKBT € BN OTBOPEH A0KPai, NpH 3a-

TAraHe e Bb3MOXHO Jia Ce UyBa npelLpakBaHe, 6e3 naTpoH-

HWKDBT [la Ce 3aTBapA.

B TaKbB cnyuan 3aBbpTeTE NPEfHATa BTY/IKa eAHOKPATHO 06-

paTHO Ha MOCOKaTa, Yka3aHa CbC CTpenka. Cnea toea nat-

POHHUKBT MOXeE Aa Ob/ie 3aTBOPEH.

- 3aBbpreTe NpeBKoYBaTens 3a yaapHo npobusaxe/cnu-
paHe Ha BbpTeHeTo (12) B nosuumaTa npobusaxe.

CsansHe Ha paboTeH HHCTPYMeHT (BX. cour. H)

3aapbXTe 30paBo 3aaHaTa BTynka (24) Ha bbpsosateraten-

HWA CMeHsieM MaTPOHHHK W 3aBbpTeTe NpefHara BTynka (23)

Ha bbpaosareraTenHua CMeHAEM NaTPOHHUK CPeLLly YacoB-

HWKOBaTa CTPENKa 10KaTo MHCTPYMEHTLT MOXe Aa bbae us-

KapaH.
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Cucrema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTA€NALM Ce NpY 00paboTBaHETO Ha MaTep1any

KaTo ChbpXalli1 0noBo HoM, HAKOW BUAOBE JbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morat ja 6baat onacHu 3a 3aapaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BAMLIBAHETO HA TAKMBa NPaxoBe Morar

112 NPean3BMKaT anepruuH1 peakLun u/unu 3abonsBsaHus Ha

QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PADOTELLMA C ENEKTPOUHCTPYMEHTA

UNY HaMMPaLLY Ce Habnu3o NuLa.

Onpenenenn npaxose, Hanp. OTAeNALLMTe ce Npu 0bpaboT-

BaHe Ha byK U b, ce cumTaT 3a KaHLeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha [bPBECHHA (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

[bpXKalLy a30ecT MaTepuani camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNMMULMPaHK N1La.

- [o Bb3MOXHOCT M3M0N3BaiTe NoaxoAALla 3a 06paboTBa-
HWA MaTepUan cUCTeMa 3a npaxoynassHe.

- OcurypsBaiite 06po NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO MAC-
TO0.

- [penopbuBa ce U3MoN3BaHETO Ha IUXaTeNHa Macka C
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Balliata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, BanuaHu Npu 00paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha nNpax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO 1a Ce CaMOBb3NNaMEHH.

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CbobpassaBaiiTe ce c HaNpeXXeHHeTo B 3aXpaHBalyaTa
mpexa! HanpexxeHnero Ha 3axpaHBaLiaTa mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3NMHUCAHM Ha Ta-
benkara Ha eneKTpOMHCTpYMeHTa. Ypeau, obo3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAar 3aXxpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

WU360p Ha pexuma Ha pabota

N3bepeTe pexuma Ha paboTa Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA C Mo-

MoLLTa Ha NPeBKNtouBaTens yaapHo npobuBaHe/cnupate Ha

BbpTeHeTo (12).

- 3acMAHa Ha pexurma Ha paboTa HaTUCHeTe ocBoboXaA-
BallusA byToH (11) v 3aBbpTeTE NPEBKNIOUBATENA YAAPHO
npobuBsaHe/cnupare Ha BbpTeHeTo (12) B xenawara no-
3WLKA, 10KATO YCETUTE NONAfaHEeTo My B NO3MLIMA C OT-
UeTNIMBO NpeLLpaKBaHe.

Ykasanue: CMeHsiTe pexuma Ha paboTa camo npw U3Kio-

UeH eNeKTPOMHCTPYMEHT! B NpOTUBEH Cyuan eneKTpOMHCT-

PYMEHTBT MOXe 1a Ob/ie NOBPEfEH.

3a pexxumuTe Ha pabota yaapHo npobusane, Vario-Lock 1

QneTo TpAGBa NpeBKiouBaTenaT 3a npegaskute (13) na ce

MOCTaBM Ha npefaBka 1.

Mo3uuuA 3a yaapHo npobuBaHe B 6eTOH
2 1711 KaMEHHU MaTepuany

Mo3uuma 3a npobuBaxe be3 yaap (npesas-
2 ka 1) B AbpBO, METAN, KEpPaMUKa W NNacTMa-
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Ca, KaKTo 1 32 3aBMHTBaHe 1 HapA3BaHe Ha
pesba

Mo3uuma 3a npobuBane be3 yaap (npesas-
Ka 2) B AbpBO, MeTa/l, Kepamuka v nnactma-
ca

Mosuuua Vario-Lock 3a npemecTBaHe Ha no-
31LMATA HA Cekay

lpeBKtouBaTENAT yapHO NpobuBaHe/cnu-
paHe Ha BbpTeHeTo (12) He ce duKkcupa B
Ta3u No3nLus.

[o3numA 32 KbpTeHe

HactpoiiBaHe Ha nocokaTa Ha BbpTeHe (BX. cur. 1)

C nomoLyTa Ha npeskntouBatens (10) moxete fia cMeHsATe

nocokarta Ha BbpTEHE Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Toa obaue

He e Bb3MOXHO NMPH HaTMCHAT NyCKOB Npekbeaay (8).

» 3apeiicTBaliTe NPeBKNOYBATENA 3a NOCOKATA Ha
BbpTeHe (10) camo KoraTo eneKTPOUHCTPYMEHTBT € B
NOKOM.

Mpw yaapHo npobuBaHe, NpobrBaHe U KbpTeHe YCTaHOBS-

BaWTe BMHaru AICHa NOCOKa Ha BbPTEHE.

- BobpTeHe HagAcHO: 3a NpobuBaHe 1 3aBUBaHE HA BUHTO-
Be HaTUCHETE NPEBK/IOYUBATENA 3a NOCOKATa Ha
BbpTeHe (10) Ao ynop HagscHo.

- BbpreHe HanABo: 3a pa3B1BaHe Ha BUHTOBE W ralku Ha-
TUCHETE NPEBKIIOYBATENA 3a NOcoKaTa Ha BbpTeHe (10)
[0 YNop HansBo.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

- 3a BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETE MyC-
KOBHs npekbcBau (8).

- 3a3acronopsBaHe Ha NyCKOBKA Npekbcaau (8) ro 3aa-
PbXTE HAaTUCHAT W eIHOBPEMEHHO HaTUcHeTe byToHa (7).

- 3a M3KnIouBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCHETE NMyc-
KOBHA NpekbcBay (8). Ako nyckoBMAT npekbcBay (8) e
61N 3aCTONOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE U CNef, TOBA o OT-
nycHerte.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTara Ha
ypapute

B 3aBMCMMOCT OT CHnaTta Ha HaTUCKaHe Ha NyCKOoBUA NPeKbC-
Bau (8) moxeTe beacTeneHHo ja perynupare CKopocTTa Ha
BbpTEHE/uecToTara Ha yjapuTe Ha paboTeLua enekTPOMHCT-
PYMEHT.

TTeKMAT HAaTUCK BbPXY NYCKOBKA NpeKbeBau (8) npeanssuk-
Ba Maka CKOPOCT Ha BbpTeHe/HWCKa uecToTa Ha yaapure. C
yBeNWuaBaHe Ha HaTUCKa Ce YBeNMuaBa 1 CKOpoCTTa Ha Bbp-
TeHe, PECN. UecToTaTa Ha yaapure.

Mpepgaputenex u3bop Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/
uecToTarta Ha yaapure

C noTeHLMoMeTbpa 3a NpefBapHTeneH u3bop Ha CKopocTTa
Ha BbpTeHe (9) MoXeTe 1a U3MEHATE CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
cbobpa3HO KOHKpPETHaTa AHHOCT CblLO W 10 Bpeme Ha pabo-
Ta.
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Upes orpaHWyaBaHeTo NycKoBMAT Npekbcaay (8) Moxe aa
Ce HaTUCHe Camo /10 NPeABaPUTENHO M3bpaHata MakcuMan-
Ha rpaHuua.

MpomsAHa Ha no3uLKATa Ha cekaua (Vario-Lock)

MoxeTe aa 3actonopuTe cekaua B 36 pasnuuHu No3uumm.

[0 TO31 HAUMH MOXXEeTe BUHArW ia pabotute B oNTUManHara

paboTHa no3uums.

- [locTaBeTe B naTpOHHMKaA CeKau.

- 3aBbpTeTe NpeBKNtoyBaTens 3a CMpaHe Ha BbPTEHETO
(12) B noauuua ,Vario-Lock".

— 3aBbpTeTe NaTPOHHKMKA B XeNnaHata No3uuua.

- 3aBbpTeTe NPEBKOUBATENS YAapHO NpobuBaHe/cnupa-
He Ha BbpTeHeTo (12) B nosuumaTa "KbpTeHe". Taka nar-
POHHUKBT Ce BokKpa B TeKyLLiaTa no3uLus.

- [lpu KbpTeHe yCTaHOBETE AACHA MOCOKA HA BbPTEHE.

MexaH1ueH pegykTop

C npeskniouBatens 3a npegaekurte (13) moxeTe npeasapw-

TENHO Aia U3bepeTe 2 AManasoHa Ha CKOPOCTTA Ha BbPTEHE.

Mpegaeka 1: HUCbK Anana3oH Ha 060poTH; 3a yaapHO Npo-

buBaHe, ANeTo, NpobuBaHe C roNnsam JUamMeTbp Ha 0TBOPA,

3aBUHTBaHE U Hapsi3BaHe Ha pe3ba.

Mpepaska 2: Bucok AranasoH Ha 0bopoTuTe; 3a NpobrsaHe

C Ma/bK AMAMETbP Ha 0TBOpA.

- 3acMAHa Ha npeajaBKkaTa HaTUCHeTe DyToHa 3a
ocBoboxaBaHe (11) Bbpxy npeBk/ouBaTens 3a ygapHo
npobuBaHe/cnupaHe Ha BbpTeHeTo (12) 1 3aBbpTeTe
npeBKNioyBaTena 3a yaapHo NpobuBaHe/cnMpaxe Ha Bbp-
TEHeTO Ha no3nuus "Mpobusaxe". HatucHeTe cnepa Toa
6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe (14) Bbpxy npeBKouBaTens
3anpepaskute (13) 1 3aBbpTeTe NpesKOUBaTeNs 3a
npeaaBku Ha NpeaaBka 2.

Yka3zauue: [TpeBk/iouBaTenar 3a yaapHo npobusaxe/cnupa-

He Ha BbpTeHeTo (12) MoXe aa ce 3aBbpTa Camo NPU H3KI0-

UeH eNeKTPOMHCTPYMEHT. M npy 3aBbpTaHe Ha NPeBKNtouBa-

Tens 3a npenaskute (13) enekTPOMHCTPYMEHTLT TpADBa Aa e

U3KMIOUEH.

YnapHo npobuBaHe 1 41€TO Ca Bb3MOXXHM Camo C Npeaas-

ka 1. CneluanHara hopma Ha NpeBKouBaTens 3a

npenaskuTe (13) 1 npeBKkntouBaTens 3a yaapHo npobusaxe/

cnu1paHe Ha BbpTeHeTo (12) npefoTBpatABa B Te3u PeXUMU

Ha paboTa NpeBKNoUBAHETO Ha NpefaBKa 2.

lpeav cMAHa Ha pexxuma Ha pabota oT npobuBaHe Ha yaap-

Ho NpobuBaHe, Vario Lock, pecn. aneto npeBknoyBatensr

3a npenaskute (13) TpAbBa a ce BbpHe Ha npeaaska 1.

YKa3aHus 3a pabora

HactpoiiBaHe Ha fbn6ounHata Ha npo6uBaHe (BX. cur.

J)

C abnbounHHuA orpaHuumrten (18) Moxe npensapuTento Aa

Ce HacTPOM XenaHata ibnbourHa Ha npobusaHe X.

- HatucHete byToHa 3a AbN6OUMHHHMA orpaHuumuTen (15) v
NOCTaBETE OrPaHNUMUTENA B THE3A0TO B COMarate/nHara
pbkoxsatka (17).

HarpaneHara noBbpxHOCT Ha AbNOOUMHHUA OrpaHUuUTeN
(18) TpabBa aa e obbpHata Hagony.

- Bkapa#Te paboTHMA MHCTPYMEHT ¢ onaluka SDS-plus o
ynop B natpoHHuka SDS-plus (3). B npoTuBeH cnyuait no-
paau NoABUXHOCTTa Ha paboTHKA MHCTPYMeHT SDS-plus e
Bb3MOXHO [ibnbourHaTta Ha npobrBaHe aa bbae HacTpoe-
Ha HenpaBUAHO.

- Wapbpnaiite fbnbOUMHHMA OrpaHUUKTEN TONKOBA, Ue pas-
CTOAHMETO NO HanpaBneH1e Ha 0CTa MeXY Bbpxa Ha
CBPE/IOTO W Ha AbNDOUNHHHUA OTpaHUUKMTEN [ia € PaBHO
Ha enaHara jbnbounHa Ha npobuBaHua oTeop X.

MpeanaseH cbeguHUTEN

» AKo pabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNHUHU, 3aABUKBaHE-
TO KbM Bana Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa ce NpeKbCBa.
Mopaau Bb3HUKBALLUTE NPHU TOBA CHNHU HA PeaKLUATa
APbXKTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA BUHArM 34paBo ¢ ABeTe
pblie ¥ 3aeMaiiTe CTaGUNHO NONOXXeHHe Ha TANOTO.

» AKO paGOTHHAT MHCTPYMEHT Ce 3aKNHHH, U3KNioueTe
€NeKTPOUHCTPYMeHTa U 0cBobogeTe paboTHUA HHCT-
pymeHT. Mpu BKniouBaHe ¢ 6nokupaH paboTeH HHCTPY-
MEHT Bb3HUKBAT roneMH peakLiuOHHH MOMEHTH.

MocTaBAHe Ha rnaBu Ha BUHTOBETE (BX. (ur. K)

» MocTapAiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raiikata camo KOrato e W3KntueH. BbpTawumar ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXKe [ CE U3METHE.

3a u3nonaBaHe Ha HakpaMHULM 3a 3aBuBaHe (butose) ce

HyXmaeTe 0T yHMBepcanHo rHeafo (25) ¢ onaiika SDS-plus

(He e BK/MIOUEHO B OKOMMN/IEKTOBKATA).

- [louucTeTe Kpas Ha onatlkata 1 ro CMaxeTe N1eKo.

~ Bkapa#Te yHUBEPCANHOTO rHE3A0 B NAaTPOHHMKA CbC 3a-
BbpTaHe, AoKaTo bbje 3aXBaHATO aBTOMATUUHO.

- YBeperTe ce, ue rHE3A0TO e 3aXBaHATO NPABUHO, KaTo
OnuTaTe ja ro U3gbpnare.

- [locTaBeTe HakpalHHWK 3a 3aBuUBaHe (OUT) B yHUBEPCANHO-
TO rHe3y10. Manonagaiite camo 6UTOBe, NOAXOAALM 33
INaBUTE Ha BUHTOBETE.

- 3a/ileMOHTMpaHe Ha yH1BepcanHoTo rHeano (5) npemec-
TeTe 3aCTONopABallaTa BTyNKa Ha3afl ¥ U3BafeTe THe3a0-
10 (25) OT NaTpOHHMKa.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopAabpxaHe U NOUKUCTBaHE

» [lpeau u3BbpLIBaHEe HAa KAKBUTO U A € IeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTE Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, NoaAbLp-
aiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpAbBa A1a ce M3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 32 ENEKTPONH-

CTpyMeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3ana3u HMBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enekTponHCTpyMeHTa.

» MoBpeneHa npoTHBONpaxoBa Kanauka TpaAbBa fa ce
3aMeHu BegHara. [penopbuBa ce ToBa fja 6bae U3Bbp-
LIEHO B OTOPU3HUPAH CEPBH3 33 eNEeKTPOUHCTPYMEHTH.

160992A6J4J](25.03.2022)

Bosch Power Tools



- TMouwncTgaitTe naTpoHHHKa (3) cnem BCAKO Non3BaHe.

KnueHntcka cny»6a M KOHCynTaLuua 0THOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLe OTFOBOPH Ha BbMPOCKTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbXKKA HA 3aKyNeHUA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. TOKOMMOHEHTHM UepTeXH U MH(OPMA-
LiMA 32 PE3EPBHUTE UACTH LI OTKPHETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HalLKTe Npo-
NYKTK 1 TEXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOpbUBaHe Ha Pe3ePBHU YacTh
BWHAru nocousaite 10-UudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypega.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM aapecH Le OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BbpakyBane

C ornef onaseaHe Ha OKO/MHaTa CPefia eNeKTPOMHCTPYMEH-

TbT, LOMbHUTENHUTE NPUCTOCOBNEHNA U ONaKoBKaTa Tpsb-

Ba /1a ObAiaT NoaN0XKeHN Ha NoAxoAALLa npepaboTka 3a NoB-

TOPHOTO M3MON3BaHe Ha ChAbPXKALLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He nu3xBbpnanTe enekTPOMHCTPYMEHTH NpK Bu-
TOBWTE OTNaabLm!

Camo 3a ctpaHu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3MPaHEeTO Ha HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAH, KOUTO He MOraT Aia Ce M3nons-
BaT, TpA6Ba fja bbaat cbbupanu 0TAENHO 1 1a bbaat npeaa-
BaHM 32 0NON30TBOPABAHE Ha CbbpXKaLLTe Ce B TAX CYpo-
BUHM.

Ipu HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€NeKTPOHHM YPeay Nopafit Bb3MOXXHOTO HaMuKe Ha OMacHu
BelLeCTBa MOraT fja OKa)xaT BPeLHH BNIMAHMA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia v YOBELLKOTO 34paBe.
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be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a besbegHoct 3a
eNneKTPUUHH anaTH

N NPERY- Mpouutajre ru cute 6esbegHoCHH
"PEnyBAI_bE npeaynpepyBatba, UnycTpauuu u
cneyuduKaLuu NPUNOXKEHHU Co
0BOj eneKTPUUeH anar. HenpuapxyBareTo o cuTe
ynatcTBa NPUNOXeHH NofoNy MOXe fia A0Be/E A0 CTPyeH
YAAPp, NOXap W/unu TeWKK NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpPHCTEbe U 3a BO HAHMHA.
MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe
npefynpezyBatba ce OfHECyBa Ha eNeKTPUUHM anapaTu WTo
KOpHCTarT cTpyja (kabencku) unu anaparu WTo Kopuctar
batepuu (akymynaTopcku).

BesbegHocT Ha paboTHKHOT NpocTop

» PaboTHuOT NnpocTop oapXKyBajTe ro YucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonHn U1 TEMHX NPOCTOPUM MOXe Aa
[0Be/jaT A0 Hecpeka.

» He paborteTe co eneKTpMuHHTE anaTi BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FacoBHM UMM NpaLMHa. EnekTpuuHuTe anatv
€03/1aBaaT MCKPH KOMLITO MOXE /la ja 3ananart npati1Hara
UMK racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara M NPUCyTHUTE nojanexy Aofeka
paboTuTe co enekTpuueH anar. HeBHUMaHMETO MOXeE
[ npeain3BMKa fia U3rybute KOHTpoNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» MpuKNyuoKOT Ha eNeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYU0KoT. He KOpUCTHTE NPUKNYYHH
ajlanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HeuameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYYHULM
rO HaMayBaaT PU3NKOT Ofl CTPYEH Yaiap.

» WU3berHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLIMHH, KaKO Ha NpUMep, LeBKH, pagujaTopH,
MeTanHu NAHLK W NAAUNHULM. [TOCTOM 3ronemMeH pUsnK
0[] CTPYEH yaap ako BaLEeTo TENO e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajTe eneKTPUUHKTE anaTH Ha [OXA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOfa BO €NeKTPUYHHOT anar,
Ke ce 3ronemM1 PU3nKOT Of CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocete, BNeuere Hnu
MCKNyuyBatbe 0f, CTpyja Ha eNeKTPUYHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky o, oraH, Macno, oCTpu
MBULYYM K NOABHKHY AenoBH. OLTeTeHU Unu
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT 0f] CTPYEH
yaap.

» pu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofonxeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynoTpeba. KopucterbeTo Ha kaben
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COO/BETEH 3 HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH YAap.

» Ako Mopa fa paboTuTe O eneKTPHUEH anaT Ha BNAXHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfL CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» buperte BHUMaTeNnHH, BHHMaBajTe kako paboTute u
paboTeTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako cTe YMOPHH UMK NoA
[ejCTBO Ha POTH, aNKOXON UMK NEKOBU. EleH MOMEHT
Ha HeBHWUMaHKe fioneka paboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anatu
MOXe [1a fOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpea.

» KopucrteTe nuuHa 3awruTtHa onpema. Cekoraw HoceTe
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTUTHATA OMpeMa, Kako Ha fip.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3besHOCHM YUEBNM KOULUTO He ce
NU3TaaT, LWeM UMW 3allTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopHCcTaT
32 COOABETHH YCTOBH, Ke A0BefaT 10 HaMa/nyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMH.

» Cnpeuete HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYueH NpeA Aa ro BKNyunuTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNekTPUUHKUTE anath co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npeau3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate unu
thpaHuUyCcKM KNyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. OpaHLCKK KIyy WNK Knyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA €NEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBefle
[0 NWYHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBamara. [locrojaHo
0ApXyBajTe cOoABETHa NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa NoA0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBU/IMBY CUTYaLUH.

» Obneuerte ce cooaeTHo. He HoceTe WwWUpoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
0f NoABWXHHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
UMK lonraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauaT 3a NOABHKHHUTE
NIeNnoBHU.

» AKO ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagee
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBHAHO NOBP3aHHU U KOPUCTeHH. CobupatbeTo
npaluyrHa MoXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
NpefU3BUKaHH Of Hea.

» He no3BonyBajte MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe Aa Be HanpaBH CNIOKOjHU U ia T1
urHopupare 6e36eaHOCHUTE NPUHLUNK NPH HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka cepruo3Ha NoBpeaa BO N 0ff CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaT

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPHUHHOT anart.
KopucTeTe coopiBeTeH eneKTpUUEH anar 3a HameHara.
Co COOABETHMOT eNeKTpUUeH anat nogobpo, nobesbegHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja & HaMeHeT.

» He KopucTeTe enekTpUUEH anar ako He MOXXeTe Aa ro
BKIYYHTe W UCKNyUHTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTp1ueH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMPA CO MPEKKMHYBAUOT € OMaceH U Mopa fia ce
nonpasu.

» WcknyueTte ro eneKTpUUHKOT anar of CTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha batepuu, ako ce Bay, npef Aa
npaBuTe HEKaKBH NpUNaroAyBatba, MeHyBarte
[IONONHUTENHA ONpeMa UNH ro CKnagupare
eNneKTPUYHKOT anart. Co 0BM1e NPEBEHTUBHH
6e30eJHOCHIM MEPKH Ce HamManyBa pU3HKOT Of CyuajHO
BK/yuyBatbe Ha eNEKTPUUHKMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpMuHHTE anat noganeky oA aocar
Ha AeLa U He A03BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
CO eNeKTPUYHKMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! Co 0Ba
ynarcTBo Aa pabotar co HCTHOT. EnekTpuuHuTE anath
Ce 0MacHH Bo paLleTe Ha HeobyueHU KOPUCHULM.

» OppxxyBae Ha eneKTPUUHU anaTH U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepete ro nopamHyBaweTo MK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABHXHUTE IeNOBH, CMOjOT HA
[eNOBUTE U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXe HeraTHBHO
[a BNu1jaat BP3 (hyHKLHOHUPAHLETO Ha eNEeKTPUUHHOT
anat. AKo e owITeTeH, OfHECETE r0 eNeKTPUUHUOT anat
Ha nonpaBKa npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeki ce
Npean3BUKaHKU 3apaaiu HECOOABETHO OfIPXKYBatbe Ha
€NEKTPUYHHTE anati.

» OcTtpeTte U uKcTeTe r'M anaTute 3a ceuere. COOABETHO
OfPXYBaHWTE UBULM HA anaTHTe 3a Ceuetbe MoManky ce
BMTKaT 1 NMONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHHOT anart, fONONHUTENHATa ONpeMa,
[eNnoBUTE U AP., KOPUCTETE ' BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynatcTBo, BHUMaBajTe Ha paboTHHTe ycnoBU 1
paborara koja ja Bpwumte. Kop1cTereTo Ha
€1EKTPUYHMOT anat 3a Apyrv HaMeHW MOXe [ia JOBefie 10
OMacHM CUTYaLuH.

» PaukuTe ¥ NOBPLIMHUTE 32 APXKEHE OAPKYBAjTE 1
CYBH, YACTH U HEH3MaCTeHHU. PaukuTe 1 NOBPLUMHUTE 33
LPXKEHbE LLTO Ce N3raaT He 0BO3MOXyBaat besbeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPO/a Ha anaToT BO HENPEeABUIIBH
CUTYyaLmH.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHMOT anat cepBHCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHO NULe KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3sepeHu Aenou. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYyBa be3beiHo
OfipXXYBatbe Ha eNneKTPUUHMOT anar.

be3beaHOCHH HANOMEHH 3a YeKaHH

be3beaHoCHH ynaTcTBa 3a cUTe THNOBH paboTa

» HoceTe WTHTHXLK 3a yWwK. V3noxeHocTa Ha byuaBa
MOXe [1a Npean3BKKa rybetbe Ha cnyxor.

» KopucreTe [ONONHUTENHHU PauKH, [OKONKY ce
ucnopavanu co anaror. [yberbe Ha KOHTPONa MOXe f1a
Npean3BrKa TENECH! NOBPEaM.

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NoBpLUKHA fl0fieKa CeyeTe, 3a ONpemara 3a ceuere n
NPULBPCTYBAYOT A1a He /10jAaT BO KOHTAKT CO CKPUEHa
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Kuua. Ao onpemara 3a ceuetbe U NpULBPCTyBaunTe
[10jAaT BO J0NKMP CO ,)KWLA NOA HAMOH", MOXE fia 1
U3N0XKaT MeTanHuTe AeN0BW Ha eNEKTPUUHWOT anar ,nog
HanoH" 1 onepaTopoT Moxe fia Aobue CTpyeH yaap.

be3beaHOCHH ynaTcTBa NPH KOPUCTEHE Ha AONTH OYprun

CO POTUPAYKH XUNTH

» CeKorail NoyHeTe ro fynuetbeTo co Mana bpsuHa, u
BPBOT Ha Gyprujata fa 6upe Bo Aonup co Aenor wro ce
obpaboryea. Mpy noronema bpauHa, byprujata Moxe fa
Ce UCKPHBH aKo cnobofHO POTUPA HafIBOP OfL AENOT LITO
ce 0bpaboTyBa, 1 a ce NoBpeauTe.

» MputHckajTe camo Bo AUPEKTHA NMHK]a co byprujata u
He BpLUeTe Nperonem NPUTUCOK. bypruute Moxe aa ce
MCKPMBAT M CKPLLAT, CO LUTO MOXe Aa U3rybute KoHTpona
11 [la ce NoBpeauTe.

[NononHutenHu 6e36eAHOCHH HanoMeHH

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapyBatbe, 3a ja
I NPoHajpeTe CKPHEHHTE eneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
cHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUYHHM Kabnu MoXXe a A0BefEe 0 NOXap U CTPYeH
ynap. OWTeTyBabeTo Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BE/E 10
eKcnnosuja. HaBneryeareTo BO BOAOBOAHM LIEBKH
NpefM3BUKYBa OLLITETYBahEe U MOXE 1a NPEAU3BHKA
eneKTpUUeH yaap.

» Mouekajre foAeKa eNeKTPUUHKOT anat CoCemMa He
npekuHe co pabota, npen Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHyBa MOXe fia ce brokupa U aa
[n0Befie A0 rybetbe KOHTPONa Haf ypesoT.

» 3auspcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky
T0 3aLBPCTUTE CO YPEf 3a 3aTerHyBatbe Uiu MeHreme,
TOrall napyeTo LITo ce 06paboTyBa ce ApXHK NoOLBPCTO
OTKOMKY CO Balwara paka.

» Kpartko no ynorpebara He ru fonupajre anature 3a
BMETHYBakbe UNHU COCEAHUTE AENOBH Ha KYKULITETO.
3a Bpeme Ha paboTaTa TMe MoXe fia 61aaT MHOTY XKelLK1 1
[a NPefU3BMUKaarT M3rOPEHNLM.

» Anarot 3a BMETHyBate MOXe [ja Ce 3arnaBu 3a Bpeme
Ha aynuemweto. 06e3beaere curypHa nonoxoa u
LBPCTO APXKETE ro eNeKTPUUHKUOT anart co ABETe paue.
Bo cnpoTuBHO, MOXe Aa ja U3rybuTe KoHTponaTa Bp3
€NeKTPUYHWUOT anar.

» buperte BHUMaTeNHU 3a BpeMe Ha KpLIEHETo CO ANeTo.
[lenoBuTe LLITO Naraar off MaTepHjanoT 3a KpLuete MoXe
[1a T NOBPeaat NPUCYTHUTE N cebe cu.

» Mpu paborara, Ap)KeTe ro eneKTPUUHHOT anar LBPCTO
€O JiBeTe ANaHKK M 3aCTaHeTe BO CUrypHa nonoxba. Co
€NeKTPUYHHOT anat NoCHrypHo Ke ynpasyBare aKo ro
NPXHTE CO [IBETE ANAHKH.
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Onuc Ha NPOM3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEHH M ynaTcTBa. [PeLIKUTe HacTaHaTH
KaKo pesynTar o/l HenpUapXyBatbe 10
6e30eHOCHNTE HaNOMEHU 1 yNaTCcTBa MOXe
[1a NPeN3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/MNK TELKW NOBpPEaM.

BHKMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHWUOT [IEN Ha YNaTCTBOTO 3a

KOpHCTEtbE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

ENeKTPMUHKOT anar e HaMeHeT 3a yiapHo iynuetbe Bo
BeTOH, UMIMKU M KaMeH Kako 1 3a (MHO aneTyBatrbe. Toj UcTo
Taka e NorofieH 3a aynuetbe be3 yaapu Bo Apso, MeTan,
KepamuKa 1 NnacTuka. ENeKTpUUHKTE anati CO eNneKTPoHCKa
perynauuja v 1eB/aeceH Tek ce UCTO Taka NorofHH 3a
3aBpTyBatbe.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatreTo Ha CNMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPKUKa30T Ha eNIEKTPUYHKUOT anaTt Ha rpadJMuKaTa CTpaHuua.

(1) Bp3o3arerauka sameHn1Ba rnaBa 3a fiynuetse
2) SDS plus 3ameHnuBa rnasa 3a fiynuetbe
3) Mpudar Ha anat SDS plus

(4) Kanak 3a 3alut1Ta of npas

(5) Yaypa 3a 3aknyuyBatbe

(6) MpcTeH 3a 3aKknyuyBatbe Ha 3aMeHuBarTa InaBa 3a
aynuetbe

(7) Konue 3a uKcHpatbe Ha NPeKkuHyBauoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNyUyBatbe

(8) lMpeknHyBay 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

9) Konue 3a koHTpo/a Ha bpojoT Ha BpTeXK

(10)  TMpekuHyBau 3a MeHyBatbe Ha NPABELIOT Ha
BpTEHE

(11)  Konue 3a oTKNyuyBatbe 3a NPEKUHYBAYOT 38
3anuparbe Ha yaapH/BpTexu

(12)  TpeknHyBau 3a 3anupatbe Ha yAapH/BpTeXu
(13)  TpeknHyBau 3a u3bop Ha bpanHa

(14)  Konue 3a 0TKNyuyBatbe Ha NPEKMHYBAYOT 3a
13bop Ha bp3unHa

(15)  Konue 3a nogecysatbe Ha rpaHUUHKKOT 33
nanabounHa

(16)  TenepyTka-3aBpTKa 3a AOMONHUTENHATA Pauka

(17)  [ononHuTtenHa pauka (M3onMpaHa NoBpLIMHA Ha
paukara)

(18)  T'paHMuHMK 3a AnabounHa
(19)  Pauka (M30nMpaHa NOBpLUMHA Ha pauKkaTa)
(20)  3anuecrarnasaaaqynuerbe’

(21)  SDS plus Bpatvno 3a npudar Ha rnasara 3a
Aynuetbe”
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(22)  TNpudart3a rnasarta 3a aynuere

(23)  MpepHa uaypa

(24) 3apHauvaypa

(25)  YuuBepsaneH gpxau co SDS plus Bpatino 3a
npudcar?

a) Wnyctpupanata unu onuwaHa onpema He e Aen of
cTaHgapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

TexHnuku nopgaTouu

bpoj Ha pen 3603C942..

HomwuHanHa jaunHa W 750

Bpoj Ha yaapw min™! 4000

JaunHa Ha noeauHeueH yaap J 2,8

cornacHo EPTA-Procedure

05:2016

HomuHaneH bpoj Ha BpTeXH min! 1100

Bpoj Ha BpTeXM BO NpaseH of,

- 1.6p3uHa min! 0-1450

- 2.6p3uHa min! 0-3000

Mpudar Ha anatot SDS plus

[lnjametap Ha rpnoTo Ha mm 43

BPETEHOTO

Makc. iujameTap Ha gynkara

- beton mm 26

— SMAHM KOHCTPYKLMK (co mm 68
KpyHecta bypruja)

- Yenuk mm 13

- [pso mm 30

TexuHa cornacHo EPTA-Pro- kg 3,5

cedure 01:2014

Knaca Ha 3aluTuTa I

lMopatouuTte Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] o 230 V. Osue
NOAATOLW MOXE f1a OTCTanyBaaT NP1 Pasn1yHK HaMoHH, BO 3aBUCHOCT
0fl u3BeabaTa BO OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/sBubpauun

BpepnHocTuTe 3a emucija Ha byuasa ce openyBaar
cornacHo EN IEC 62841-2-6.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUUHKMOT anaT OLieHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBA: HUBO Ha 3ByueH NpuTucok 91 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauMHa 102 dB(A). HecurypHocTK = 5 dB.
Hocete 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLmm a, (BekTopcky 36up Ha
TPY HACOKM) W HECHTYPHOCT K lafieHu ce BO COrMacHoCT
coENIEC 62841-2-6:

YnapHo fynuetbe Bo beToH: a, = 18 m/s% K = 2,0m/s?,
[netysatbe: a, = 16 m/s?, K = 2,0 m/s?,

HWBOTO Ha BUOpALMK HaBeeHO BO OBME yNaTcTBa 1
BPEeAHOCTa Ha eMucHjaTa Ha byuaBa ce U3MepeHH criopen
MEPHH NOCTAMNKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeabda mery

eNeKTPUUHM anaTu. UcTo Taka MoXe [1a ce npunaroam 3a
npeBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK 1 eM1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUOPaLMK 1 BpeAHOCTA Ha eMKcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHH Ha
€NeKTPUUHHUOT anar. [oKonKy enekTpUUYHKUOT anat ce
KOPWCTH 3a IpyTY NPUMEHH, anaToT LITO Ce BMETHyBa
oTCTaryBa 0 HOPMHUTE UMW HELLOBONHO C€ OfIPXKYBa, HUBOTO
Ha BMOpaLMK M BpedHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauuTeNHO Aa Fo 3rofieM1 HUBOTO
Ha BMOpaLMK M eM1cHjaTa Ha DyuaBa BO LIENOKYMHUOT
nep1oA Ha pabotere.

3a npeLusHo oapeyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPALIUK U
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npeaBua NepruofoT
BO KOj YP€/10T € UCKMyUeH WK paboTw, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa Moxe 3HaUUTENHO fia ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOPALMK M eMUcHjaTa Ha byuaBa BO
LieNoKyMNHKOT Nepurop Ha paboTetbe.

YTBpIeTe r'v JONONHUTENHUTE MepKM 3a be3beaHocT 3a
3alUTUTA Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHWETO Of BUbpauuuTe,
KaKo Ha Mp.: O[ip)XyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anatk U anatute
3a BMETHYBatbe, OAPXKYBatbe Ha TONNMHATA Ha iNaHKuTe,
OpraH131parbe Ha TeKoT Ha paboTarta.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
A03Ha.

[lononHuTenHa pauka

» Kopucrete ro Bawmot enektpuueH anar camo co
[ONONHUTeNHa pauka (17).

» Ocurypajte ce AeKa JONONHUTENHATa PaukKa e
ceKoraLu LBpCcTo 3aTerHara. Bo cnpot1BHo, 3a Bpeme Ha
paboTara MOXe Aa ja u3rybute KOHTponata Bp3 BalMoT
€NeKTPUYUEH anar.

HaBanyBaie Ha ONONHUTENHATA pauka (BMAv cnuka A)
[ononHutenHara pauka (17) moxe Aa ja BpTuTe o xenba,
3a 1a Moxe be3beaHo 1 HeyMOpHO fia paboTuTe.

- OnabaseTe ja nenepyTka-3aBptkata (16) Ha
nononHutenHara pauka (17) v HasaneTe ja paukata (17)
BO CakaHata nosuuuja. [1otoa noBTOpHO 3aTerHeTe ja
nenepyTka-3aBpTkata (16) Ha gononHuTeNHaTa
pauka (17).

BHWMaBajTe, CTE3HUOT NPCTEH Ha JONONHUTENHATA ApLUKa
[1a erHe Bo NpeaBUaeHNOT Xneb Ha KYKULLTETo.

bupamwe Ha rnaBa 3a gynuete U anat

3a ynapHo Aiynuetbe U aneTyBatbe noTpebru Bu ce SDS plus-
anarw, Kou ce BMeTHyBaart Bo SDS plus-rnaBata 3a fiynuetbe.
3a aynuetbe be3 yaapu Bo ApBO, MeTan, kepamuka 1
NnacT1ka Kako W 3a 3aBpTyBatbe, Ce KopucTar anati bes SDS
plus (Ha Np. Aynuanka co UMNWHLPUUHO BPATUAO). 32 OBHE
anatv notpebHa BU e 3anyecTa rnasa 3a iynuetbe.
HanomeHa: 3anuecrara rnasa 3a aynuete KopucTeTe ja
camo BO PeXMMOT Ha paboTa lynuetbe 6e3 yaapH.
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SDS plus-3ameHnuBara rnasa 3a aynuetbe (2) Moxe necHo
[1a ce 3aMeHH co bp3osaterHyBaukara 3aMeHn1Ba naBa 3a
nynuetbe (1).

MeHyBatbe Ha rnaBara 3a gynuete

BmeTHyBalbe/Bafietbe Ha 3anuecTara rnaea

3a fla Moxe fia pabotuTe co anatv be3 SDS plus (Ha np. co

[Aynuanka co LMNMHAPMUHO BPATMO), MOPa 2 MOHTUpaTe

COO/BETHA IMaBa 3a lynuetbe (3anuecta unu

bpso3aTerHyBauka rmasa 3a aynuetbe, onpema).

BmeTHyBae 3anuecta rnasa 3a ynuemwe

(Buau cnuka B)

- WcuucTeTe ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPATMNOTO 33
npudar (21) u manky HamacTeTe ro.

- 3anuecrara rnaea 3a aynuetbe (20) co oTBOpOT 32
npudar (21) cTaBeTe ja co BpTEHbE BO NPUGATOT 3a anar,
[l0fieka camata He Ce 3aK/yuu.

- [lpoBepeTe ro 3aK/yuyBatbeTo CO MOBMEKYBatbE Ha
3anuecrara rnasa 3a fiynuete (20).

Bapetbe Ha 3anuecTtara rnaBa 3a gynuete

- TypHerTe ja uaypata 3a 3aknyuyBatbe (5) HaHasag v
M3BajeTe ja 3anyecrara rnasa 3a aynuetbe (20).

Bapeme/cTaBarbe Ha 3aMeHNMBaTa rMaBa 3a ynuemwe
Bapetbe Ha 3aMeHNMBaTa rnaea 3a gynuete (BUau
cnuka C)

- V3BneueTe ro HaHasaj] NPCTEHOT 3a 3aK/yuyBatbe Ha
3aMeH/MBaTa rnaea 3a aynuetse (6), ApxeTe ro UBPCTO
BO 0Baa No3uuuja 1 u3BneueTe ja HaHanpen SDS-plus-
3aMeH/MBaTa rnasa 3a aynuetse (2) ofH.
Op3o3aterHyBaukata 3aMeHN1Ba rMaBa 3a aynuetse (1).

- OTKaKo Ke ja M3BaauTe, 3alITUTETE ja 3aMeHN1BaTa rnasa
3a [ynuetbe off HEUUCTOTH]a.

BMeTHyBame Ha 3aMeHNMBaTa rnaea 3a fynuete (Bugu

cnuka D)

- McuncTete ja 3amMmeHnuBaTa rasa 3a gynuerse npep aa ja
CTaBWTE W NOJIMAUKa]Te ro IECHO KPajoT 3a BMETHYBAkE.

- (arete ja SDS-plus-3ameHnuBarta rnaea 3a gynuetve (2)
ofH. bp3o3aterHyBaukata 3aMeHNMBa rMaBa 3a ynuetbe
(1) co uenara paka. BmeTHeTe ja 3amMeHnMBara rnasa 3a
[Dynuetbe CO BPTEHE BO NPUaTOT 3a INaBaTa 3a Aynuetbe
(22), nopeka He cnywwHeTe ieka e BKIONeHa.

- Pe3epBHata rnaea 3a jynuetbe cama ce 3aknyuysa.
lpoBepeTe Aanu e 3aknyueHa co BNeuetbe Ha peepBHara
TNaBa 3a flynueke.

MpomeHa Ha anat

Kanakot 3a 3awTwTa of npas (4) ro cnpeuysa

HaBNeryBareTo Ha NpaBTa Koja Ce CO371aBa NpH lynuereTo

BO NPM(HATOT Ha anaroT. 3aToa Npu ynotpebara Ha anatot

npoBepeTe Aanu KanakoT 3a 3allTuTa of Npas (4) e owrTeTeH.

» OwWTeTeHMOT KanakK 3a 3alITHTa Of NpaB BeAHaw Tpeba
Aa ce 3ameHu. Ce npenopauyBa 0Ba fja ce U3BPLUK Of,
CTpaHa Ha cepBHcHata cnyxb6a.
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3ameHa Ha anar (SDS-plus)

CraBatbe Ha SDS-plus-anatoT 3a BMeTHyBatbe (BUAH

cnuka E)

Co SDS-plus-rnasata 3a iynuerbe MoxeTe eJHOCTaBHO 1

NEeCcHOo 1a ro 3aMeHHTe anarToT LUTO Ce BMETHyBa be3

KOPUCTEHE Ha AONONHUTENHM anaTy.

- BwmertHerte ja SDS-plus-3ameHnu1Bara rnaea 3a fiynuete
(2).

— Mcuunctete ro kpajoT 3a BMETHYBatbe Ha anartoT LUTO ce
BMETHYBA M ManKy HamacTeTe ro.

~ AnaroT WT0 ro BMETHyBaTe CTaBeTe o CO BPTEHE BO
npUGaTOT Ha anat, AofeKa CaMUOT He Ce 3aKMyuu.

~ [lpoBepeTe fany e 3aknyueH o BNeuetbe Ha anaroT.

Co SDS-plus-anatoT 3a BMeTHyBatbe Moxe cnoboaHo a ce

MaHeBpKpa nopagu cucTeMoT. Taka, Npy NpaseH of

HacTaHyBa oTCTanyBatbe 0 KPYXHUOT Tek. OBa Hema

B/WjaHK1e Ha NPeLM3HOCTa Ha iyNYer-eTo Ha iynkara,

bupejKku fynuankara cama ce LeHTpHUpa npu fynuereTo.

Bapgetbe Ha SDS-plus-anatot 3a BMeTHyBatbe (BUAM ClUKa

F)

- TypHeTe ja uaypata 3a 3aknyuyBatbe (5) HaHasag 1
13BajeTe ja 3anuyecrara rnasa 3a gynuetbe.

3ameHa Ha anart, 6p3o3aTerHyBauka 3aMeHn1Ba rnaea 3a

aynuewe

CraBame Ha anatoT 3a BMeTHyBame (Bupu cnuka G)

HanomeHa: He kopucrete anatv 6e3 SDS-plus 3a yfapHo

nynuetbe unu anetysarbe! Anatute 6e3 SDS-plus 1 rnasata

3a lynuetbe LITO ja KOPUCTUTE Ke Ce oLLTeTaT NpU yAapHOTO

Jynuetbe Uiy AneTyBatbe.

- BmertHere ja bp3o3arterHyBaukara 3aMeHn1Bea rnaea 3a
nynuetve (1).

- [lpxeTe ja uBpcTO 3a1HaTa uaypa (24) Ha
bp3osareraukara 3aMmeHn1Ba rnasa 3a gynuete (1) u
CBpTETE ja NpefHarta uaypa (23) Bo npaBeL, CNpOTUBEH Ha
CTPENK1Te Ha YaCOBHMKOT, A0feKa He Ce BMETHe anaror.
BmeTHeTe ro anaror.

- [pxeTe ja yBpCTO 3afHaTa uaypa Ha bpsosateraukara
3aMeHnMBa Maga 3a fiynuete (1) a npegHara uaypa
CBpTETE ja CUHO CO paka, BO NPaBeL| Ha CTPENK1Te Ha
UaCOBHMKOT, JOfieka BeKe He Ce CNyLIa BKNOMYBakbETO.
Co T0a, rnaBara aBTOMATCKM Ce 3aKnyuyBa.

- [lpoBepeTe fany e 3aLBPCTEHA CO BNIeUEHe Ha anaroT.

HanomeHa: [Joko/Ky np1chatoT 3a anat e 0TBOPeH A0 Kpaj,

NpH BPTEHE HA UCTUOT MOXE [1a Ce CMYLLHE Kako ce

BK/OMYBa, a Cenak Aa He ce 3aTBopa.

Bo 0Boj cnyuaj, cBpTETE ja e4HaLl NpeaHarta uaypa Bo

npaseL| CNPOTUBEH Ha cTpenkara. otoa Moxe Aa ce

3aTBOPY anaToT 3a npudar.

— CBpreTe ro NPeKUHyBayoT 3a 3anupatbe Ha yaapH/
BpTexH (12) Bo noauumja lynuetbe”.

Bapetbe Ha anatot 3a BMeTHyBate (Buau cnuka H)

[pxeTe ja BPCTO 3aaHaTa uaypa (24) Ha bpaosateraukara

3aMeHN1Ba rnaBa 3a fiynuetbe 1 CBpTeTe ja npeaHarta

uaypa (23) Ha bpao3aTeraukara 3aMeHn1Ba rnasa 3a

[Jynuetbe BO NpaseL| CNPOTUBEH Ha CTPENKKUTE Ha

UACOBHMKOT, [I0fleKa He Ce U3BaJy anatoT 3a BMETHYBatbE.
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BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa 07 MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEPanH W MeTan MoXe Aa buae LWTeTHa no

3apasjeTo. [lonuparbeTo U1 BAMLLYBAETO HA TaKBaTa NpaB

MOXXe [1a NPen3BI1Ka aneprucku peakLum u/unm

3abonyBatba Ha MLLHKUTE NATULLTA Ha KOPUCHUKOT UNK

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OfpefeHu UeCTUUKH NpaB Kako Ha np. npa. of Aab unu byka

BaXkaT 3a KaHLieporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce BO

KOMbHHaLMja CO JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (xpomar,

cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe WTo cogpxar

asbect cmear fa buaat 0bpaboTyBaHK camo of CTpaHa Ha

CTPYUHH NHLLA.

- 3aro0a, JOKO/KY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLIMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT LTo ce 0bpaboTysa.

- [orpuxeTe ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PabOTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3allTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Balwata 3emja 3a

martepu;janot Koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefeH Ha cneyuduKaLHoHaTa NNoYKa Ha
€neKTPUUHHKOT ypen. EnekTpuunnTe anatu o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka Moxe fja ce KopucTaT M Ha 220 V.

MopecyBatbe Ha peXXUMOT Ha pabota

Co NpekMHyBayoT 3a 3an1patbe Ha yaapu/sptexu (12)

n3bepete ro HaUMHOT Ha paboTa Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

- 3a/ia ro NpoMeHHTE HAUMHOT Ha paboTa, NPUTUCHETE ro
KonueTo 3a oTKnyuyBatbe (11) 1 cBpTETE rO
NPeKMHYBauUOT 3a 3anupatbe Ha yaapu/spTexu (12) Bo
cakaHaTa nosuuuja AoAeka He CnyLLIHeTe fieka ce
BK/OMM.

HanomeHa: [pomeHeTe ro pexumoT Ha pabota camo

[NOKOMKY eNeKTPUUHKOT anat e ucknyueH! MHaky

€IEKTPUUHUOT anaT MOXe [ia Ce OLUTETH.

3a HauMHuTe Ha paboTa yaapHo Aynuetse, Vario-Lock u

[AneTyBatbe, MPEKUHyBauoT 3a M3bop Ha bpanHa (13) Mopa

na bune noctaseH Bo bpaunHa 1.

Mo3uuuja 3a yAapHo Aynueke Bo 6eToH
2 YNu KameH

Mosuuuja 3a gynuere be3 ynapu

2 (bpauHa 1) B0 ApBO, MeTan, Kepamuka 1
NnacTvKa, Kako ¥ 3a 3aBpTyBakbe U ceuetbe
Ha HaBoM

Mo3uuuja 3a gynuerbe be3 ynapu
(bpanHa 2) Bo 1pBO, MeTan, Kepamuka 1
nnactuka

Mosuuuja Vario-Lock 3a nogecyBsatbe Ha
noauuujara Ha netoto

Bo oBaa noauuuja, NpeknHyBauoT 3a
3anupatbe Ha yaapu/sptexu (12)He ce
BKMONYyBa.

Mosuuuja 3a inetyBarme

Mopaecysatbe Ha NpaBewLoT Ha BpTetbe (Buau cnuka l)

Co NpeK1HyBayoT 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLoT 3a BPTEHe

(10) mMoxe fa ro npoOMeHHTE NPaBELIOT Ha BPTEHE Ha

€N1eKTPUYHHKOT anar. [JoKoNKy NpeKkuHyBauoT 3a

BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (8) e NpuTUCHaT 0Ba He e

BO3MOXHO.

» MpekuHyBauoT 3a MeHyBatbe Ha NPaBeLoT Ha
spretbe (10) akTMBMpajTE ro CaMo KOra eneKTPUUHHOT
anar e BO npa3seH 0.

MpaBeLoT Ha BPTEHE NPU YAAPHO iyNuetbe, Aynuetbe U

[ANeTyBatbe CEeKoralll oCTaByBajTe ro Ha IeCEH TekK.

- [leceH TeK: 3a [ynuetbe 1 3aBPTyBatbe Ha 3aBPTKU
NPUTUCHETE IO NPEKUHYBAUOT 32 MEHYBatbe Ha NpaBeL Ha
BpTetbe (10) KoH eCHO A0 Kpaj.

- Ies Tek: 3a onabaByBatbe OH. OBPTYBatbe Ha 3aBPTKM
1 HaBPTKM NPUTUCHETE r0 NPEKMHYBAUOT 32 MEHYBatbe Ha
npaBeLoT Ha BpTetbe (10) Ko NeBo 10 Kpaj.

BknyuyBate/ncknyuyBate

- 3a BKNyuyBabe Ha eN1eKTPUUHWOT anat NpUTMCHETE Ha
NPEKUHYBAUOT 3a BKNYyUyBabe/UCKNyuyBatbe (8).

- 3a dmKcupatbe Ha NPEeKMHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
UCKNyuyBatbe (8) ApKeTe ro MCTUOT NPUTUCHAT U
[TIOMONHUTEINHO MPUTUCHETE Ha KOMYEeTO 3a
thukcupatbe (7).

- 3aucKnyuyBatbe Ha eNekTPUUHUOT anar OTNyLITETe ro
NPeKWHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/UcknyuyBatbe (8). Mpu
(hMKCHUPaH NPeK1HyBay 3a BKNyUyBatbe/
UcKnyuyBatbe (8), HajnpBo NPUTUCHETE o 1 NoToa
oTnyLwTeTe ro.

MopecyBate Ha bpojoT Ha BpTexu/yaapu

BpojoT Ha BpTeXUTE/yAapHTe Ha BKNYUEHUOT ENEKTPUUEH
anart MoXxe fia ro perynupare beccreneHo, Bo 3aBUCHOCT Of
T0a KONKY NOAaMeKy Ke ro NpUTUCHETE NPEKUHYBAUOT 3a
BK/yuyBatbe/McKnyuyBatbe (8).

Co HEXXHO NPUTUCKAbE HAa MPEKWHYBAYOT 3a BKIyuyBatbe/
ucknyuysatbe (8) ce nocturHysa Man bpoj Ha BpTeXH/
yaapu. Co 3ronemyBatbe Ha MPUTUCOKOT Ce 3rofeMyBa 1
BpojoT Ha BpTEXM/yaapy.

Bupatbe Ha 6pojoT Ha BpTexu/yaapn

Co BPTNMBOTO KOMue 3a NPETX0fHO bupatbe Ha bpojoT Ha

BpTEXH (9) MOXeTe NPETX0AHO Aa ro u3bepete noTpebHUOT
6poj Ha BpTeXH AYpH 1 3a BpeMe Ha paboTata.
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Mopaau orpaHnuyBarbeTo, NPEKUHYBAUoT 3a BKNyUyBatbe/
ucknyuyBarbe (8) Moxe Aa ce NPUTUCHE CaMo CO NPETXOAHO
“3bpaHara HajBUCOKa rpaHuLa.

MpomeHa Ha no3uyujaTa 3a gnetyBatbe (Vario-Lock)
[lnetoTo Moxe fia ro oukcupare Bo 36 nosuuuu. Mputoa,
MOXe A1a ja KOPUCTUTE ONTMMaNHaTa paboTHa noauuuja.

- CraBeTe ro A/I€TOTO BO NPMATOT 3a anar.

- CBpTeTe ro NpekMHyBauoT 3a 3an1parbe Ha yaapH/
BpTexy (12) Bo nosuuuja ,Vario-Lock".

- CBprTeTe ro anatoT 3a BMETHYBakbE BO CakaHata nosuuuja
3a i/eTyBatkbe.

- CBprTeTe ro NpekMHyBayoT 3a 3anuparbe Ha yaapu/
BpTexy (12) Bo nosuuuja netyBamwe". Co 1oa,
npudartoT 3a anar Ke ce pukcupa.

- TocTaBeTe ro NpaBeLoT Ha BPTetbe 3a [/IeTyBatbe Ha
[IeCeH Tek.

MexaHHUuKH H360p Ha OP3nHK

Co npekuHyBayoT 3a M30op Ha bp3uHu (13) Moxe aa

u3beperte 2 bpanHK.

Bp3uHa 1: Hu3ok 0bem Ha bpoj Ha BpTeXH; 3a yapHO

aynuetbe, ANeTyBarbe, Aynuetbe Co ronem ujamerap Ha

[DyNKWTe, OABPTYBatbE U CeUetbe Ha HaBOM.

Bp3uHa 2: Moronem bpoj Ha BpTEXU; 3a Aynuetbe Co Man

[LujameTap Ha gynuetbe.

- 3anpomeHa Ha bp3anHaTa, NPUTMCHETE Ha KOMUETO 38
oTknyuyBatbe (11) Ha NpekUHYBaUOT 3a 3aNMparbe Ha
yAapHoTo BpeTeHo (12)1 cBpTeTe ro NpeknHyBauoT 3a

3anuparbe Ha yiapHoTo BPETEHO BO No3uLmja ynuere”.

[puTUCHETE Ha KOMUeTo 3a oTKMyuyBatbe (14) Ha

NpeK1HyBauoT 3a u3bop Ha bpauHa (13) u ceprete ro

NPEKMHYBaYOT 3a 3bop Ha bpanHK BO BpanHa 2.
HanomeHa: lpeknHyBauoT 3a 3an1patbe Ha yapHoTo
BpeTeHo (12) cmee Aa ce BPTH CaMo Kora e UCKyueH
€NEeKTPUYHKOT anat. EnektpuuHuoT anar Tpeba fia bupe
UCKNyUYeH U NpU BPTEHE Ha NPEKMHYBAYOT 3a M3bop Ha
bpanHa (13).
YnapHOTO flynuetse U AneTyBarse Ce MOXHM UCKMYUnUBO BO
bpauHa 1. CneuujanHarta hopma Ha npekuHyBauoT 3a u3bop
Ha 6pauHa (13) 1 NpeknHyBauOT 3a 3anupatbe Ha yaapHOTo
BpeTeHo (12) 3a Bpeme Ha 0Boj HauMH Ha paboTa ro
CcrpeuyBa NpeMUHyBatbeTo BO bp3anHa 2.
[pn MeHyBatbe Ha HAUMHOT Ha paboTa o fynuerbe BO
yAApHO aynuetbe, Vario Lock ogH. anetyBatse,
npek1HyBauoT 3a M36op Ha bpanHa (13) Mopa fia ce Bpatv
Ha3aj Ha bpanHa 1.

CoBeTH npu pabotereto

MopecyBatbe Ha AnabounHarta Ha aynuetbe (BUAK cnuka

J)

Co rpaHUyHKKOT 3a inabounHa (18) moxe na ce yTBpau

nnabounHara Ha gynuetbe X.

— TpuTHCHETE TO KOMUETO 3a NOfIECYBatbe Ha FPAaHUUHUKOT
3agnabouunna (15) 1 nocTaseTe ro rpaHUUHKKOT 3a
nnabounHa Bo fononH1TeNnHarta pauka (17).
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M3bpasneHnoT Aen Ha rpaHuuHKKOT 3a anabouunHa (18)
Mopa Aa noKaxysa Hagony.

- BwmertHete ro SDS-plus-anatoT 3a BMETHYBakE [10 KPaj BO
npudartot 3a anat SDS-plus (3). UHaky, fokonky SDS-
plus-anatot e nabaBo HamMecTeH, MOXe fa AOBeLe 10
MOrpeLLIHO NoAecyBatbe Ha finabourHata Ha ynuetbe.

- M3Bneuete ro rpaHUUHKKOT 3a AnaboumrHa o CTeNeH LUTo
pacTojaH1eTo Mefy BPBOT Ha iynuankara 1 BpBOT Ha
PaHUUHMKOT 3a AnaboumnHa Ke ofroBapa Ha cakaHara
nanabounHa Ha gynuetbe X.

Cnojka 3a 3alUTHTa of, NpeonToBapyBatbe

» [loKonKy anavor WTo ce BMETHYBa Ce CTEerHe Unu
3arnaBH, ke ce NpeKknWHe NOroHOT Ha BPATMNOTO 3a
Aynuetbe. ENeKTPUUHKOT anaT ceKoralu ipxeTe ro
LBPCTO CO ABETE [NaHKH NOPaAy jauMHarta co Koja
paboTu 1 3acTaHeTe Bo cHrypHa nonoxoa.

» WUcknyuete ro eneKTpUUHKOT anat 1 onabaeete ro
anaror WTo ce BMETHYBa, IOKONKY ce bnokupa
€NeKTPUUHKOT anart. [loKonky BKnyunte bnokupau
anar 3a ynuekbe HacTaHyBaaT MHOTY MOMEHTH Ha
bnokupame.

BmeTtHyBame Ha OuTOBM 3a ofBpTYBaY (BUAK cnuka K)

» EnekTpUuHHOT anat cTaBeTe ro Ha HaBpTKara/
3aBpTKaTa camMo JOKONKY e UCKNy4eH. [OKONKy anarvre
LUTO Ce BMETHYBAar Ce BK/yUEHH W Ce BPTaT, THE MOXeE [a
ce npesprar.

3a KopucTetbe Ha bKTOBUTE 3a 0ABPTYBaY NoTpebeH By e

yHUBep3aneH apxau (25) co SDS-plus-Bpatuno 3a npudar

(onpema).

- WcuncTete ro KpajoT 3a BMETHYBatbe Ha BPaTMnoTo 3a
np1dar 1 Manky HamacTerte ro.

— YHWBEP3aNHKOT ApXKay CTaBeTe ro CO BPTEHHE BO
NP1HAToT Ha anar, jofeKa CaM1OT He Ce 3aKNyuu.

- lpoBepeTe Aany e 3aknyyeHa co BNeueke Ha
YHUBEP3ATHWOT ipXKay.

- CraBete efieH O1T 32 0ABPTYBAY Ha yHUBEP3aNHKOT
npxau. KopucreTe camo 6UTOBM LITO Ce COOABETHU Ha
rNaBarta 3a 3aBpTyBatbe.

- 3aBajietbe Ha YHUBEP3a/HWOT ApXKay BMETHETe ja
yaypara 3a 3aknyuyBatbe (5) HaHa3aj 1 U3BaaeTe ro
yHUBEp3anHuoT apxau (25) of npudaror 3a anar.

OppxyBae U cepBuUc

OppXKyBatbe U UUCTehe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SUAHATa
[03Ha.

» OppxyBajTe r'M UUCTH eNEKTPUUHHUOT anat U OTBOpHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe A0bpo 1 6e3beaHo Aa
paborure.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NPUKNYyYeH kaben,

Torall HabaseTe ro of Bosch unu cneuujanuaupana

npofiaBHMLa 3a Bosch-enexkTpuunu anatu, 3a ja U3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.
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» OwWTeTeHHOT KanakK 3a 3alTHTa 0/ NpaB BegHal Tpeba
na ce 3amenn. Ce npenopauyBa 0Ba Aia Ce H3BPLLUH O
CTpaHa Ha cepBHCHata cnyxb6a.

- Wcuucrerte ro npudpatot 3a anar (3) no cexoja ynotpeba.

CepBucHa cnyx6a U cCoBETH NPH KOPUCTEHbE

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopy Ha BalliuTe npatuatba Bo
BPCKa CO NonpasKarta 1 OfipXyBatbeTo Ha BalumoT npon3soa
Kako 1 peaepBHUTe AenoBu. O3HakK 3a eKCnioauja U
MHOPMALMK 32 pe3epBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHE I0KOMKY MMaTe Npalliatha 3a HallWUTe NPOU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
MonuMe HaBefeTe ro 10-undpeHnot bpoj oa
cneuuduKaLMoHaTa NnoyKa Ha Npor3Bo/oT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTOKOMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHNUTENHM appeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnekTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTpaHaT Ha eKONOWKHM NPUDATUB HAUMH.
He rv hpnajte enekTpuuH1TE anatv Bo
AOMaLUHATa KaHTa 3a 0TnafoLy!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NEKTPUUHM 1 €NEKTPOHCKHM YPEeau U HUBHaTa
MMNNeMeHTaLmja BO HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynotpeba Mopa ofyaenHo fja ce cobupaar 1
13 C& PELMKNMPAAT Ha eKONOLLKK NPUDATINB HAUMH.
[IOKOMKY Ce 0TCTpaHyBaaT HEMPaBMIHO, ENEKTPUUHATA W
€1eKTPOHCKaTa ONpemMa MOoXe [ia MMaaT LTETHU BWjaHuja
BP3 XMUBOTHATa CPEMHA M 30PaBjeTo Ha NyfeTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepUH.

Srpski

Bezbhednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektri¢nog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izbegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li€nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢énog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju ukljucenog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deliéu sekunde.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego $to izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
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ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako osSteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za se€enje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za ¢ekice

Bezhednosna uputstva za sve operacije

» Nosite Stitnike za usi. IzloZzenost buci moze dovesti do
gubitka sluha.

» Koristite dodatnu drsku(e) ako su dostavljene sa
alatom. Gubitak kontrole moze dovesti do povrede.

» Elektricni alat drZite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor ili
pri¢vrséiva¢ moze doéi u kontakt sa skrivenim Zicama
ili sopstvenim kablom. Rezni pribor i pricvrscivaci koji
dodu u kontakt sa provodnom zicom mogu dovesti do
toga da izloZzeni metalni delovi elektricnog alata postanu
provodnici, $to rukovaoca moze izloziti elektricnom
udaru.

Bezhednosna uputstva za koriscenje dugih burgija sa

elektro-pneumatskim cekicima za busenje

» Busenje uvek zapocnite malom brzinom i tako da vrh
burgije bude u kontaktu sa predmetom obrade. Pri
vecim brzinama, burgija moZe da se savije ako moze
slobodno da se krece bez kontakta sa predmetom
obrade, $to moZe da rezultira povredom.

» Primenite pritisak samo u direktnoj liniji sa burgijom i
ne primenjujte prekomerni pritisak. Burgije mogu da se
saviju i uzrokuju lomljenje ili gubitak kontrole, $to moze da
rezultira povredom.
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Dodatne sigurnosne napomene

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Obezbedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

» Neposredno nakon rada nemojte dodirivati nastavke
ili susedne delove kuéista. Tokom rada oni mogu jako da
se zagreju i izazovu opekotine.

» Nastavak moZe da se zaglavi tokom busenja. Zauzmite
stabilnu poziciju i ¢vrsto drzite elektricni alat obema
rukama. U suprotnom moZete da izgubite kontrolu nad
elektri¢nim alatom.

» Budite oprezni prilikom ruSenja pomocu dleta. Delovi
materijala od rusenja koji otpadaju mogu da povrede
osobe u okolini ili vas same.

» Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektri¢ni alat je predviden za udarno busenje u betonu, cigli
i kamenu kao i za lake radove sa dletom. Takode je
adekvatan za busenje bez udara u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Elektri¢ni alati sa elektronskom regulacijom i desnim
i levim smerom su takode pogodni za uvrtanja.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1) Promenljiva brzostezna glava

2) SDS plus promenljiva stezna glava

3) Prihvat za alat SDS plus

(4) Kapica za zastitu od prasine

(5)  Caurazablokadu

(6) Prsten za blokadu promenljive stezne glave

(7 Taster za fiksiranje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

(8) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
9) Tockic¢ za podesavanje broja obrtaja
(10)  Preklopni prekidac za smer obrtanja

(11)  Taster za deblokiranje prekidaca za zaustavljanje
udarnog/obrtnog rada

(12)  Prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(13)  Prekidac zaizbor brzine

(14)  Taster za deblokadu prekidaca za izbor brzine
(15)  Taster za podesavanje granicnika za dubinu
(16)  Leptir zavrtanj za dodatnu dr$ku

(17)  Dodatna drska (izolirana povrsina za drzanje)
(18)  Grani¢nik za dubinu

(19)  Rucka (izolirana povrsina za drzanje)

(20)  Nazubljena stezna glava®

(21)  SDS plus prihvatna osovina za steznu glavu®
(22)  Prihvat za steznu glavu

(23)  Prednjacaura

(24)  Zadnjacaura

(25)  Univerzalni drzac sa SDS plus prihvatnom
osovinom?

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Udarna busilica PBH 3000-2 FRE

Broj artikla 3603C942..

Nominalna ulazna snaga w 750

Broj udara min™ 4000

Jacina pojedina¢nog udara u J 2,8

skladu sa EPTA-Proce-

dure 05:2016

Nominalni broj obrtaja min" 1100

Broj obrtaja u praznom hodu

- 1.brzina min! 0-1450

- 2.brzina min™! 0-3000

Prihvat za alat SDS plus

Precnik vrata vretena mm 43

Maks. precnik busenja

- Beton mm 26

- Zid (sa burgijom sa mm 68
Supljom krunicom)

- Celik mm 13

- Drvo mm 30

Tezina u skladu sa EPTA-Pro- kg 3,5

cedure 01:2014

160992A6J4J](25.03.2022)

Bosch Power Tools



Udarna busilica PBH 3000-2 FRE

Klasa zastite S/
Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

ENIEC 62841-2-6.

Nivo buke elektri¢nog alata vrednovan sa A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 91 dB(A); nivo zvucne snage

102 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN IEC 62841-2-6:

Udarno bugenje u betonu: a, = 18 m/s?, K = 2,0 m/s?,
Dletovanje: a, = 16 m/s’, K = 2,0 m/s?,

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenie elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze dodi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda kori$éenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanije elektri¢nog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Pomo¢na rucka

» Elektricni alat koristite samo sa dodatnom drskom
(17).

» Uverite se da je dodatna drska uvek dobro
pric¢vrséena. U suprotnom tokom rada mozete da
izgubite kontrolu nad elektri¢nim alatom.

Zakretanje pomocne rucke (videti sliku A)

Dodatnu drsku (17) mozZete da iskrenete po Zelji, radi

postizanja bezbednog poloZaja, koji tokom rada ne zamara.

- Otpustite leptir zavrtanj (16) dodatne drske (17) i
zakrenite dodatnu drsku (17) u Zeljeni poloZaj. Nakon
toga ponovo pritegnite leptir zavrtanj (16) dodatne
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drske (17).
Pazite na to da stezni prsten dodatne drske bude u Zlebu
na kucistu predvidenom za to.

Biranje stezne glave i alata

Za udarno busenje i dletovanje je potreban SDS plus alat,
koji se umece u SDS plus steznu glavu.

Zabusenje bez udara u drvetu, metalu, keramici i plastici,
kao i za zavrtanije se koristi alat bez SDS plus (npr. burgija sa
cilindricnom osovinom). Za takav alat je potrebna
nazubljena stezna glava.

Napomena: Nazubljenu steznu glavu koristite samo u rezimu
rada Bu$enje bez udara.

SDS plus promenljiva stezna glava (2) se lako moze zameniti
promenljivom brzosteznom glavom (1).

Promena stezne glave

Umetanje/skidanje nazubljene stezne glave

Da biste mogli da radite da alatima bez SDS plus (npr.

busilica sa cilindri¢nim rukavcem), morate da namontirate

odgovarajucu steznu glavu (nazubljena stezna glavaili
brzostezna glava, pribor).

Postavljanje nazubljene stezne glave (videti sliku B)

- Ocistite uticni kraj prihvatne osovine (21) i malo ga
podmazite.

- Ubacite nazubljenu steznu glavu (20) sa prihvatnom
osovinom (21) u prihvat za alat okrecuci je tako da
automatski bude blokirana.

- Blokadu proverite potezanjem na nazubljenoj steznoj
glavi (20).

Skidanje nazubljene stezne glave

- Povucite ¢auru za blokadu (5) unazad i skinite nazubljenu
steznu glavu (20).

Vadenje promenljive stezne glave/montaza

Skidanje promenljive stezne glave (videti sliku C)

- Promenljivu steznu glavu (6) povucite unazad, zadrzite je
utom polozaju i zatim povucite SDS-plus promenljivu
steznu glavu (2) odnosno promenljivu brzosteznu glavu
(1) unapred.

- Zastitite promenljivu steznu glavu posle skidanja od
prljanja.

Umetanje promenljive stezne glave (videti sliku D)

- Ocistite promenljivu steznu glavu pre montaze i blago
podmazite uticni kraj.

- Obuhvatite SDS-plus promenljivu steznu glavu (2)
odnosno promenljivu brzosteznu glavu (1) celom rukom.
Promenljivu steznu glavu okretanjem postavite na prihvat
za steznu glavu (22), tako da Cujete jasan zvuk uleganja.

- Promenljiva stezna glava se blokira automatski.
PrekontroliSite blokadu vukuci za promenljivu steznu
glavu.

Promena alata

Zastitni poklopac za prasinu (4) u velikoj meri sprecava
prodiranje prasine od busenja u prihvat za alat za vreme
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rada. Pazite pri upotrebi alata na to, da se zastitni poklopac

za prasinu (4) ne osteti.

» Ostecen zastitni poklopac od prasine odmah
zamenite. Preporucuje se da ovo uradi servis.

Zamena alata (SDS-plus)

Umetanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku E)
Sa SDS-plus steznom glavom mozete elektri¢ni alat
jednostavno i udobno menjati bez upotrebe dodatnih alata.
- Postavite SDS-plus promenljivu steznu glavu (2).

- Ocistite uticni kraj alata za umetanje i blago ga podmazite.

- Ubacite alat za umetanje u prihvat za alat okrecuéi ga tako
da automatski bude blokiran.

- Prekontrolisite blokadu povlacenjem alata.

SDS-plus upotrebljeni alat je slobodno pokretljiv uslovljeno

sistemom. Usled toga ne pojavljuje se u praznom hodu

odstupanije u okretanju. Ovo nema nikakvog uticaja na

tacnost otvora za busenje, posto se burgija pri busenju

automatski centrira.

Skidanje SDS-plus alata za umetanje (pogledaj sliku F)

- Povucite ¢auru za blokadu (5) unazad i izvadite alat za
umetanje.

Zamena alata sa promenljivom brzosteznom glavom

Ubacivanje nastavka (videti sliku G)

Napomena: Alate bez SDS-plus sistema nemojte koristiti za

dletovanije! Alati bez SDS-plus i Vasa stezna glava se

oSteéuju pri busenju sa ¢ekicem i dletom.

- Postavite promenljivu brzosteznu glavu (1).

- Drzite zadnju ¢auru (24) brzostezne glave (1) i okrecite
prednju ¢auru (23) suprotno od smera kretanja kazaljke
na satu tako da se alat moze umetnuti. Ubacite alat.

- Cursto drzite zadnju ¢auru brzostezne glave (1) i rukom
okrecite prednju ¢auru u smeru kretanja kazaljke na satu
tako da se naleganije vise ne Cuje. Stezna glava se na taj
nacin automatski blokira.

- Prekontrolisite Cvrsto naleganje povlacenjem alata.

Napomena: Ukoliko je prihvat za alat otvoren do granicnika,

prilikom zavrtanja prihvata se moZe Cuti Cegrtanje, a prihvat

za alat se ne da zatvoriti.

U tom slucaju jedanput okrenite prednju ¢auru suprotno od

pravca strelice. Posle toga moZe se zatvoriti prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(12) u polozaj ,Busenje”.

Uklanjanje namenskog alata (videti sliku H)

Drzite zadnju ¢auru (24) brzostezne glave i okrecite prednju

cauru (23) brzostezne glave suprotno od kretanja kazaljke

na satu sve dok vadenje namenskog alata ne bude bilo
moguce.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo struénjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanije prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rezimrada

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Podesavanje vrste rada

Pomocu prekidaca za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada

(12) birajte rezim rada elektri¢nog alata.

- Da biste promenili rezim rada, pritisnite taster za
deblokadu (11) i okrenite prekidac za zaustavljanje
udarnog/obrtnog rada (12) u Zeljenu poziciju, tako da
cujno ulegne.

Napomena: Menjajte vrstu rada samo kada je elektri¢ni alat

iskljucen! U protivnom, elektricni alat se moze ostetiti.

Zarezime rada Udarno busenje, Vario-Lock i Dletovanje

prekidac za izbor brzine (13) mora da bude postavljen na

1. brzini.

PoloZaj za udarno busenje u betonuiili

kamenu

PoloZaj za busenje bez udara (1. brzina) u
drvetu, metalu, keramici i plastici kao i za
zavrtanje i rezanje navoja

Polozaj za busenje bez udara (2. brzina) u
drvetu, metalu, keramici i plastici

PoloZaj Vario-Lock za pomeranje poloZaja
dleta

U ovom polozaju prekidac za zaustavljanje
udarnog/obrtnog rada (12) ne uleze.

PoloZaj za dletovanje

Podesavanje smera obrtanja (videti sliku I)

Pomocu preklopnog prekidaca za smer obrtanja (10)

mozete da promenite smer obrtanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (8) ovo

nije moguce.

» Preklopni prekidac za smer obrtanja (10) pritisnite
samo kada je elektricni alat u stanju mirovanja.
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Postavite smer okretanja za udarno busenje, busenje i

dletovanje uvek na desni smer.

- Desni smer: Za buSenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite
preklopni prekidac za smer okretanja (10) nadesno do
granicnika.

- Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki, pritisnite preklopni prekida¢ za smer
okretanja (10) nalevo do granicnika.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Zaukljuéivanje elektricnog alata, pritisnite prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje (8).

- Zablokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (8),
drzite ga pritisnutim i dodatno pritisnite taster za
fiksiranje (7).

- Zaiskljucivanije elektri¢nog alata, otpustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (8). Kod blokiranog prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje (8) prvo ga pritisnite, a zatim
ga otpustite.

Podesavanje broja obrtaja/udara

Broj obrtaja/broj udara ukljucenog elektricnog alata mozete

regulisati kontinuirano, zavisno od toga, u kojoj meri ste

pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanije (8).

Lagani pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (8)

rezultira niskim brojem obrtaja/udara. Sa ja¢im pritiskom

povecava se broj obrtaja/broj udara.

Izbor broja obrtaja/udara

Pomocu tockica za podesavanije broja obrtaja (9) moZete da

izaberete potreban broj obrtaja i tokom rada.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (8) se usled

ograni¢enja moze pritisnuti samo do definisane maksimalne

granice.

Promena pozicije dleta (Vario-Lock)

Dleto mozete da blokirate u 36 polozZajima. Na taj nacin
mozete uvek postici optimalnu radnu poziciju.

- Ubacite dleto u prihvat za alat.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(12) u poziciju ,Vario-Lock".

Okrenite alat za umetanije u Zeljenu poziciju dleta.
Okrenite prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada
(12) u poziciju ,Dletovanje”. Na taj nacin je blokiran
prihvat za alat.

Postavite smer okretanja za dletovanje na desni smer.

Mehanicki izbor brzine

Pomocu prekidaca za izbor brzine (13) mozete prethodno

daizaberete 2 opsega broja obrtaja.

1. brzina: nizak opseg broja obrtaja; za udarno busenije,

dletovanije, busenije sa velikim pre¢nikom busenja, zavrtanje

irezanje navoja.

2. brzina: visok opseg broja obrtaja; za busenje sa malim

pre¢nikom busenja.

- Zapromenu brzine pritisnite taster za deblokiranje (11)
na prekidacu za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada (12)
i prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog rada okrenite
na poloZaj ,Busenje”. Zatim pritisnite taster za
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deblokadu (14) na prekidacu za izbor brzine (13) i

okrenite prekidac za izbor brzine na 2. brzinu.
Napomena: Prekidac za zaustavljanje udarnog/obrtnog
rada (12) sme da se okrece samo kada je elektricni alat
iskljucen. Elektricni alat treba da bude iskljuc¢en i kada
okrecete prekidac za izbor brzine (13).
Udarno busenje i dletovanje je moguce samo u 1. brzini.
Specijalan oblik prekidaca za izbor brzine (13) i prekidaca za
zaustavljanje udarnog/obrtnog rada (12) sprecava
prebacivanje u 2. brzinu u ovim rezimima rada.
Pre promene rezima rada sa busenja na udarno busenje,
Vario Lock odn. dletovanje morate da vratite prekidac za
izbor brzine (13) na 1. brzinu.

Uputstva zarad

Podesavanje dubine busenja (pogledaj sliku J)

Pomocu grani¢nika za dubinu (18) moze se definisati Zeljena

dubina busenja X.

- Pritisnite taster za podesavanje granicnika za dubinu (15)
i postavite granicnik za dubinu u (17) dodatnu drsku.
Otvor na grani¢niku za dubinu (18) mora biti usmeren
prema dole.

- Pomerite SDS-plus alat za umetanje do grani¢nika u SDS-
plus prihvat za alat (3). Inace pokretljivost SDS-plus alata
moze da dovede do pogreSnog podesavanja dubine
busenja.

- lzvucite grani¢nik za dubinu toliko da razmak izmedu vrha
busilice i vrha grani¢nika za dubinu odgovara Zeljenoj
dubini busenja X.

Spojnica preopterecenja

» Ako glavi ili ka¢i umetni alat, prekida se rad vretena
busilice. Drzite elektricni alat, zbog sila koje se pritom
javljaju, uvek cvrsto obema rukama i pobrinite se za
stabilnu poziciju.

» Iskljucite elektricni alat odmah i otpustite umetnuti
alat, ukoliko umetnuti alat zablokira. Kod uklju¢ivanja
sa blokiranim alatom za busenje nastaju visoki
reakcioni momenti.

Ubacivanje bitova zavrtaca (pogledaj sliku K)

» Elektricni alat stavljajte na navrtku/zavrtanj samo
kada je iskljucen. Elektricni alati koji se okre¢u mogu
proklizati.

Za upotrebu bitova zavrtaca neophodan vam je univerzalni

drzac (25) sa SDS-plus prihvatom (pribor).

- Ocistite kraj rukavca za prihvat koji se utice i malo ga
namastite.

- Ubacite univerzalni drza¢ okrecuci u prihvat alata, da se
on automatski blokira.

~ Prekontrolisite blokadu vukuci za univerzalni drzac.

- Stavite bit zavrtaca u univerzalni drza¢. Koristite samo
bitove zavrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

- Zaskidanje univerzalnog drzaca gurnite ¢auru za blokadu
(5) ka nazad i uklonite univerzalni drzac¢ (25) iz prihvata
zaalat.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena prikljucnog voda, onda to mora

daizvede Boschiili ovla$éena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

» Ostecen poklopac za zastitu od prasine odmah
zamenite. Preporucuje se da to obavi korisnicki
servis.

- Prihvat za alat (3) oCistite nakon svake upotrebe.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Ne bacajte elektricni alat u ku¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o¢i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
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prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vrtalno kladivo

Varnostna navodila za vsa opravila

» Nosite zas¢ito za sluh. Izpostavljenost hrupu lahko
povzroc€i izgubo sluha.

» Ceje orodju prilozen dodatni roéaj, ga uporabite.
Izguba nadzora lahko povzroci telesne poskodbe.

» Med delom, pri katerem lahko pride do stika rezalnega
nastavka ali vijacnika s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektri¢no orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka ali vijacnika z zico pod napetostjo se
lahko elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

Varnostna navodila pri delu z vrtalnim kladivom z dolgimi

svedri

» Z vrtanjem zacnite pri nizji hitrosti, konica svedra pa
naj se dotika obdelovanca. Pri visji hitrosti se lahko
sveder upogne, Ce se vrti prosto, ne da bi se dotikal
obdelovanca, in tako povzroci telesne poskodbe.

» Pritisnite le neposredno v smeri svedra in svedra ne
preobremenjujte. Svedri se lahko upognejo in tako
povzrocijo lomljenje ali izgubo nadzora ter posledi¢no
telesne poskodbe.
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Dodatna varnostna opozorila

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ¢e bi ga drZali z roko.

» Tik po zacetku delovanja se ne dotikajte nastavkov ali
delov ohisja, ki se jih dotikajo. Ti se lahko med
delovanjem zelo segrejejo in lahko povzrocijo opekline.

» Nastavek se lahko med vrtanjem zatakne. Pri delu
orodje drzite z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

» Bodite previdni pri izvajanju rusilnih del z dletom.
Padajoci odpadli material lahko poskoduje osebe v blizini
ali pavas.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektri¢nim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril

in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, poZar

in/ali hude poskodbe.
Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za udarno vrtanje v beton,
opeko in kamnine ter za preprosto klesanje. Prav tako je
primerno za vrtanje brez udarcev v les, kovino, keramiko in
plastiko. Elektri¢na orodja z elektronsko regulacijo in
vrtenjem v desno/levo so primerna za privijanje.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Izmenljiva hitrovpenjalna glava

(2) Izmenljiva vpenjalna glava SDS plus
3) Vpenjalni sistem SDS plus

(4) Pokrov za zascito pred prahom

(5) Blokirni tulec

(6) Blokirni obro¢ izmenljive vpenjalne glave
(7) Tipka za zaklep stikala za vklop/izklop
(8) Stikalo za vklop/izklop

9) Kolesce za izbiro Stevila vrtljajev
(10)  Stikalo za izbiro smeri vrtenja

(11)  Tipka za sprostitev stikala za zaklep udarjanja/
vrtenja

(12)  Stikalo za zaklep udarjanja/vrtenja

(13)  Stikalo zaizbiro stopnje

(14)  Tipkaza sprostitev stikala za izbiro stopnje

(15)  Tipka za nastavitev omejevalnika globine

(16)  Krilni vijak pomoznega rocaja

(17)  Pomoznirocaj (izolirana oprijemalna povrsina)

(18)  Omejevalnik globine

(19)  Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)

(20)  Vpenjalna glava z zobatim vencem?

(21)  Vpenjalno steblo SDS plus za vpenjalno glavo”

(22)  Drzalo vpenjalne glave

(23)  Sprednji obrocek

(24)  Zadnji obrocek

(25) Unive'zrzalno drzalo z vpenjalnim steblom SDS
plus®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Katalo$ka Stevilka 3603C942..
Nazivna mo¢ W 750
Stevilo udarcev mint 4000
Energija posameznega J 2,8
udarca v skladu z EPTA-

Procedure 05:2016

Nazivno $tevilo vrtljajev min™! 1100
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1.stopnja min’* 0-1450
- 2.stopnja min’* 0-3000
Vpenjalni sistem SDS plus
Premer vratu vretena mm 43

Najv. premer vrtanja

- Beton mm 26
- Zid (z votlo vrtalno krono) mm 68
- Jeklo mm 13
- Les mm 30
Teza po EPTA- kg 3,5
Procedure 01:2014

Razred zadtite ol

Navedbe veljajo za nazivno napetost [U] 230 V. Pri drugih napetostih
inizvedbah, specificnih za posamezne drzave, se lahko te navedbe
razlikujejo.
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Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
ENIEC 62841-2-6.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 91 dB(A); raven zvocne

moci 102 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so doloc¢ene v skladu s

standardom EN IEC 62841-2-6:

Udarno vrtanje v beton: a, = 18 m/s% K = 2,0 m/s?,
Dletenje: a, = 16 m/s%, K = 2,0 m/s?,

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Dodatni rocaj

» Svoje elektricno orodje uporabljajte zgolj z dodatnim
rocajem (17).

» Pazite na to, da je dodatni rocaj vedno trdno privit. Pri
delu lahko drugace izgubite nadzor nad elektricnim
orodjem.

Obracanje dodatnega rocaja (glejte sliko A)

Dodatni rocaj (17) lahko po Zelji obrnete in s tem zagotovite

varno in neutrujajo¢o drzo pri delu.

- Sprostite krilni vijak (16) pomoznega rocaja (17) in
obrnite pomozni rocaj (17) v Zeleni polozaj. Nato znova
privijte krilni vijak (16) pomoznega rocaja (17).

Pazite na to, da bo vpenjalni obro¢ pomoznega rocaja
lezal v zato predvideni zarezi na ohisju.

Izbor vpenjalne glave in nastavkov

Zaudarno vrtanje in dletenje potrebujete nastavke SDS plus,
ki jih vstavite v vpenjalno glavo SDS plus.
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Za vrtanje brez udarjanja v les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za vijacenje uporabite orodja brez sistema

SDS plus (npr. sveder s cilindri¢nim steblom). Za te
nastavke potrebujete vpenjalno glavo z zobatim vencem.
Opomba: Vpenjalno glavo z zobatim vencem uporabljajte le
v nacinu delovanja vrtanje brez udarjanja.

Izmenljivo vpenjalno glavo SDS plus (2) je mogoce
preprosto zamenjati z izmenljivo hitrovpenjalno glavo (1).

Zamenjava vpenjalne glave

Vstavljanje/odstranjevanje vpenjalne glave z zobatim

vencem

Ce Zelite delati s priborom brez vpetja SDS plus (npr. sveder

s cilindri¢nim steblom), morate namestiti ustrezno vpenjalno

glavo (hitrovpenjalna glava ali vpenjalna glava z zobatim

vencem, pribor).

Vstavljanje vpenjalne glave z zobatim vencem

(glejte sliko B)

- Ocistite vsadni del vpenjalnega stebla (21) in ga rahlo
namastite.

- Vpenjalno glavo z zobatim vencem (20) z vpenjalnim
steblom (21) vstavite tako, da jo zasukate, pri Cemer se
samostojno zaskoci.

- Povlecite za vpenjalno glavo z zobatim vencem (20) in se
prepricajte, da je blokirana.

Odstranitev vpenjalne glave z zobatim vencem

- Blokirni tulec (5) pomaknite nazaj in snemite vpenjalno
glavo z zobatim vencem (20).

Namestitev/odstranitev vpenjalne glave
Odstranjevanje zamenljive vpenjalne glave (glejte
sliko C)

- Blokirni obro¢ zamenljive vpenjalne glave (6) povlecite
nazaj, drzite ga v tem poloZaju in s sprednje strani
izvlecite zamenljivo vpenjalno glavo SDS-plus (2) oz.
zamenljivo hitrovpenjalno glavo (1).

- Po snetju zas¢itite zamenljivo vpenjalno glavo pred
necistocami.

Vstavljanje zamenljive vpenjalne glave (glejte sliko D)

- Pred namestitvijo ocistite vpenjalno glavo ter rahlo
namastite vstavni kos.

- S celo roko primite zamenljivo vpenjalno glavo SDS-plus
(2) oz. zamenljivo hitrovpenjalno glavo (1). Zamenljivo
vpenjalno glavo z vrtenjem pomaknite na nastavek za
vpenjalno glavo (22), da se slisno zaskoci.

- Zamenljiva vpenjalna glava se samostojno zablokira.
Povlecite zamenljivo vpenjalno glavo in s tem preverite,
ali je pravilno zablokirana.

Menjava nastavka

Pokrov za za$¢ito pred prahom (4) v veliki meri onemogoca,

da bi prah, ki nastane pri vrtanju, med obratovanjem prodrl v

vpenjalni sistem. Pri vstavljanju nastavka pazite na to, da ne

poskodujete pokrova za zascito pred prahom (4).

» Poskodovan scitnik proti prahu je treba takoj
zamenijati. Priporocamo, da zamenjavo opravi
servisna delavnica.
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Menjava nastavka (SDS-plus)

Namestitev nastavka SDS-plus (glejte sliko E)

Vstavno orodje lahko zamenjate s vpenjalno glavo SDS-plus

enostavno in udobno brez uporabe dodatnih orodij.

- Namestite zamenljivo vpenjalno glavo SDS-plus (2).

- Vstavitveni konec nastavka najprej ocistite in ga nato
rahlo namastite.

- Vstavite nastavek v sistem za vpenjanje tako, da ga pri
tem zasukate, da se samostojno zablokira.

- Povlecite nastavek in preverite, ¢e je dobro blokiran.
Vstavno orodje SDS-plus se sistemsko pogojeno prosto
premika. V prostem teku zato nastane odklon kroznega teka.
Vendar to ne zmanjs$a natan¢nosti izvrtine, saj se sveder pri
vrtanju samostojno centrira.

Odstranjevanje nastavka SDS-plus (glejte sliko F)
- Blokirni tulec (5) pomaknite nazaj in odstranite nastavek.

Izmenljiva hitrovpenjalna glava za menjavo nastavkov

Vstavljanje nastavka (glejte sliko G)

Napotek: orodij brez SDS-plus ne uporabljajte za udarno

vrtanje ali klesanje! Pri udarjanju in klesanju se nastavki brez

SDS-plus in njihova vpenjalna glava poskodujejo.

- Namestite izmenljivo hitrovpenjalno glavo (1).

- Trdno drZite zadnji obrocek (24) izmenljive
hitrovpenjalne glave (1) in hkrati obracajte sprednji
obrocek (23) v levo, dokler nastavka ni mogoce vstaviti.
Vstavite nastavek.

- Trdno drzite zadnji obrocek izmenljive hitrovpenjalne
glave (1) in z roko krepko zategujte sprednji obrocek v
desno, dokler se Skrtanje ne slisi vec. Vpenjalna glava se
tako samodejno blokira.

- Povlecite nastavek in s tem preverite, ali je pravilno
nasedlo.

Napotek: ce je vpenjalni sistem do konca odprt, se lahko ob

zapiranju vpenjalnega sistema zaslisi ragljasti zvok in

vpenjalni sistem se ne zapre.

V tem primeru enkrat zavrtite sprednji tulec v nasprotni

smeri od smeri puscice. Nato se lahko vpenjalni sistem

zapre.

- Stikalo za zaporo udarjanja/vrtenja (12) zavrtite v polozaj
LVrtanje®.

Odstranjevanje nastavka (glejte sliko H)

Pridrzite zadnji tulec (24) izmenljive hitrovpenjalne glave in

zavrtite sprednji tulec (23) izmenljive hitrovpenjalne glave v

levo, dokler nastavka ne mogoce sneti.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko
povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi
snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zas¢itno
sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

- Ceje mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Nastavitev nacina delovanja

Nacin delovanja orodja izbirate s stikalom za zaporo

udarjanja/vrtenja (12).

- Zazamenjavo nacina delovanja pritisnite tipko za
sprostitev (11) in zavrtite stikalo za blokado udarjanja/
vrtenja (12) v Zelen polozaj, da se slisno zaskoci.

Opomba: nacin delovanja spreminjajte samo pri

izklopljenem elektri¢nem orodju! V nasprotnem primeru se

lahko elektri¢no orodje poskoduije.

Za nacine delovanja udarno vrtanje, Vario Lock in dletenje je

treba stikalo za izbiro stopnje (13) nastaviti na 1. stopnjo.

PoloZaj za udarno vrtanje v beton ali kamen

PoloZaj za vrtanje brez udarjanja

(1. stopnja) v les, kovino, keramiko in
plastiko ter za vijacenje in vrezovanje
PoloZaj za vrtanje brez udarjanja

(2. stopnja) v les, kovino, keramiko in
plastiko

PoloZaj Vario Lock za nastavitev poloZaja
dletenja

V tem poloZaju se stikalo za zaklep
udarjanja/vrtenja (12) ne zaskoci.
Polozaj za dletenje

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko 1)

S stikalom za preklop smeri vrtenja (10) lahko spremenite

smer vrtenja elektritnega orodja. Pri pritisnjenem stikalu za

vklop/izklop (8) spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

» Stikalo za izbiro smeri vrtenja (10) uporabljajte samo,
ko elektri¢no orodje miruje.

Zaudarno vrtanje, vrtanje in dletenje nastavite smer vrtenja

v desno.

- Vrtenje v desno: za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite
stikalo za izbiro smeri vrtenja (10) do prislona v desno.
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- Vrtenje v levo: za popuscanje oziroma odvijanje vijakov
in matic pritisnite stikalo za izbiro smeri vrtenja (10) do
prislonav levo.

Vklop/izklop

- Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/
izklop (8).

- Zazapah stikala za vklop/izklop (8) drzite stikalo
pritisnjeno in dodatno pritisnite tipko za zapah (7).

- Zaizklop elgktrir':nega orodja spustite stikalo za vklop/
izklop (8). Ce je stikalo za vklop/izklop (8) zapahnjeno,
ga najprej pritisnite in nato spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtljajev/udarcev vkloplienega elektri¢nega orodja

lahko brezstopenjsko upravljate glede na to, kako globoko
pritisnete stikalo za vklop/izklop (8).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (8) povzroci nizko
Stevilo vrtljajev/udarcev. Z vse mocnej$im pritiskanjem
stikala pa se Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.
Izbira $tevila vrtljajev/stevila udarcev

S kolescem za izbiro Stevila vrtljajev (9) lahko potrebno
Stevilo vrtljajev nastavite tudi med delovanjem orodija.
Zaradi omejitve lahko stikalo za vklop/izklop (8) pritisnete
zgolj do vnaprej dolocene zgornje meje.

Spreminjanje polozaja dleta (Vario-Lock)

Dleto lahko zapahnete v 36 polozajih. Tako lahko zavzamete

optimalno delovno pozicijo.

- Namestite dleto v drzalo orodja.

- Stikalo za blokado udarjanja/vrtenja (12) zavrtite v
polozaj ,Vario-Lock".

- Obrnite nastavek v Zeleni poloZaj za dletenje.

- Stikalo za blokado udarjanja/vrtenja (12) zavrtite v
polozaj Dletenje“. Sistem za vpenjanije je tako blokiran.

- Zadletenje nastavite smer vrtenja v desno.

Mehanska izbira stopnje

S stikalom za izbiro stopnje (13) je mogoce vnaprej izbrati
2 stopniji Stevila vrtljajev.

1. stopnja: nizko obmocje Stevila vrtljajev, za udarno
vrtanje, dletenje, vrtanje z vecjim premerom vrtanja,
vijaCenje in vrezovanje.

2. stopnja: visoko obmocje Stevila vrtljajev; za vrtanje z
manjsim premerom vrtanja.

- Zamenjavo stopnije pritisnite tipko za sprostitev (11) na

stikalu za zaporo udarjanja/vrtenja (12) in zavrtite stikalo

za zaporo udarjanja/vrtenja v poloZaj ,vrtanje“. Nato
pritisnite tipko za sprostitev (14) na stikalu za izbiro
stopnje (13) in obrnite stikalo za izbiro stopnje na
2. stopnjo.

Opozorilo: stikalo za zaporo udarjanja/vrtenja (12) se lahko

obraca zgolj, ko je elektri¢no orodje izklju¢eno. Tudi med
vrtenjem stikala za izbiro stopnje (13) mora biti elektri¢no
orodje izkljuceno.

Udarno vrtanje in dletenje sta mozna zgolj v 1. stopnji.
Posebna oblika stikala za izbiro stopnje (13) in stikala za
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zaporo udarjanja/vrtenja (12) prepreciv teh nacinih
delovanja preklop na 2. stopnjo.

Pred preklopom nacina delovanja z vrtanja na udarno
vrtanje, Vario-Lock oz. dletenje je treba stikalo za izbiro
stopnje (13) preklopiti nazaj v 1. stopnjo.

Navodila za delo

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko J)
Z omejevalnikom globine (18) lahko dolocite Zeleno globino
vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev omejevala globine (15) in
vstavite omejevalnik globine v dodatni rocaj (17).

Rebro omejevalnika globina (18) mora biti obrnjeno
navzdol.

Nastavek SDS-plus potisnite do konca v vpenjalo za SDS-
plus (3). Premikanje nastavka SDS-plus lahko privede do
napacne nastavitve globine vrtanja.

Omejevalnik globine povlecite navzven tako dalec¢, da
razmak med konico vrtalnika in konico omejevalnika
globine ustreza Zeleni globini vrtanja X.

Preobremenitvena sklopka
» Pri zatikanju ali zagozditvi vstavnega orodja se pogon

>

na vrtalno vreteno prekine. Zaradi sil, do katerih pride
v tej situaciji, morate elektricno orodje vedno trdno
drzati z obema rokama, s stabilno telesno drzo.
Izkljucite elektricno orodje in sprostite nastavek, ce je
prislo do blokade elektri¢nega orodja. Pri vklopu z
blokiranim vrtalnim orodjem nastanejo visoki
reakcijski momenti.

Vstavljanje vijacnih nastavkov (glejte sliko K)
» Elektricno orodje lahko na matico/vijak postavite

samo v izklopljenem stanju. VrteCe se elektri¢no orodje
lahko zdrsne.

Za uporabo vijacnih nastavkov potrebujete univerzalno
drzalo (25) z vpenjalnim steblom SDS-plus (pribor).

Ocistite vticni konec stebla prijemala in ga rahlo
namastite.

Vstavite univerzalno drzalo v sistem za vpenjanje, da se
samostojno zablokira.

Povlecite univerzalno drzalo in s tem preverite, ali je
pravilno zablokirano.

Vstavite vijacni nastavek v univerzalno drzalo. Uporabite
samo tiste vija¢ne nastavke, ki se ujemajo z glavo svedra.
Za odstranjevanje univerzalnega drzala potisnite blokirni
tulec (5) nazaj in odstranite univerzalno drzalo (25) iz
sistema za vpenjanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju

izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in

prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.
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Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogrozanja varnosti.

» Poskodovan pokrov za zas¢ito pred prahom je treba
takoj zamenijati. Priporo¢amo, da zamenjavo opravi
servisna delavnica.

- Po vsaki uporabi ocistite vpenjalni sistem (3).

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prainu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.
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» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne

zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne

naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno uklju¢ivanje uredaja. Prije

nego $to cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢éno
napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuohicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku

odrzavajte ravnotezu. Na taj naCin moZete elektricni alat

bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

Hrvatski | 89

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. Loe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajaméen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za c¢ekice

Sigurnosne upute za sve radnje

» Nosite zastite za usi. IzloZenost buci moZe prouzroiti
gubitak sluha.

» Upotrebljavajte pomocne drske ako su prilozene uz
uredaj. Gubitak kontrole moZe dovesti do osobnih
ozljeda.

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje ili pricvrs¢iva¢ mogao zahvatiti skrivene
elektri¢ne vodove ili vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje ili pri¢vrséivac dodu u doticaj sa Zicama pod
naponom i metalni ¢e dijelovi elektricnog alata biti pod
naponom, $to moZe dovesti do elektri¢énog udara
rukovaoca.

Sigurnosne upute za upotrebu dugackih svrdala s

busacéim cekicima

» Busenje uvijek zapocnite pri manjoj brziniis vchom
svrdla koje dodiruje izradak. Pri vec¢im se brzinama
svrdlo moZe savinuti ako ga ostavite da se slobodno
okrece bez dodirivanja izratka, $to moze dovesti do
osobnih ozljeda.

» Pritiscite iskljucivo izravno s pomocu svrdla i bez
prekomjerne sile. Svrdla se mogu savinuti, $to moze
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prouzrociti pucanje ili gubitak kontrole te rezultirati
osobnim ozljedama.

Dodatne sigurnosne napomene

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se mozZe zaglaviti $to moze dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije ée se drzati nego s vasom
rukom.

» Ne dodirujte radne alate ili susjedne dijelove kucista
kratko nakon rada. Oni mogu postati jako vrudi tijekom
rada i uzrokovati opekline.

» Radni alat moze blokirati tijekom busenja. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i elektricni alat cvrsto
drzite s obje ruke. Inace mozete izgubiti kontrolu nad
elektricnim alatom.

» Budite oprezni tijekom radova rusenja s dlijetom.
Padajuci odlomljeni komadi¢i materijala za rusenje mogu
vas ozlijediti kao i osobe u neposrednoj blizini.

» Elektricni alat ¢vrsto drzite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektri¢nim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drzali s obje ruke.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za busenje ¢ekicem u beton,
opeku i kamen, kao i za lak$e radove dlijetom. Prikladan je i
za busenje bez udarca u drvo, metal, keramiku i plastiku.
Elektricni alati s elektroni¢kom regulacijom i desnim/lijevim
hodom prikladni su i za uvrtanje vijaka.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Izmjenjiva brzostezna glava

2) SDS plus izmjenjiva stezna glava

3) Prihvat alata SDS plus

(4) Kapa za zastitu od prasine

(5)  Cahurazablokadu

(6) Prsten za blokiranje izmjenjive stezne glave

(7 Tipka za blokadu prekidaca za uklju¢ivanje/
iskljucivanje

(8) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

9) Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja

(10)  Preklopka smjera rotacije

(11)  Tipkaza deblokadu prekidaca za zaustavljanje
udaraca/rotacije

(12)  Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
(13)  Prekidac za biranje brzina

(14)  Tipka za deblokadu prekidaca za biranje brzina
(15)  Tipka za namjestanje granicnika dubine

(16)  Krilni vijak za dodatnu rucku

(17)  Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
(18)  Granicnik dubine

(19)  Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(20)  Steznaglava s nazubljenim vijencem®
(21)  SDS plus stezna dr$ka za steznu glavu®

(22)  Prihvat stezne glave

(23)  Prednjacahura

(24)  StraznjaCahura

(25)  Univerzalni drzac sa SDS plus steznom drskom?®

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

)

Tehnicki podaci

Busaci ¢eki¢ PBH 3000-2 FRE

Kataloski broj 3603C942..

Nazivna primljena snaga W 750

Broj udaraca min! 4000

Jacina pojedina¢nog udarca J 2,8

prema EPTA-Proce-

dure 05:2016

Nazivni broj okretaja min™ 1100

Broj okretaja u praznom hodu

- 1.brzina min™ 0-1450

- 2.brzina min™ 0-3000

Prihvat alata SDS plus

Promijer grla vretena mm 43

Maks. promjer busenja

- Beton mm 26

- zidovi (sa Supljim mm 68
krunastim svrdlom)

- Celik mm 13

- Drvo mm 30

Tezina prema EPTA-Proce- kg 3,5

dure 01:2014
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Busaci ¢eki¢ PBH 3000-2 FRE

Klasa zastite S/
Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U sluaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

ENIEC 62841-2-6.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 91 dB(A); razina zvu¢ne snage

102 dB(A). NesigurnostK = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s

normom EN IEC 62841-2-6:

Busenje betona cekicem: a, = 18 m/s%, K = 2,0 m/s?,

Rad dlijetom: a, = 16 m/s’, K = 2,0 m/s?,

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zato¢nu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obziri vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka

» Koristite svoj elektricni alat samo s dodatnom ruckom
(17).

» Pazite da je dodatna rucka uvijek ¢vrsto zategnuta.

Inace mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom
tijekom rada.

Zakretanje dodatne rucke (vidjeti sliku A)

MoZete zakrenuti dodatnu ruc¢ku (17) po Zelji kako biste

mogli postici sigurno drzanje ruke pri radu bez zamaranja.

- Otpustite krilni vijak (16) dodatne rucke (17) i zakrenite
dodatnu rucku (17) u Zeljeni polozaj. Zatim ponovno
pritegnite krilni vijak (16) dodatne rucke (17).
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Pazite da stezni prsten dodatne rucke dosjeda u za to
predviden utor na kuéistu.

Biranje stezne glave i alata

Zabusenje ¢ekicem i rad dlijetom potrebni su vam SDS plus
alati koji se stavljaju SDS plus steznu glavu.

Za busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku i plastiku
kao i za uvrtanje vijaka koriste se alati bez SDS plus (npr.
svrdla s cilindrinom drékom). Za ove vam je alate potrebna
stezna glava s nazubljenim vijencem.

Napomena: Upotrebljavajte steznu glavu s nazubljenim
vijencem samo u nacinu rada Bu$enje bez udarca.

SDS plus izmjenjiva stezna glava (2) moze se lako zamijeniti
izmjenjivom brzosteznom glavom (1).

Zamjena stezne glave

Stavljanje/vadenje stezne glave s nazubljenim vijencem

Kako biste mogli raditi s alatima bez SDS plus (npr. svrdlo s

cilindricnom drskom), trebate montirati prikladnu steznu

glavu (stezna glava s nazubljenim vijencem ili brzostezna

glava, pribor).

Stavljanje stezne glave s nazubljenim vijencem

(vidjeti sliku B)

- Ocistite usadnik stezne drske (21) i lagano ga podmazite.

- Umetnite steznu glavu s nazubljenim vijencem (20) sa
steznom drskom (21) uz okretanje u prihvat alata sve dok
se sama ne blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem stezne glave s
nazubljenim vijencem (20).

Vadenje stezne glave s nazubljenim vijencem

- Gurnite ¢ahuru za blokadu (5) prema natrag i izvadite
steznu glavu s nazubljenim vijencem (20).

Vadenje/stavljanje izmjenjive stezne glave

Vadenje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku C)

- Povucite prsten za blokiranje izmjenjive stezne glave (6)
prema natrag, ¢vrsto ga drzite u tom poloZaju i skinite
SDS-plus izmjenjivu steznu glavu (2) odn. izmjenjivu
brzosteznu glavu (1) prema naprijed.

- Nakon vadenja zastitite izmjenjivu steznu glavu od
prljavstine.

Stavljanje izmjenjive stezne glave (vidjeti sliku D)

- Ocistite izmjenjivu steznu glavu prije stavljanja i lagano
podmazite usadnik.

- Obuhvatite SDS-plus izmjenjivu steznu glavu (2) odn.
izmjenjivu brzosteznu glavu (1) cijelom Sakom. Gurajte
izmjenjivu steznu glavu uz okretanje na prihvat stezne
glave (22) sve dok ne Cujete da se uglavila.

- lzmjenjiva stezna glava ¢e se automatski blokirati.
Provjerite blokadu povlacenjem izmjenjive stezne glave.

Zamjena alata

Tijekom rada kapa za zastitu od prasine (4) u znatnoj mjeri
sprjecava prodiranje prasine od busenja u prihvat alata. Pri
umetanju alata pazite da se ne osteti kapa za zastitu od
prasine (4).
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» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

Zamjena alata (SDS-plus)

Umetanje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku E)

Pomocu SDS-plus stezne glave moZete jednostavno i lako

zamijeniti radni alat bez uporabe dodatnih alata.

Stavite SDS-plus izmjenjivu steznu glavu (2).

Ocistite usadnik radnog alata i lagano ga podmazite.

Umetnite radni alat uz okretanje u prihvat alata sve dok se

sam ne blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem alata.

Uvjetovano sustavom, SDS-plus radni alat je slobodno

pomican. Zbog toga kod praznog hoda nastaje odstupanje

od okruglosti. To nema nikakav ucinak na to¢nost izbusene

rupe, jer se svrdlo kod busenja samo centrira.

Vadenje SDS-plus radnog alata (vidjeti sliku F)

- Gurnite ¢ahuru za blokadu (5) prema natrag i izvadite
radni alat.

Zamjena alata izmjenjive brzostezne glave

Umetanje radnog alata (vidjeti sliku G)

Napomena: Alate bez SDS-plus ne koristite za busenje

Ceki¢em ili rad dlijetom! Alati bez SDS-plus i njihova stezna

glava mogu se ostetiti prilikom busenja ¢eki¢em i rada

dlijetom.

- Stavite izmjenjivu brzosteznu glavu (1).

~ Cursto drzite straznju ¢ahuru (24) izmjenjive brzostezne
glave (1) i okredite prednju ¢ahuru (23) u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu sve dok ne mozete
umetnuti alat. Umetnite alat.

~ Cvrsto drzite straznju ¢ahuru izmjenijive brzostezne
glave (1) i rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru u
smjeru kazaljke na satu tako da se vie ne moze ¢uti
uglavljivanje. Na taj nacin se stezna glava automatski
blokira.

- Provjerite ¢vrst dosjed povlacenjem alata.

Napomena: Ako je prihvat alata otvoren do kraja, pri

zavrtanju prihvata alata mozete cuti klepetavi zvuk, ali se

prihvat alata nece zatvoriti.

U tom slucaju jednom okrenite prednju ¢ahuru suprotno od

smijera strelice. Nakon toga se prihvat alata moze zatvoriti.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (12)
u polozaj ,Busenje”.

Vadenje radnog alata (vidjeti sliku H)

Cursto drzite straznju ¢ahuru (24) izmjenjive brzostezne

glave i okrecite prednju ¢ahuru (23) izmjenjive brzostezne

glave u smjeru suprotnom od kazaljke na satu sve dok ne

mozete izvaditi radni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Namjestanje nacina rada

Prekidacem za zaustavljanje udaraca/rotacije (12) odaberite

nacin rada elektricnog alata.

- Zapromjenu nacina rada pritisnite tipku za deblokadu
(11) i okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije
(12) u Zeljeni polozaj sve dok se ¢ujno ne uglavi.

Napomena: Promijenite nacin rada samo kada je elektricni

alatiskljucen! Elektri¢ni alat bi se inate mogao otetiti.

Zanacine rada busenje ¢eki¢em, Vario Lock i rad dlijetom

prekidac za biranje brzina (13) mora biti stavljen u brzinu 1.

PoloZaj za busenje ¢eki¢em u beton ili
kamen

Polozaj za busenje bez udarca (brzina 1) u
drvo, metal, keramiku i plastiku te za
uvrtanje vijaka i rezanje navoja

Polozaj za busenje bez udarca (brzina 2) u
drvo, metal, keramiku i plastiku

PoloZaj Vario Lock za namjestanje polozaja
dlijeta

U ovom polozaju se prekidac za
zaustavljanje udaraca/rotacije (12) nece
uglaviti.

Polozaj za rad dlijetom

Namjestanje smjera okretanja (vidjeti sliku I)

Preklopkom smijera rotacije (10) mozete promijeniti smjer

rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/iskljucivanje (8) to ipak nije moguce.

» Preklopku smjera rotacije (10) moZete pritisnuti samo
u stanju mirovanja elektricnog alata.

Smier rotacije za busenje cekicem, busenje i rad dlijetom

namjestite uvijek na rotaciju udesno.
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- Okretanje udesno: Za busenje i uvrtanje vijaka pritisnite
preklopku smjera rotacije (10) udesno do granicnika.

- Okretanje ulijevo: Za otpustanje odnosno odvrtanje
vijaka i matica pritisnite preklopku smjera rotacije (10)
ulijevo do grani¢nika.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

- Zaukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (8).

- Zablokadu prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje (8)
drzite ga pritisnutog i dodatno pritisnite tipku za blokadu
(7).

- Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje (8). Kada je blokiran prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje (8), najprije ga pritisnite i
zatim otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektricnog alata
moZete bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg
stupnja ste pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(8).

Laganim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(8) postize se manji broj okretaja/broj udaraca. Jacim
pritiskom povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca
Kotaci¢em za predbiranje broja okretaja (9) mozete i tijekom
rada prethodno odabrati potreban broj okretaja.

Zbog ogranicenja mozete pritisnuti prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (8) samo jo$ do odabrane najvise granice.

Promjena polozaja dlijeta (Vario-Lock)

Dlijeto mozete blokirati u 36 poloZaja. Na taj nacin mozete

zauzeti optimalni radni poloZaj.

- Umetnite dlijeto u prihvat alata.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (12)
u polozaj ,Vario-Lock®.

- Okrenite radni alat u Zeljeni polozaj dlijeta.

- Okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (12)
u polozaj ,Rad dlijetom“. Time je prihvat alata blokiran.

- Namjestite smjer rotacije za rad dlijetom udesno.

Mehanicko biranje brzina

Prekidacem za biranje brzina (13) moZete odabrati 2

podrucja broja okretaja.

Brzina 1: Podrucje manjeg broja okretaja; za busenje

cekicem, rad dlijetom, busenje s velikom promjerom

busenja, uvrtanje vijaka i rezanje navoja.

Brzina 2: Podrucje veceg broja okretaja; za busenje s malim

promjerom busenja.

- Zapromjenu brzine pritisnite tipku za deblokadu (11) na
prekidacu za zaustavljanje udaraca/rotacije (12) i
okrenite prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije u
poloZaj ,Busenje”. Zatim pritisnite tipku za
deblokadu (14) na prekidacu za biranje brzina (13) i
okrenite prekidac za biranje brzina u brzinu 2.
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Napomena: Prekidac za zaustavljanje udaraca/rotacije (12)
smijete okrenuti samo kada je iskljucen elektricni alat.
Takoder u slucaju okretanja prekidaca za biranje brzina (13)
treba biti iskljucen elektri¢ni alat.

Busenje ¢eki¢em i rad dlijetom mogudéi su iskljucivo u

brzini 1. Poseban oblik prekidaca za biranje brzina (13) i
prekidaca za zaustavljanje udaraca/rotacije (12) sprjecava u
ovim nacinima rada prebacivanje u brzinu 2.

Prije promjene nacina rada s busenja na busenje cekicem,
Vario Lock ili rad dlijetom prekidac za biranje brzina (13)
treba staviti u brzinu 1.

Upute zarad

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku J)

Pomocu grani¢nika dubine (18) mozete odrediti zeljenu

dubinu busenja X.

- Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine (15) i
umetnite grani¢nik dubine u dodatnu rucku (17).

Rebra na grani¢niku dubine (18) moraju biti okrenuta
prema dolje.

- Uvucite SDS-plus radni alat do grani¢nika u prihvat alata
SDS-plus (3). Mogucnost pomicanja SDS-plus radnog
alata mogla bi inace dovesti do pogre$nog namjestanja
dubine busenja.

- lzvucite grani¢nik dubine toliko da razmak izmedu vrha
svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara Zeljenoj dubini
busenja X.

Sigurnosna spojka

» Ako bi se radni alat uklijestio ili zaglavio, prekinut ¢e
se pogon do busnog vretena. Elektricni alat uvijek
Cvrsto drzite s obje ruke zhog sila koje se pritom
pojavljuju i zauzmite stabilan polozaj tijela.

» Iskljucite elektricni alat i otpustite radni alat ako se
blokira elektricni alat. Pri ukljucivanju s blokiranim
alatom za busenje nastaju visoki reakcijski momenti.

Umetanje bitova izvijaca (vidjeti sliku K)

» Elektri¢ni alat stavite na maticu/vijak samo u
isklju¢enom stanju. Rotirajuci radni alati mogu kliznuti.

Za uporabu bitova izvijaca potreban vam je univerzalni drza¢

(25) sa SDS-plus steznom drskom (pribor).

- Ocistite usadnik stezne drske i lagano ga podmazite.

- Umetnite univerzalni drza¢ uz okretanje u prihvat alata
sve dok se sam ne blokira.

- Provjerite blokadu povlacenjem univerzalnog drzaca.

- Stavite bit izvijaCa u univerzalni drzac. Koristite samo
bitove izvijaca koji odgovaraju glavi vijka.

- Zavadenje univerzalnog drzaca gurnite ¢ahuru za blokadu
(5) prema natrag i izvadite univerzalni drza¢ (25) iz
prihvata alata.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba odmah
zamijeniti. Preporucuje se da taj posao obavi servis.

- Prihvat alata (3) ocistite nakon svake uporabe.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ne alate ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slucaju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli§ i ljudsko
zdravlje zbog mogude prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

IYHOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnouded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b sademeid, mis
véivad tolmu véi aurud siitidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilddgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
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rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist todriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise todriista tiilibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vlja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
tilitil voi tihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

> Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline toriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja vdlja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
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drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kaesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate l6ikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kidepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana dlist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

Haamrite ohutusjuhised

Ohutusnoduded mis tahes todde tegemisel

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib kahjustada
kuulmist.

» Kasutage lisakéepidet (lisakdepidemeid), kui see
(need) on seadmega kaasas. Kontrolli kaotuse
tagajdrjeks voivad olla kehavigastused.

» Tehes toid, mille puhul véib léiketarvik véi
kinnitusdetail tabada varjatud elektrijuhtmeid voi
elektrilise tooriista enda toitejuhet, hoidke elektrilist
tooriista ainult kiepideme isoleeritud pinnast.
Loiketarvik ja kinnitusdetailid, mis puutuvad kokku
pingestatud elektrijuhtmega, véivad seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda tooriista kasutajale
elektriloogi.

Ohutusnouded pikkade puuride kasutamisel

poordhaamritega

» Alustage puurimist madalatel podretel, nii et puuri ots
puutub toorikuga kokku. Korgemate poorete korral
tekib oht, et puur kéverdub, kui see saab toorikuga kokku
puutumata vabalt pdorelda, tagajarjeks voivad olla
kehavigastused.
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» Rakendage survet ainult otse puurile ning hoiduge
liigse surve rakendamisest. Puur voib kéverduda,
murduda ja pdhjustada kontrolli kadumise tddriista tile,
mille tagajarjeks on kehavigastused.

Taiendavad ohutusnéuded

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektril6ogi.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik vdib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kdega hoides.

» Arge puudutage vahetult pirast tootamist iihtegi
tooriista ega selle korpuse osa. Need véivad olla
tootamise ajal vaga kuumaks ldinud ja pohjustada
poletusi.

» Puurimise ajal voib vahetatav tooriist kinni jadda.
Leidke endale kindel jalgealune ja hoidke elektrilist
tooriista molema kdega tugevasti kinni. Vastasel juhul
voite kaotada todriista ile kontrolli.

» Olge meisliga Iohkudes ettevaatlik. Lammutusmaterjali
kukkuvad killud véivad vigastada korvalseisjaid voi teid
ennast.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib
kahe kdega hoides kindlamini kaes.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud betooni, tellise ja kivi
|66kpuurimiseks ning kergemateks meiseldustoodeks.
Samuti sobib see puidu, metalli, keraamika ja plasti [66gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja paripaeva/
vastupdeva poorlevad seadmed sobivad ka kruvide
keeramiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Vahetatav kiirkinnituspadrun
2) Vahetatav SDS plus padrun
(3) SDS plus tdoriistakinnitus

(4) Tolmukaitsekiibar

(5) Lukustushiilss

(6) Vahetatava padruni lukustusrongas
(1)) Sisse-/valjaliliti fikseerimisnupp

(8) Sisse-/valjaliliti

9) Poorlemiskiiruse eelvaliku seaderatas
(10)  Poorlemissuuna Gmberliliti

(11)  Loogi/poorlemise peatamise liiliti vabastusnupp
(12)  Loogi/poorlemise peatamise liiliti
(13)  Kaiguvaliku liliti

(14)  Kaiguvaliku liliti vabastusnupp

(15)  Siigavuspiiriku seadmise nupp

(16)  Lisakaepideme tiibkruvi

(17)  Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(18)  Siigavuspiirik

(19)  Kaepide (isoleeritud haardepind)
(20)  Hammasvd-puurpadrun®

(21)  Puurpadruni SDS plus kinnitusvars®
(22)  Padrunihoidik

(23)  Eesmine hiilss

(24)  Tagumine hiilss

(25)  SDS plus kinnitusvarrega universaalhoidik”

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603C942..

Nimisisendvoimsus w 750

Lodgikiirus min™ 4000

Loogi tugevus EPTA- J 2,8

Procedure 05:2016 jargi

Nimip6orlemiskiirus min* 1100

Tihikdigu-podrlemiskiirus

- 1.kaik min’ 0-1450

- 2.kaik min’ 0-3000

Tooriistakinnitus SDS plus

Spindlikaela ldbimaot mm 43

Puuri max labimoot

- Betoon mm 26

- Miiritis mm 68
(66nespuurkrooniga)

- Teras mm 13

- Puit mm 30

Kaal EPTA- kg 3,5

Procedure 01:2014 jargi
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Puurvasar PBH 3000-2 FRE

Kaitseklass =]
Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed olla
erinevad.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused, maaratud vastavalt

ENIEC 62841-2-6.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirohutase 91 dB(A); helivéimsustase 102 dB(A).
Modtemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus a, (kolme suuna vektorsumma) ja
modtemaaramatus K, maaratud vastavalt

standardile EN IEC 62841-2-6:

Betooni [66kpuurimine: a, = 18 m/s”, K = 2,0 m/s?,
meiseldamine: a, = 16 m/s, K = 2,0 m/s?,

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vdartused on méddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tocriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
t06aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult to6le
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakdepide

» Kasutage elektrilist todriista ainult koos
lisakdepidemega (17).

» Veenduge, et lisakdepide oleks alati kindlalt
kinnitatud. Vastasel juhul véite t66d tehes kaotada
tooriista le kontrolli.

Lisakdepideme kallutamine (vt jn A)

Kindla ja mugava tédasendi saamiseks vdite lisakdepidet
(17) suvaliselt poorata.
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- Vabastage lisakaepideme (17) tiibkruvi (16) ja pocrake
lisakdepide (17) soovitud asendisse. Seejarel keerake
lisakdepideme (17) tiibkruvi (16) jalle kinni.
Veenduge, et lisakdepideme kinnitusréngas asuks
korpuse vastavas soones.

Padruni ja tooriista valimine

Lookpuurimiseks ja meiseldamiseks vajate SDS plus
tooriistu, mida paigaldatakse SDS plus padrunisse.

SDS plusita tooriistu (nt silindrilise varrega puure)
kasutatakse puidu, metalli, keraamika ja plasti 166gita
puurimiseks ja kruvimiseks. Nendele todriistadele on vaja
hammasvo6-puurpadrunit.

Suunis: kasutage hammasvoo-puurpadrunit ainult
tooreziimis ilma l66gita puurimine.

Vahetatava SDS plus-puuripadruni (2) saab kergesti
asendada vahetava kiirkinnitus-puuripadruniga (1).

Padruni vahetamine

Hammasvéopadruni paigaldamine/eemaldamine

lima SDS-plusita todriistadega (nt silindrilise sabaga

puuridega) to6tamise voimaldamiseks peate paigaldama

sobiva puurpadruni (hammasv6o- voi kiirkinnitus-

puurpadrun, lisavarustus).

Hammasvo6-puurpadruni paigaldamine (vt jn B)

- Puhastage kinnitussaba padrunisse kinnituv osa (21)ja
maarige seda kergelt.

- Liikake hammasvoo-puurpadrun (20) kinnitussaba (21)
poorates tooriistahoidikusse, kuni padrun lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake hammasvdo-
puurpadrunit (20).

Hammasvo6-puurpadruni eemaldamine

- Liikake lukustushiilssi (5) tahapoole ja votke hammasvoo-
puurpadrun (20) éra.

Vahetatava padruni eemaldamine/paigaldamine

Vahetatava padruni eemaldamine (vt jn C)

- Tommake vahetatava padruni lukustusrongast (6)
tahapoole, hoidke seda selles asendis ja tommake
vahetatav SDS-plus-padrun (2) voi vahetatav
kiirkinnituspadrun (1) ettepoole ara.

- Pérast eemaldamist kaitske vahetatavat padrunit
maardumise eest.

Vahetatava padruni paigaldamine (vt jn D)

- Enne paigaldamist puhastage vahetatav padrun ja
maarige selle padrunisse sisestatavat osa kergelt.

- Votke vahetatavast SDS-plus-padrunist (2) voi
vahetatavast kiirkinnituspadrunist (1) terve kdega iimbert
kinni. Likake vahetatav padrun pdérdliigutusega
padrunihoidikule (22), kuni kuulete fikseerumisest marku
andvat heli.

- Vahetatav padrun lukustub automaatselt. Lukustuse
kontrollimiseks tommake vahetatavat padrunit.

Bosch Power Tools

160992A6J4J1(25.03.2022)



98 | Eesti

Tooriista vahetamine

Tolmukaitsekiibar (4) kaitseb tooriistahoidikut tdotamise

ajal puurimistolmu sissetungimise eest. Jalgige, et todriista

paigaldamisel ei vigastataks tolmukaitsekiibarat (4).

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe asendada.
Soovitatav on lasta seda teha ménes
klienditeeninduskohas.

Tarviku vahetus (SDS-plus)

Asetage vahetatav SDS-plus tooriist kohale (vt jn E)

SDS-plus padruniga saate vahetatavat todriista ilma

taiendavaid tooriistu kasutamata lihtsalt ja kiiresti vahetada.

- Paigaldage vahetatav SDS-plus-padrun (2).

- Puhastage vahetatava todriista padrunisse sisestatav osa
jamaarige seda kergelt.

- Liikake vahetatav tooriist podrdliigutusega
tooriistahoidikusse, kuni see iseseisvalt lukustub.

- Lukustuse kontrollimiseks tommake tddriista.

Vahetatav SDS-plus todriist on siisteemist tingituna vabalt

liikuv. Seetdttu tekib tiihikdigul poorlemise ebaiihtlus. See ei

mojuta puurava tapsust, sest puur keskmestub puurimisel

automaatselt.

Vahetatava SDS-plus tooriista eemaldamine (vt jn F)

- Liikake lukustuhiilssi (5) tahapoole ja eemaldage
vahetatav tooriist.

Vahetatava kiirkinnituspadruni vahetamine

Vahetatava tooriista paigaldamine (vt jn G)

Suunis. Arge kasutage ilma SDS-plus-kinnituseta tooriistu

[66kpuurimisel ega meiseldamisel! Lodkpuurimine ja

meiseldamine kahjustavad SDS-plus-kinnituseta tooriistu

ning padrunit.

- Kasutage vahetatavat kiirkinnituspadrunit (1).

- Hoidke tagumist hiilssi (24) vahetataval
kiirkinnituspadrunil (1) kinni ja keerake eesmist hiilssi
(23) vastupaeva, kuni tocriista saab sisse asetada.
Asetage tooriist sisse.

- Hoidke vahetatava kiirkinnituspadruni (1) tagumist hilssi
kinni ja poorake kdega tugevalt eesmist hiilssi paripaeva,
kuni fikseerumishaalt enam kuulda ei ole. Padrun
lukustub seelabi automaatselt.

- Tommake todriista, et kinnitumist kontrollida.

Suunis. Kui tooriistahoidik avati [dpuni, voib todriistahoidiku

kinnikeeramisel olla kuulda [oksumist ja tocriistahoidik ei

sulgu.

Poorake sel juhul korraks eesmist hiilssi noolele

vastassuunas. Seejarel on voimalik todriistahoidik sulgeda.

- Keerake 100gi-/poorlemise peatamisliiliti (12) asendisse
LPuurimine®.

Vahetatava tooriista eemaldamine (vt jn H)

Hoidke vahetatava kiirkinnitus-puurpadruni tagumist hilssi

(24) kinni ja pocrake vahetatava kiirkinnitus-puurpadruni

eesmist hiilssi (23) vastupéeva, kuni vahetatava t6oriista

saab eemaldada.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on véhkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage t6okohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Tootamine

Kasutuselevott

» Podrake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Tooreziimi seadmine

L6ogi-/poorlemise peatamisliilitiga (12) saab valida

elektrilise tooriista tooreziimi.

- Vajutage tooreziimi muutmiseks lukustuse
vabastusnuppu (11) ja keerake 166gi- / po6rlemise
peatamise liiliti (12) soovitud asendisse, kuni see
kuuldavalt fikseerub.

Suunis: Muutke tooreZiimi ainult valjalilitatud elektrilise

tooriista korral! Vastasel korral on oht vigastada elektrilist

tooriista.

Tooreziimide Lookpuurimine, Vario-Lock ja Meiseldamine

korral peab kaiguvaliku liiliti (13) olema seatud 1. kdigule.

Asend betooni voi kivi lookpuurimiseks

Asend puidu, metalli, keraamika ja plasti
ilma l66gita (1. kiik) puurimiseks,
kruvikeeramiseks ning keermete
loikamiseks

Asend puidu, metalli, keraamika ja plasti
ilma l6dgita (2. kdik) puurimiseks

Asend Vario-Lock meisli asendi
reguleerimiseks

Selles asendis 166gi/pddrlemise peatamise
|aliti (12) ei fikseeru.
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Asend meiseldamiseks

Poorlemissuuna seadmine (vt jn 1)

Poorlemissuuna timberliilitiga (10) saate muuta elektrilise

tooriista poorlemissuunda. Allavajutatud sisse-/valjaliiliti (8)

korral ei ole see voimalik.

» Kasitsege poorlemissuuna iimberliilitit (10) ainult
valjaliilitatud elektrilise tooriista korral.

L6okpuurimiseks, puurimiseks ja meiseldamiseks seadke

alati paripaeva poorlemissuund.

- Péripdeva poorlemine: puurimiseks ja kruvide
sissekeeramiseks liikake poorlemissuuna iimberliiliti (10)
|6puni paremale.

- Vastupdeva péorlemine: kruvide ja mutrite
|6dvendamiseks voi valjakeeramiseks liikake
poorlemissuuna iimberliiliti (10) [6puni vasakule.

Sisse-/viljaliilitamine

- Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/
valjalilitit (8).

- Fikseerimiseks hoidke sisse-/valjaliilitit (8) surutult ning
vajutage taiendavalt fikseerimisnuppu (7).

- Elektrilise tooriista viljaliilitamiseks vabastage sisse-/
valjaliliti (8). Fikseeritud sisse-/valjaliiliti (8) korral
vajutage seda koigepealt ja seejdrel vabastage.

Poorlemiskiiruse/lo6gisageduse reguleerimine

Sisselilitatud elektrilisel tooriistal saate poorlemiskiirust/

|60gisagedust sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui

kaugele te vajutate sisse-/valjalillitit (8).

Kerge surve sisse-/valjalilitile (8) annab vaikese

pdorlemiskiiruse/l66gisageduse. Surve suurendamisel

kasvab ka poorlemiskiirus/loogisagedus.

Poorlemiskiiruse/loogisageduse eelvalimine

Poorlemiskiiruse eelvaliku seaderattaga (9) saate vajaliku

poodrlemiskiiruse valida ka too ajal.

Piirik voimaldab sisse-/valja-lilitit (8) ainult eelvalitud piirini

sisse vajutada.

Meisli asendi muutmine (Vario-Lock)

Meisli saate lukustada 36 asendis. Nii on voimalik valida

igaks tooks optimaalne todasend.

- Asetage meisel tooriistahoidikusse.

- Poorake 160gi- / poorlemise peatamise liliti (12)
asendisse ,Vario-Lock".

- Poorake vahetatav tarvik vajalikku meiseldusasendisse.

- Poorake tooreziimi liiliti (12) asendisse "Meiseldamine".
Todriistahoidik on sellega fikseeritud.

- Meiseldamiseks seadke paripaeva poérlemissuund.

Mehaaniline kdiguvalik

Kaiguvaliku liilitiga (13) saab eelvalida kaks
podrlemiskiiruste vahemikku.

1. kéik: vaikeste poorlemiskiiruste vahemik;
|66kpuurimiseks, meiseldamiseks, puurimiseks suure
labimooduga puuriga, kruvikeeramiseks ja keermete
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[6ikamiseks.

2. kdik: suurte poorlemiskiiruste vahemik; puurimiseks

véikese labimdoduga puuriga.

- Kaigu vahetamiseks vajutage 166gi/pdoriemise peatamise
liliti (12) vabastusnuppu (11) ja keerake 166gi/
poodrlemise peatamise liliti asendisse ,,Puurimine”.
Seejarel vajutage kaiguvaliku liliti (13)
vabastusnuppu (14) ja keerake kaiguvaliku lliti
2. kdigule.

Markus. Lo6gi/poorlemise peatamise lilitit (12) tohib

keerata ainult siis, kui elektriline téoriist on vélja liilitatud. Ka

kaiguvaliku liliti (13) keeramisel peaks elektriline tooriist
olema vilja liilitatud.

Lo6kpuurimine ja meiseldamine on voimalik ainult

1. kéiguga. Kaiguvaliku liiliti (13) ja [66gi/podrlemise

peatamise liiliti (12) eriline kuju takistab neil tooreziimidel

2. kaigule iimberlilitamist.

Enne tooreziimi vahetamist puurimiselt 166kpuurimisele,

Vario Lockile voi meiseldamisele tuleb kaiguvaliku liliti (13)

seada taas 1. kaigule.

Toosuunised

Puurimissiigavuse seadmine (vt jn J)

Stigavuspiirikuga (18) saab maarata soovitud

puurimissiigavuse X.

- Vajutage siigavuspiiriku seadenuppu (15) ja asetage
stigavuspiirik lisakdepidemesse (17).
Stigavuspiiriku (18) rihveldus peab olema alla suunatud.

- Liikake vahetatav SDS-plus todriist SDS-plus
tooriistahoidikusse (3) I6puni. Vastasel korral voib SDS-
plus tooriista liikuvus pohjustada vale puurimissiigavuse.

- Tommake stigavuspiirik nii kaugele vélja, et puuri otsa ja
stigavuspiiriku otsa vahekaugus vastab soovitud
puurimissiigavusele Xt.

Ulekoormussidur

» Vahetatava todriista kinnikiildumisel voi haakumisel
katkestatakse puurspindli ajamiahel. Hoidke
sealjuures esinevate joudude téottu elektrilist tooriista
alati tugevalt kahe kdega ja seiske kindlas asendis.

» Kui elektriline tooriist blokeerus, liilitage see vilja ja
vabastage vahetatav tooriist. Blokeeritud puuri korral
sisseliilitamisel tekivad suured reaktsioonimomendid.

Kruvitsaotsakute sisseasetamine (vt jn K)

» Asetage elektriline tooriist mutrile/kruvile ainult
valjaliilitatult. Poorlevad vahetatavad tooriistad voivad
maha libiseda.

Kruvitsaotsakute kasutamiseks vajate SDS-plus

kinnitussabaga universaalhoidikut (25) (lisavarustus).

- Puhastage kinnitussaba padrunisse kinnituvat osa ja
madrige seda kergelt.

- Liikake universaalhoidik poordliigutusega
tooriistahoidikusse, kuni ta automaatselt lukustub.

~ Lukustuse kontrollimiseks tommake universaalhoidikut.

- Kinnitage universaalhoidikusse kruvitsaotsak. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvitsaotsakuid.
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- Universaalhoidiku eemaldamiseks liikake lukustushiilssi
(5) tahapoole ja votke universaalhoidik (25)
tooriistahoidikust vélja.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

» Kahjustatud tolmukaitsekiibar tuleb kohe vilja
vahetada. Soovitatav on lasta see teha
klienditeenindusel.

- Puhastage iga kasutamiskorra jarel tarviku hoidik (3).

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud
elektrilisi tooriistu olmejadtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised tdriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Vale jaatmekditluse korral voivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

) BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degosu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarsanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
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Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bt par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot nopludes stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmer nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.
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Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecie$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslegSanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi, lietojot perforatorus

Drosibas noteikumi attieciba uz visu veidu darbibam

» Neésajiet ausu aizsargus. Troksna iedarbiba var izraisit
dzirdes zaudésanu.
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» Lietojiet papildrokturi(us), ja tadi ir piegadati kopa ar
instrumentu. Kontroles zaudésana par instrumentu var
klut par céloni savainojumiem.

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums vai
stiprinosais elements var skart sléptus vadus vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajam noturvirsmam. GrieSanas piederumam
vai stiprino$ajam elementam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums var nonakt ari uz elektroinstrumenta
atklatajam metala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt
elektrisko triecienu.

Drosibas noteikumi, lietojot garus urbjus ar

perforatoriem

» Vienmeér saciet urbsanu ar nelielu atrumu, ar urbja
smaili pieskaroties apstradajamajam priekSmetam.
Brivi grieZoties lielaka atruma un nepieskaroties
apstradajamajam priekSmetam, urbis var saliekties,
savainojot lietotaju.

» Spiediet urbi tikai virziena, kas sakrit ar urbja
garenisko asi, un nelietojiet parak lielu spéku. Urbis
var saliekties vai saluzt, tadé| varat zaudét kontroli par
darba procesu un savainoties.

Papildu drosibas noteikumi

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas ir pilnigi apstajies. Kustiba esoss darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

» Nepieskarieties instrumentiem vai blakus esosajam
korpusa dalam neilgi péc darba. Darba laika tie var loti
sakarst un izraisit apdegumus.

» Urbsanas laika instruments var iestrégt.
Parliecinieties, ka jums ir dross pamats un ar abam
rokam stingri turat elektroinstrumentu. Pretéja
gadijuma jis varat zaudét kontroli par
elektroinstrumentu.

» Esiet uzmanigi, veicot demontazas darbus ar kaltu.
Krito$i nojauk$anas materiala fragmenti var savainot
apkartéjos vai jis pasu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar abam rokam.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pareizs lietojums

Elektroinstruments ir paredzéts betona, kiegelu un akmens
triecienurbsanai, ka ari viegliem atskaldisanas darbiem. Bez
tam tas ir piemérots urbsanai bez triecieniem koka, metala,
keramika un plastmasa. Elektroinstrumenti ar elektronisko
gaitas regulatoru un grie$anas virziena parslédzeju ir
lietojami ari skrivésanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) Nomainama bezatslégas urbjpatrona
2) Nomainama SDS plus urbjpatrona
3) SDS plus instrumenta stiprinajums
(4) Puteklu aizsargs

(5) Fikséjosa aptvere

(6) Nomainamas urbjpatronas fikséjosais gredzens
(N lesledzéja fikséSanas poga
(8) lesledzéjs/izsledzéjs

9) Apgriezienu skaita regulé$anas pirkstrats
(10)  Griesanas virziena parslédzéjs

(11)  Darbarezima parslédzéja atbrivosanas poga
(12)  Darbarezima parsledzéjs

(13)  Parnesumu parslédzéjs

(14)  Parnesuma parslédzeja atbrivosanas poga
(15)  DzilumaierobeZotaja regulésanas poga
(16)  Papildroktura sparnskrive

(17)  Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(18)  Dziluma ierobeZotajs

(19)  Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(20)  Zobaploces urbjpatrona®

(21)  Urbjpatronas SDS plus stiprinajuma kats”
(22)  Urbjpatronas stiprinajums

(23)  Priekséja noturaploce

(24)  Aizmuguréja noturaploce

(25)  Universalais turétajs ar SDS plus stiprinajuma
katu®
a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta

piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.
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Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3603C942..
Nominala ieejas jauda w 750
Triecienu biezums min! 4000
Viena trieciena energija J 2,8
atbilstigi EPTA-Proce-

dure 05:2016

Nominalais apgriezienu min™* 1100
skaits

Brivgaitas grieSanas atrums

- 1.parnesuma min! 0-1450
- 2.parnesuma min! 0-3000
Instrumenta stiprinajums SDS plus
Varpstas aptveres diametrs mm 43
Maks. urbuma diametrs

- Betona mm 26
- Muri (ar kronurbi) mm 68
- Terauda mm 13
- Koka mm 30
Svars atbilstigi EPTA-Proce- kg 3,5
dure 01:2014

Aizsardzibas klase S/

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzeti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam
ENIEC 62841-2-6.

Elektroinstrumenta radita trok$na péc A raksturliknes
izsvértas tipiskas vértibas ir $adas: skanas spiediena
[imenis 91 dB(A); akustiskas jaudas limenis 102 dB(A).
Mérijuma kladaK = 5 dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas

atbilstigi EN IEC 62841-2-6:

Triecienurb3ana betona: a, = 18 m/s, K = 2,0 m/s’
Atskaldi3ana ar kaltu: a, = 16 m/s%, K = 2,0 m/s?,

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita trokSna vertiba ir izmerita atbilstosi standarta
noteiktajai proceddrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$€jai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
troksna vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
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svarstibu limenis un radita trok$na vertiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
ievérojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Papildrokturis

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir
nostiprinats papildrokturis (17).

» Parliecinieties, ka papildu rokturis vienmer ir stingri
pievilkts. Pretéja gadijuma darba laika jus varat zaudét
kontroli par savu elektroinstrumentu.

Papildroktura pagriesana (attéls A)

Lai varétu stradat drosi un bez noguruma, papildrokturi (17)

var pagriezt un nostiprinat vélamaja stavokli.

- Atskriveéjiet papildroktura (17) sparnskravi (16) un
pagrieziet papildrokturi (17) velamaja pozicija. Tad
stingri pievelciet papildroktura (17) sparnskrivi (16).
Papildroktura sprostgredzenam ir jaievietojas
paredzétaja korpusa gropé.

Urbjpatronas un darbinstrumenta izvéle

Veicot triecienurb$anu un atskaldisanu ar kaltu, jalieto
SDS plus darbinstrumenti, kas ir pieméroti iestiprinasanai
SDS plus urbjpatrona.

Urbsanai bez trieciena koka, metala, keramika un plastmasa,
ka ari skrivésanai jalieto darbinstrumenti bez SDS plus
stiprinajuma (pieméram, urbji ar cilindrisku katu). Siem
instrumentiemm ir nepiecieSama zobaploces urbjpatrona.
Norade: izmantojiet zobaploces urbjpatronu tikai darba
rezima urb$ana bez trieciena.

Nomainamo SDS plus urbjpatronu (2) var viegli nomainit
pret atri nospriegojamo nomainamo urbjatronu (1).

Urbjpatronas nomaina

Zobaploces urbjpatronas iestiprinaSana un iznemsana
Lai varétu izmantot darbinstrumentus bez SDS-plus
stiprinajuma (pieméram, urbjus ar cilindrisku katu),
instrumenta jaiestiprina piemérota urbjpatrona (zobaploces
vai bezatslégas urbjpatrona (papildpiederumi)).
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Zobaploces urbjpatronas ieliksana (skatit attélu B)

- Notiriet stiprinajuma kata iestiprinamo galu (21) un
uzklajiet uz ta nedaudz smérvielas.

- Pagriezot ievirziet zobaploces
urbjpatronas (20)katu (21)turétajaptvere, lidz tas tur
automatiski fikséjas.

- Parbaudiet fikséSanos, nedaudz pavelkot zobaploces
urbjpatronu (20).

Zobaploces urbjpatronas iznemsana

- Pabidiet fikséjoSo uzmavu (5) uz aizmuguri un nonemiet
zobaploces urbjpatronu (20).

Nomainamas urbjpatronas iznemsana/iestiprinaSana

Nomainamas urbjpatronas iznemsana (attéls C)

- Pavelciet nomainamas urbjpatronas fikséjoso gredzenu
(6) virziena uz aizmuguri, stingri noturiet to Saja stavokli
un izvelciet nomainamo SDS-plus urbjpatronu (2) vai
nomainamo bezatslégas urbjpatronu (1) virziena uz
prieksu.

- Péc nomainamas urbjpatronas iznem3anas veiciet
pasakumus, lai pasargatu to no netirumiem.

Nomainamas urbjpatronas iestiprinasana (attéls D)

- Pirms iestiprinasanas notiriet nomainamo urbjpatronu un
parklajiet tas iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smérvielas.

- Arvisu plaukstu satveriet nomainamo SDS-plus
urbjpatronu (2) vai nomainamo bezatslégas urbjpatronu
(1). Nedaudz pagrozot, uzbidiet nomainamo urbjpatronu
uz SDS-plus kata urbjpatronas stiprinasanai (22), lidz ta
fikséjas ar skaidri sadzirdamu fiksatora klikski.

- Nomainama urbjpatrona automatiski fikséjas. Parbaudiet
nomainamas urbjpatronas fiksaciju, nedaudz pavelkot to
ara no turétajaptveres.

Darbinstrumenta nomaina

Puteklu aizsargs (4) novérs urbsanas procesa radusos

putek|u iek|iSanu turétajaptvere. lestiprinot

darbinstrumentu, sekojiet, lai puteklu aizsargs (4) netiktu

bojats.

» Nodrosiniet, lai bojatais puteklu aizsargs tiktu
nekavéjoties nomainits. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

Darbinstrumenta maina (SDS-plus)

SDS-plus darbinstrumenta iestiprinasana (attéls E)

SDS-plus urbjpatrona var vienkarsi un érti iestiprinat

nomainamos darbinstrumentus, nelietojot paligrikus.

- levietojiet nomainamo SDS-plus urbjpatronu (2).

- Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta katu un
parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu daudzumu
smervielas.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta katu
urbjpatronas stiprinajuma, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

- Parbaudiet darbinstrumenta fiksaciju, nedaudz pavelkot
aizta.

SDS-plus stiprinajuma sistémai piemit ipatniba, ka

urbjpatronas stiprinajuma iestiprinatais darbinstruments

brivi kustas. 33 iemesla dé| darbinstruments tuk3gaita roté

ar zinamu radialu ekscentritati. Tacu tas neietekmé darba

centrejas.

SDS-plus darbinstrumenta iznemsana (attéls F)

- Pabidiet fiksejoSo uzmavu (5) uz aizmuguri un iznemiet
darbinstrumentu.

Nomainamas bezatslégas urbjpatronas darbinstrumenta

nomaina

Nomainama darbinstrumenta iestiprinasana (skatiet

attelu G)

Norade: nelietojiet darbinstrumentu bez SDS-plus

stiprinajuma triecienurb$anai vai atskaldisanai!

Triecienurb$anas un izcir$anas laika darbinstrumenti bez

SDS-plus stiprinajuma un to iestiprinaSanai paredzétas

urbjpatronas var tikt bojatas.

- levietojiet nomainamo bezatslégas urbjpatronu (1).

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas (24) aizmuguréjo
noturaploci (1) un ar roku spécigi grieziet priekséjo
noturaploci (23) pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz var ievietot instrumentu. lelieciet
instrumentu.

- Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas (1) aizmuguréjo
noturaploci un ar roku spécigi grieziet priek$éjo
noturaploci pulkstena raditaju kustibas virziena, lidz vairs
neatskan fiksesanas klikski. Tadéjadi urbjpatrona ir
automatiski fikséjusies.

- Parbaudiet instrumenta fiksaciju, pavelkot to.

Norade: Ja urbjpatronas darbinstrumenta stiprinajums ir

atverts lidz galam, tad, méginot to aizvért, var notikt ta, ka

klut dzirdams spruda mehanisma troksnis, tacu
darbinstrumenta stiprinajums neaizveras.

$ada gadijuma vienreiz apgrieziet urbjpatronas priek$éjo

aptveri pretéji bultas virzienam. Péc tam urbjpatronu klist

iespejams aizvert.

- Pagrieziet darba rezima parslédzeju (12) stavokli
LUrbsana“.

Nomainama darbinstrumenta iznemsana (skatiet attélu

H)

Stingri turiet bezatslégas urbjpatronas aizmuguréjo

noturaploci (24) un ar roku spécigi grieziet tas priekséjo

noturaploci (23) pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz no urbjpatronas k|ust iespéjams iznemt
nomainamo darbinstrumentu.

Puteklu un skaidu uzsiksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu
elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma
esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zageéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
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hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemeérotako
puteklu uzsuk$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vertibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Darba rezima izvéle

Ar darba reZima parsledzéju (12) izvélieties vajadzigo

elektroinstrumenta darba rezimu.

- Lai parslégtu darba reZimu, spiediet atblokésanas
taustinu (11) un pagrieziet darba rezimu parslédzéju (12)
vélamaja pozicija, lidz tas dzirdami nofikséjas.

Norade. Grieziet darba reZzima parslédzeju vienigi laika, kad

elektroinstruments nedarbojas! Pretéja gadijuma

elektroinstruments var tikt bojats.

Lai darbinatu instrumentu darba reZimos “Triecienurb$ana”,

“Vario-Lock” un “Atskaldisana ar kaltu”, parnesuma

parslédzejam (13) ir jabut 1. parnesuma.

@

N Pozicija, lai triecienurbtu betona vai akmeni
))&

Pozicija, lai bez triecieniem urbtu

(1. parnesums) koka, metala, keramika un
plastmasa, ka ari skriivétu un grieztu vitni
Pozicija, lai bez triecieniem urbtu

(2. parnesums) koka, metala, keramika un
plastmasa

Pozicija Vario-Lock, lai regulétu kalta
poziciju.

Saja pozicija darba rezima parslédzéjs (12)
nefikséjas.

Pozicija, lai atskalditu ar kaltu

Griesanas virziena izvéle (attéls 1)

Ar griesanas virziena parslédzéju (10) var mainit
elektroinstrumenta grie$anas virzienu. Tacu tas nav
iespéjams, ja ir nospiests iesledzéjs (8).
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» Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (10)
vienigi laika, kad elektroinstruments nedarbojas.

Veicot triecienurbsanu, urb$anu un atskaldisanu ar kaltu,

vienmér izvélieties grieSanas virzienu pa labi.

- GrieSanas virziens pa labi: lai urbtu un ieskriveétu
skrives, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju (10)
pa labi lidz atdurei.

- GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai
izskravetu skraves un noskravetu uzgrieznus, parvietojiet
grieSanas virziena parslédzéju (10) pa kreisi lidz atdurei.

leslégsana un izslégsana

- Laiieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju
(8).

- Laifiksetu ieslégta stavokli ieslédzéju (8), turiet to
nospiestu un papildus nospiediet taustinu ieslédzéja
fikséSanai (7).

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (8).
Jaiesledzéjs (8) ir fikséts ieslegta stavokli, vispirms to
nospiediet un péc tam atlaidiet.

Grie$anas atruma / triecienu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta griesanas atrumu / triecienu

biezumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz

ieslédzéja (8) taustinu.

Viegls spiediens uz ieslédzéja (8) taustinu atbilst nelielam

grie$anas atrumam / triecienu biezumam. Pieaugot

spiedienam uz ieslédzéja taustinu, pieaug ari grieSanas

atrums / triecienu biezums.

Apgriezienu skaita/triecienu biezuma regulésana

Ar apgriezienu skaita regulésanas pirkstratu (9) ari darbibas

laika var regulét vajadzigo apgriezienu skaitu.

lerobeZotaja de| ieslédzéju (8) var iespiest tikai lidz

regulétajai maksimalajai robezai.

Kalta stavokla iestatisana (Vario-Lock)

Kaltu var fiksét 36 dazados stavok|os. Tas lauj izvéléties tadu

kalta stavokli, kas vislabak atbilst veicama darba raksturam.

- lestipriniet kaltu darbinstrumenta turétajaptveré.

- Pagrieziet darba rezimu parslédzéju (12) pozicija ,Vario-
Lock™.

- Pagrieziet turétajaptveri kopa ar kaltu vélamaja stavokii.

- Pagrieziet darba rezima parslédzéju (12) stavokli
L,Atskaldisana ar kaltu“. Lidz ar to darbinstrumenta
stiprinajums tiek fikséts nekustigi.

- Veicot atskaldiSanu ar kaltu, izvélieties grieSanas virzienu
pa labi.

Mehaniska parnesuma parslégsana

Ar parnesuma parslédzéju (13) var regulét vienu no diviem

apgriezienu skaita diapazoniem.

1. parnesums: mazs apgriezienu skaita diapazons;

triecienurb$anai, atskaldisanai ar kaltu, urb$anai ar liela

diametra urbi, skrivésanai un vitnes grieSanai.

2. parnesums: liels apgriezienu skaita diapazons; urb$anai
ar maza diametra urbi.
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- Lai mainitu parnesumu, nospiediet darba rezimu
parslédzéja (12) atbrivosanas pogu (11) un pagrieziet
darba reZima parslédzéju urbsanas pozicija. Nospiediet
atbrivo$anas pogu (14) un pagrieziet parnesuma
parslédzéju (13) 2. parnesuma.

Norade: darba rezima parslédzeju (12) drikst griezt tikai

tad, kad elektroinstruments ir izslégts. Elektroinstrumentam

irjabut izslégtam ari tad, kad grieZ parnesuma

parslédzeju (13).

Triecienurbt un atskaldit ar kaltu var tikai 1. parnesuma. Kad

instrumentu darbina $ajos darba rezimos, parnesuma

parslédzeja (13) un darba rezima parslédzéja (12) ipasa
forma novérs parslégsanu 2. parnesuma.

Pirms parslédz no darba rezima “Urb3ana” darba rezima

“Triecienurb3ana”, “Vario Lock” vai “Atskaldidana ar kaltu”,

parnesuma parslédzéjs (13) ir japarslédz 1. parnesuma.

Noradijumi darbam

Urbsanas dziluma iestatiana (attéls J)

Ar dziluma ierobeZotaja (18) palidzibu var iestatit vélamo

urbsanas dzilumu X.

- Nospiediet dziluma ierobeZotaja atbrivo$anas taustinu
(15) un iebidiet dziluma ierobezotaju papildrokturi (17).
Dziluma ierobezotaja (18) rievojumam jabiit vérstam
augsup.

- Lidz galam iebidiet SDS-plus darbinstrumentu SDS-plus
turétajaptveré (3). Ja SDS-plus darbinstruments
turétajaptveré kustas, tas var novest pie nepareizas
urb3anas dziluma iestatiSanas.

- Pavelciet dziljuma ierobezotaju uz prieksu tik daudz, lai
attalums starp urbja smaili un dzijuma ierobezotaja galu
atbilstu vélamajam urbSanas dzilumam X.

Parslodzes sajiigs

» Jadarbinstruments iestrégst urbuma, instrumenta
darbvarpstas piedzina tiek automatiski partraukta.
$ada situdcija var rasties ievérojams pretspéks, tapéc
darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam, nodrosinot zem kajam stabilu pamatu.

» Jadarbinstruments iestrégst, izslédziet
elektroinstrumentu un izbrivéjiet iestréguso
darbinstrumentu. Méginot ieslégt
elektroinstrumentu, kura iestiprinatais urbsanas
darbinstruments ir iestrédzis, veidojas liels reaktivais
griezes moments.

Skrivgrieza uzgalu iestiprinasana (attéls K)

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi
tikai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotejoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

Izmantojot skravgrieza uzgalus, nepiecieSams universalais

turétajs (25) ar SDS-plus stiprinajuma katu

(papildpiederums).

- Notiriet kata iestiprinamo dalu un parklajiet to ar nelielu
smérvielas daudzumu.

- Nedaudz pagrozot, ievirziet universala turétaja katu
darbinstrumenta turétajaptveré, lidz tas tur automatiski
fikséjas.

- Parbaudiet fiksé$anos, nedaudz pavelkot universalo
turetaju ara no turetajaptveres.

- levietojiet universalaja turétaja skrivgrieza uzgali.
lzvélieties tikai tadus skrivgrieza uzgalus, kas ir piemeroti
ieskravejamo skrivju galvam.

- Laiizpemtu universalo turétaju, pabidiet fiksejoso
uzmavu (5) uz aizmuguri un izvelciet universalo turétaju
(25) no darbinstrumenta turétajaptveres.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

» Nodrosiniet, lai bojatais putek|u aizsargs tiktu
nekavéjoties nomainits. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalpoSanas uznémuma.

- Péckatras lietosanas reizes notiriet darbinstrumenta
turétaju (3).

Klientu apkalpos$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstoSi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbatnes dé|.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] [SPE JIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perzidreékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.
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Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Originals kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavir-
Siu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kunas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros sma-
giorizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Btinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nes-
dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisukan-
Cioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
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pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabu-
Ziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabu-
Zius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukan-
Cios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankij ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi bti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jranki, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais
ir skeliamaisiais plaktukais

Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus
» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triuksmo

poveikio galima prarasti klausa.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateikta (-as) papildo-

ma (-as) rankena (-as). Nesuvaldzius elektrinio jrankio,
galima susizaloti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis ar varz-

tas gali kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties
elektrinio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankij lai-
kykite uz izoliuoty rankenu. Sukimo metu darbo jrankiui
ar varztui palietus laida, kuriame yra jtampa, jis gali prisi-
liesti prie metaliniy elektrinio jrankio daliy, kuriose yra
jtampa, ir operatorius gali patirti elektros smagj.

Saugos nuorodos dirbantiems su perforatoriais su ilgais
graztais
» Visada pradékite grezti mazu greiciu, grazta pridéje

prie ruosinio. Esant didesniam sukiy skai¢iui, darbo jra-
nkis, kai yra neprisilietes prie ruosinio ir gali laisvai suktis,
yra linkes iSsilenkti, dél ko gali buti suzaloti asmenys.

» Spauskite tik taip, kad spaudimo jégos kryptis sutapty

su graztu, ir nespauskite per stipriai. Graztas gali jlinkti
ir luzti arba dél to galite prarasti kontrole ir susizaloti.

Papildomos saugos nuorodos

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smigis.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali
jstrigti pavirSiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

|tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau
nei laikant ruosinj ranka.

Po naudojimo iSkart nelieskite darbo jrankiuy ir besiri-
bojanciy korpuso daliy. Veikimo metu jie gali labai jkaisti
ir nudeginti.

Darbo jrankis grezimo metu gali uZsiblokuoti. Darbo
metu visuomet biitina tvirtai stovéti, o elektrinj jrankj
batina laikyti abiem rankomis. Priesingu atveju galite
nebesuvaldyti elektrinio jrankio.

Bikite atsargiis kaltu atlikdami atskélimo darbus. Kre-
ntancios atskeliamos medziagos dalys gali suZaloti netoli
esancius asmenis ir jus.
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» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-

mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir natdraliam ak-
meniui su smugiu grezti bei lengviems kirtimo darbams atlik-
ti. Jis taip pat tinka medienai, metalui, keramikai ir plastikui
grezti be smugio. Elektriniai jrankiai su elektroniniu sukiy re-
guliatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi taip pat yra
skirti varztams sukti.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Greitojo uzverzimo keic¢iamasis griebtuvas

2) SDS plus keic¢iamasis griebtuvas

3) Jrankiy jtvaras SDS plus

(4) Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis

(5) UZraktiné mova

(6) Keic¢iamojo griebtuvo fiksuojamasis Ziedas

(7 Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

(8) Jjungimo-i$jungimo jungiklis

9) ISankstinio sikiy nustatymo reguliatoriaus ratukas

(10)  Sukimosi krypties perjungiklis

(11)  Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklio uzrakto myg-
tukas

(12)  Grezimo-kirtimo rezimy perjungiklis

(13)  Greiciy perjungiklis

(14)  Greiciy perjungiklio atblokavimo klavisas

(15)  Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

(16)  Papildomos rankenos sparnuotasis varztas

(17)  Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(18)  Gylioribotuvas

(19)  Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(20)  Vainikinis griebtuvas”

(21)  SDS plus kotelis griebtuvui®

(22)  Griebtuvo laikiklis

(23)  Priekiné jvoré

(24)  Uzpakaliné jvoré
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(25)  Universalus antgaliy laikiklis su SDS plus koteliu”

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Perforatorius PBH 3000-2 FRE

Gaminio numeris 3603C942..

Nominali naudojamoji galia w 750

Smigiy skaicius min™ 4000

Smuigio energija pagal J 2,8

L,EPTA-Procedure 05:2016"

Nominalus siikiy skaicius min! 1100

TuscCiosios eigos sikiy skaicius

- 1. greitis min! 0-1450

- 2. greitis min! 0-3000

Jrankiy jtvaras SDS plus

Suklio kakliuko skersmuo mm 43

Maks greZinio skersmuo

- Betonas mm 26

- Miro siena (graztas su mm 68
karina)

- Plienas mm 13

- Mediena mm 30

Svoris pagal ,EPTA-Proce- kg 3,5

dure 01:2014°

Apsaugos klasé I

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triuk$ma ir vibracija

Triuk$mo emisijos vertés nustatytos

pagal EN IEC 62841-2-6.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A); garso galios
lygis 102 dB(A). PaklaidaK = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN IEC 62841-2-6:
GreZimas su smigiu j betona: a, = 18 m/s?, K = 2,0 m/s?,
Kirtimas: a, = 16 m/s%, K = 2,0 m/s?,

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
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sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
jrankis buvo i8jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk$mo emisija per visg
darbo laika Zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pagalbiné rankena

» Elektrinj jrankj naudokite tik su papildoma rankena
(17).

» Papildoma rankena visada tvirtai uzverzta. Priesingu
atveju dirbdami galite nebesuvaldyti elektrinio jrankio.

Papildomos rankenos pasukimas (Zr. A pav.)

Papildoma rankeng (17) galite pasukti taip, kad darbo padé-

tis buty kuo saugesné ir maziausia varginanti.

- Atsukite papildomos rankenos (17) sparnuotajj
varzta (16) ir palenkite papildoma rankena (17) j norima

padeét;. Tvirtai uzverzkite papildomos rankenos (17) spar-

nuotajj varzta (16).

Atkreipkite démesj, kad papildomos rankenos uzverzia-
masis ziedas bty specialiame, korpuse esanciame grio-
velyje.

Griebtuvo ir jrankio parinkimas

Norint grezti su smugiu ir kirsti, reikia SDS plus jrankiy, ku-
riuos buty galima jstatyti j SDS plus griebtuva.

Norint grezti be smigio medienoje, metale, keramikoje ir
plastike bei norint sukti varztus, reikia naudoti ne SDS plus
sistemos jrankius (pvz., graztus su cilindriniu kotu). Siems
jrankiams reikia vainikinio griebtuvo.

Nuoroda: vainikinj griebtuva naudokite tik pasirinkus veiki-
mo reZima Grezti be smigio.

SDS plus kei¢iamajj griebtuva (2) galima lengvai pakeisti
greitojo uzverzimo keic¢iamuoju griebtuvu (1).

Griebtuvo keitimas

Vainikinio griebtuvo jdéjimas ir iSémimas

Norédami dirbti su jrankiais be SDS-plus (pvz., graztu su ci-

lindriniu kotu), turite uzdéti specialy griebtuva (vainikinj

arba greitojo uzverzimo griebtuva papildoma jranga).

Vainikinio griebtuvo jdéjimas (zr. B pav.)

- Nuvalykite kotelio (21) jstatomajj galg ir truputj patep-
kite.

- Vainikinj griebtuva (20) su koteliu (21) sukite j jrankiy
jtvara, kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uzsifiksavo, t.y. vainikinj griebtuva (20)
patraukite.

Vainikinio griebtuvo nuémimas

- Patraukite uzrakting mova (5) atgal ir nuimkite vainikinj
griebtuva (20).

Kei¢iamojo griebtuvo nuémimas/uzdéjimas

Kei¢iamojo griebtuvo nuémimas (zr. C pav.)

- Kei¢iamojo griebtuvo fiksuojamajj zieda (6) patraukite at-
gal, tvirtai laikykite jj Sioje padétyje ir SDS-plus kei¢iamajj
griebtuva (2) arba greitojo uzverzimo keiciamajj
griebtuva (1) traukdami j priekj nuimkite.

- Nuimta keiCiamajj griebtuva saugokite nuo nesvarumy.

Keiciamojo griebtuvo uzdéjimas (zr. D pav.)

- Keiciamajj griebtuva pries jstatydami nuvalykite ir Siek
tiek patepkite jstatomajj gala.

- SDS-plus keiciamajj griebtuva (2) arba greitojo uzverzimo
keiciamajj griebtuva (1) apimkite visa ranka. Keiciamajj
griebtuva sukdami stumkite ant griebtuvo laikiklio (22),
kol aiskiai i3girsite, kad uzsifiksavo.

- Keiciamasis griebtuvas uzsifiksuoja automatiskai. Patikri-
nkite, ar uZsifiksavo, t. y. kei¢iamajj griebtuva patraukite.

Irankiy keitimas

Apsauginis nuo dulkiy gaubtelis (4) neleidzia grezimo metu

kylancioms dulkéms patekti j jrankiy jtvara. Jdédami jrankius

saugokite, kad nepazeistuméte apsauginio nuo dulkiy gaub-

telio (4).

» Pazeista apsauginj nuo dulkiy gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame remonto
tarnyboje.

|rankio keitimas (SDS-plus)

SDS-plus darbo jrankio jstatymas (Zr. E pav.)

Su SDS-plus griebtuvu nenaudodami papildomy jrankiy gali-

te lengvai ir patogiai pakeisti darbo jrankj.

- |statykite greitojo SDS-plus keic¢iamajj griebtuva (2).

- Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj gala Siek tiek pate-
pkite.

- Darbo jrankj sukdami stumkite j jrankiy jtvara, kol jis sa-
vaime uzsirakins.

- Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai uZsifik-
savo.

SDS-plus darbo jrankis turi turéti laisvumo. Todél sukda-

masis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek klibéti. Tai neturi jokios

jtakos greZiamos kiaurymés tikslumui, nes greZiant graztas

centruojasi savaime.

SDS-plus darbo jrankio iSémimas (zr. F pav.)

- Patraukite uzraktine mova (5) j priek; ir iSimkite darbo jra-
nkj.

Greitojo uzverzimo keic¢iamojo griebtuvo jrankio

keitimas

Darbo jrankio jstatymas (zr. G pav.)

Nuoroda: nenaudokite jrankiy be SDS-plus grezti su smugiu

arba kirsti! Jrankiai be SDS-plus ir griebtuvas greziant su

smugiu ir kertant bus pazeidziami.

- statykite greitojo uzverzimo keiciamajj griebtuva (1).
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- Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo kei¢iamojo
griebtuvo (1) uzpakaling jvore (24) ir sukite priekine
jvore (23) pries laikrodzio rodykle, kol bus galima jstatyti
darbo jrankj. |statykite jrankj.

- Laikykite greitojo uzverzimo keic¢iamojo griebtuvo (1) uz-
pakaling jvore ir sukite ranka priekine jvore pagal laik-
rodzio rodykle, kol nebesigirdés traksteléjimo. Griebtuvas
uzrakinamas automatiskai.

- Patikrinkite, ar jrankis tvirtai jsistaté, t. y. jj patraukite.

Nuoroda: jei jrankiy jtvaras buvo atidarytas iki atramos, uz-

sukant jrankiy jtvara gali bati, kad traksteléjimas girdésis,

bet jtvaras neuzsidarys.

Tokiu atveju prieking jvore viena karta pasukite pries laik-

rodzio rodykle. Tada jrankiy jtvarg galima uzdaryti.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (12) j padét;
,Grezimas®.

Darbo jrankio iSémimas (Zr. H pav.)

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo kei¢iamojo griebtuvo uz-

pakaling jvore (24) ir sukite greitojo uzverzimo keic¢iamojo

griebtuvo priekine jvore (23) pries laikrodzio rodykle, kol
bus galima iSimti darbo jrankj.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

prieziGros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidZziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinkan-
¢ig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiir 220 V jtampos
elektros tinkla.

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo-kirtimo rezimy perjungikliu (12) pasirinkite elektri-
nio jrankio veikimo rezima.

Lietuviy k.[111

- Norédami pakeisti veikimo reZima, paspauskite atblokavi-
mo klavisg (11) ir sukite grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklj (12) j norima padeétj, kol isgirsite, kad jis uzsi-
fiksavo.

Nuoroda: veikimo reZima keiskite tik tada, kai elektrinis jra-

nkis iSjungtas! PrieSingu atveju galite paZeisti elektrinj jrankj.

Norint pasirinkti grezimo su smigiu, ,Vario-Lock® ir kirtimo

rezimus, greiciy perjungiklj (13) reikia nustatyti j 1-ojo grei-

¢io padétj .

Padétis, norint Grezti su smiigiu betong
arba akmenj

Padétis, norint grezti be smiigio mediena (1
greitis) metalg, keramika ir plastika bei sukti
varztus ir sriegti sriegius

Padétis, norint grezti be smiigio (2 greitis)
mediena, metala, keramika ir plastika
E’adétis Vario-Lock kalto padéciai pakeisti
Sioje padétyje grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklis (12) neuzsifiksuoja.

Padétis, norint Kirsti

Sukimosi krypties nustatymas (zr. | pav.)

Sukimosi krypties perjungikliu (10) galite pakeisti elektrinio

jrankio sukimosi kryptj. Taciau tada, kai jjungimo-i§jungimo

jungiklis (8) yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

» Sukimosi krypties perjungiklj (10) junkite tik tada, kai
elektrinis jrankis neveikia.

Norédami grezti su smugiu, grezti ir kirsti, visada nustatykite

desSinine sukimosi kryptj.

- Desininis sukimasis: norédami jsukti varZtus, spauskite
sukimosi krypties perjungiklj (10) j desine iki atramos.

- Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba i$sukti varz-
tus ar atsukti verzles, spauskite sukimosi krypties
perjungiklj (10) j kaire iki atramos.

|jungimas ir iSjungimas

~ Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-is-
jungimo jungiklj (8).

- Norédami jjungimo-isjungimo jungiklj (8) uzfiksuoti, lai-
kykite jj paspausta ir dar paspauskite jungiklio fiksatoriy
(7.

- Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-isjungimo jun-
giklj (8) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (8) uz-
fiksuotas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Sukiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus nustatymas

Jiungto elektrinio jrankio stkiy skaiciy tolygiai galite reguliuo-

ti atitinkamai spausdami jjungimo-isjungimo jungiklj (8).

Siek tiek spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj (8), jrankis

veikia mazais stkiais. Daugiau spaudZiant jungiklj, sukiy skai-

Cius didéja.
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Sikiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus iSankstinis

pasirinkimas

Sukiy skaiciaus nustatymo reguliatoriaus ratuku (9) reikiamg

stikiy skaiciy galite nustatyti net ir jrankiui veikiant.

Dél apribojimo jjungimo-isjungimo jungiklj (8) galima nu-

spausti tik iki padéties, atitinkancios i$ anksto nustatyta

auksciausia stkiy skaiciaus riba.

Kalto padéties keitimas (Vario-Lock)

Kalta galite nustatyti j 36 padétis. Tokiu budu visada galite

pasirinkti optimalia darbine padét;.

- Kalta jstatykite j jrankiy jtvara.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (12) j padét;
,Vario-Lock".

- Kalta su jtvaru pasukite j norima padét;.

- Pasukite grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (12) j padétj
LKirtimas®. Taip nustacius, jrankiy jtvaras uzfiksuojamas.

- Norédami kirsti, nustatykite desininj sukimasi.

Mechaninis greiciy perjungimas

Greiciy perjungikliu (13) galima pasirinkti 2 stikiy skaiciaus

diapazonus.

1 greitis: maZo sukiy skaiciaus diapazonas, skirtas grezti su

smugiu, kirsti, didelio skersmens kiauryméms greZti, varz-

tams sukti ir sriegiams sriegti.

2 greitis: didelio sukiy skai¢iaus diapazonas; skirtas mazo

skersmens kiauryméms grezti.

- Norédami perjungti greitj, spauskite atblokavimo
mygtuka (11), esantj ant grezimo-kirtimo rezimy
perjungiklio (12), ir sukite grezimo-kirtimo rezimy perjun-
giklj j padétj ,Grezimas®. Spauskite atblokavimo
mygtuka (13), esantj ant greiciy perjungiklio (14), ir pa-
sukite greiciy perjungiklj ties 2-uoju greiciu.

Nuoroda: grezimo-kirtimo rezimy perjungiklj (12) galima

sukti tik tada, kai elektrinis prietaisas i$jungtas. Taip pat ir

norint pasukti greiciy perjungiklj (13), elektrinj jrankj reikia
iSjungti.

Grezti susmagiu ir kirsti galima tik 1-uoju greiciu. Kai

nustatyti Sie veikimo rezimai, speciali greiciy

perjungiklio (13) ir grezimo-kirtimo rezimy perjungiklio (12)

forma, neleidzia jrankio perjungti j 2-ajj greit;.

Prie$ norint pakeisti grezimo rezima j grezimo su smugiu,

,Vario Lock“ arba kirtimo rezima, greiciy perjungiklj (13) rei-

kia nustatyti atgal j 1-3jj greitj.

Darbo patarimai

Grezimo gylio nustatymas (Zr. J pav.)

Gylio ribotuvu (18) galima nustatyti pageidaujama grezimo

gyli X.

- Paspauskite gylio ribotuvo nustatymo mygtuka (15) ir j
papildoma rankeng (17) jstatykite gylio ribotuva.
Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai (18) turi bati nu-
kreipti Zemyn.

- SDS-plus sistemos darbo jrankj iki atramos stumkite j
SDS-plus jrankiy jtvarg (3). Priesingu atveju, jei SDS-plus
jrankis juda, gali bati klaidingai nustatomas grezimo gylis.

- I8traukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto vir-
Sunés ir gylio ribotuvo galo bty lygus norimam grezimo
gyliui X.

Apsauginé sankaba

» Istrigus ar uzsikabinus graztui, jsijungia apsauginé
sankaba, kuri iSjungia jégos perdavima j suklj. Kadan-
gi tuo metu prietaisa veikia reakcijos momenta su-
keliancios jégos, jj butina patikimai laikyti abiem ran-
komis ir tvirtai stovéti.

» Uzsiblokavus elektriniam jrankiui, elektrinj jrankj is-
junkite ir atlaisvinkite darbo jranki. |jungiant su uzstri-
gusiu darbo jrankiu, susidaro didelis reakcijos jégu
momentas.

Suktuvo antgalio jstatymas (Zr. K pav.)

» Antverzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Norint naudoti suktuvo antgalj, reikia universalaus antgaliy

laikiklio (25) su SDS-plus koteliu (papildoma jranga).

- Nuvalykite kotelio jstatomajj gala ir jj truputj patepkite.

~ Universaly antgaliy laikiklj sukdami stumkite j jrankiy jtva-
ra, kol jis savaime uzsifiksuos.

- Patikrinkite, ar uZsifiksavo, t.y. universaly antgaliy laikiklj
patraukite.

- ) universaly antgaliy laikiklj jstatykite antgalj. Naudokite
tik varzto galvutei tinkama suktuvo antgalj.

~ Norédami iSimti universaly antgaliy laikiklj, pastumkite uz-
rakting mova (5) atgal ir iSimkite universaly antgaliy lai-
kiklj (25) i$ jrankiy jtvaro.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

» Pazeista apsauginj nuo dulkiy gaubtelj butina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti reckomenduojame remonto
tarnyboje.

- Po kiekvieno naudojimo iSvalykite jrankiy jtvarg (3).

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com
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Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.

Netinkamai padalintos elektros ir elektroninés jrangos atlie-
kos dél galimy pavojingy medZiagy gali turéti zalinga poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Lietuviy k.[113

Bosch Power Tools

160992A6J4J1(25.03.2022)


mailto:service-pt@lv.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

114

2603001019

2602 025 102

/§ 16617 000 132

SDS-plus

1608 571 062
@1,5-13 mm 1607 950 045

1609 92A6J4J((25.03.2022) Bosch Power Tools

T



ce

de

EU-Konformitatserklarung

Bohrhammer Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Rotary Hammer  Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Marteau N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
perforateur énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Martillo NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
perforador Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Martelo N do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
perfurador estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Martello Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
perforatore elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Boorhamer Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Borehammer Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Borrhammare  Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Borhammer Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Poravasara Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoioVTa
TeploTpopikd  ApBuoc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV O€ GAEC TIG OXETIKEG HIATAEELG TwV TIIO KATW AVAPEPOHEVIY
moToAéTo 00NYL®V KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTua.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Kinci-delici Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Miotudarowo-  Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
obrotowy rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Vrtacikladivo  Objednaci &islo vSechna pfisluSna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vitaciekladivo  Vecné islo prislusné ustanovenia niZsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujdcimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Furokalapacs Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
NMepcoparop TosapHbiit NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ﬂehcmylomylm npeanucaHnam
HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLus XpaHuTea y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aaBnA€eMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
NMepcopatop ToBapHHit HoMeEp gupoBm BIANOBIAAIOTb YCIM UUHHIM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
NMepdoparop BHiM HeMiIpi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
TEeMEHAETi HopManapFa cail eKeHiH bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Ciocan Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
rotopercutor cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NoCcoUYeH!Te NPOAYKTH
Nepdoparop KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA Ha AMPEKTUBHUTE U pasnopepbuTe
Mo-0Ny U CbOTBETCTBA HA CNEJHHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLmsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
UYekaHu 3a Bpoj Ha pen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PErNeBaHTHH OAPEAOM Ha CNeaHuTe Perynatusi i
pynuere NPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
TeXHMuKa [IOKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Busilica éekié Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Vrtalnokladivo  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Udarna busilica  KataloSki br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

160992A6J4J](25.03.2022)

Bosch Power Tools



ce

et EL-vastavusdeklaratsioon
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Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Perforators

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Perforatorius

Gaminio numeris

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
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